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บทคัดยอ 

สารนิพนธฉบับน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาถึงแนวคิดในเรื่องความเปนเจาของลิขสิทธิ์ใน

งานสรางสรรครวมกันโดยนําการสรางสรรคงานรวมกันของเว็บไซดวิกิพีเดียมาเปนกรณีศึกษา  

โดยไดศึกษาบทบัญญัติตามกฎหมายไทยและตางประเทศเกี่ยวกับงานสรางสรรครวมกัน  

เพ่ือที่จะนํามาใชพิจารณาถึงแนวทางและหลักเกณฑที่เหมาะสมในการกําหนดวาบุคคลใด

สมควรที่จะเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกันนั้น  นอกจากนี้ยังรวมถึงการศึกษา

เกี่ยวกับหลักเกณฑในการใหความคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ที่ปรากฏบนเครือขายอินเทอรเน็ต

ดวย  ทั้งนี้ขอมูลที่นํามาใชทําการศึกษานั้นมาจากบทความในอินเทอรเน็ต  ตําราวิชาการ

ภาษาไทยและภาษาตางประเทศ  จากการศึกษาวิจัยพบวาแนวคิดงานสรางสรรครวมกันนี้   

เริ่มไดรับความนิยมอยางแพรหลายภายใตเครือขายอินเทอรเน็ต  การใหความคุมครองแก   

งานสรางสรรครวมกันบนที่ปรากฏบนเครือขายดังกลาวก็ควรจะปรับใหเขากับพฤติกรรม     

ของผูใชงานโดยคํานึงพิจารณาถึงรูปแบบความกาวหนาของเทคโนโลยีนั้นดวย  ซึ่งเง่ือนไข  

การคุมครองลิขสิทธิ์แกงานสรางสรรครวมกันนั้นไดถูกกําหนดใหอยูภายใตเง่ือนไขของ

ขอเท็จจริงที่วา  ผูสรางสรรครวมเหลานั้นไดรูอยูแลวในขณะที่สรางงานวาเปนงานที่ตั้งใจหรือ

เจตนารวมงานกันที่จะใหผลงานนั้นกลายเปนงานเดียวเชนนี้จึงจะถือวาเปนงานที่สามารถ

คุมครองลิขสิทธิ์งานที่มีผูสรางสรรคหลายคนได 
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Abstract 

This research is intended to study the concept of the ownership of the collaborative 

work which brought the wikipedia website as a study case. It focuses on Thailand and 

foreign country act which concern with the co-copyright work. This document and 

information will be the idea and solution to what person should entitle the ownership 

right in collaborative work. Moreover we desire to study the protection of the copyright 

regulation which occurs on the internet. All document and information came from the 

article on internet, domestic and international textbook, after the research founded that 

The research demonstrated that the idea of the co-creator of the copyright work are 

popular at this moment and spread throughout the internet network. The protection for 

the joint authorship on the network must be adjusted to the personality of the user, 

which concern to the progression of the technology. The term of protection must be 

identified conform to the fact that co-creator must know that copyright work was created 

by both creator and concur that copyright work must be only one copyright work. If all 

this term were complied, the protection for the copyright work will be enforceable. 
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บทที่ 1 

บทนํา 

 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

การพัฒนาและความกาวหนาทางเทคโนโลยีในยุคปจจุบันน้ันถือไดวามีสวนสําคัญ      

ที่ชวยอํานวยความสะดวกในการดําเนินชีวิตและเปนประโยชนอยางยิ่งในแงเศรษฐกิจ  

โดยเฉพาะความกาวหนาทางเทคโนโลยีสารสนเทศอันไดแกการที่ผูคนในยุคปจจุบันหันมาให

ความสําคัญกับการนําคอมพิวเตอรมาใชประโยชนกันมากขึ้นไมวาจะเปนประโยชนในการจัดทํา

เอกสารหรือการจัดเก็บขอมูลตางๆในรูปแบบไฟลดิจิตอล  ทั้งน้ียังรวมถึงการใหความสนใจ   

กับการติดตอเชื่อมโยงผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตดวย  จากความสําคัญที่เพ่ิมมากขึ้น   

และการกาวล้ําอยางไมหยุดยั้งของเทคโนโลยีเหลานี้ทําใหอินเทอรเน็ตกลายเปนสิ่งจําเปน     

ในชีวิตและนําไปสูการใชประโยชนมากขึ้นในหลากหลายรูปแบบดวยกัน  ไมวาจะเปนการ     

ใชประโยชนเพ่ือติดตอสื่อสาร  เพ่ือความบันเทิง  หรือการใชเพ่ือเปนเครื่องมือในการประกอบ

ธุรกิจโดยผานทางระบบอินเทอรเน็ต เชน การซื้อขายสินคาผานทางอินเทอรเน็ต  การชําระ

คาบริการตางๆ การประมูลผานระบบออนไลน  การซื้อขายขอมูลในรูปแบบตางๆ เปนตน 

ความกาวหนาทางเทคโนโลยีเกี่ยวกับระบบเครือขายอินเทอรเน็ตนี้เองทําใหผูคนซึ่งไมวา      

จะอยู ณ สถานที่แหงใดทั่วทุกมุมโลกก็สามารถที่จะติดตอสื่อสารกันไดอยางสะดวกมากยิ่งขึ้น  

และทําใหมนุษยสามารถรับรูขาวสารและเรื่องราวที่เกิดขึ้นไดตลอดเวลา  ซึ่งเหตุผลเหลานี้   

เปนปจจัยสําคัญที่กอใหเกิดสังคมในรูปแบบใหมที่เรียกวา สังคมขอมูลขาวสาร (Information 

Society) ทั้งน้ีก็เพราะ ทุกคนสามารถรับทราบทุกเหตุการณความเคลื่อนไหวตางๆที่เกิดขึ้น   

ไดตลอดเวลาและทันทวงที  ซึ่งถือไดวาเปนคุณประโยชนอยางมหาศาลที่ทําใหผูที่อาจไดรับ

ผลกระทบจากความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นนั้นสามารถรับรูและหาหนทางปองกันความเสียหาย 

ที่อาจเกิดตามมาไดทันเวลาดวย  นอกจากนี้ยังมีบุคคลจํานวนมากที่ใหความสําคัญกับการ    

นําระบบอินเทอรเน็ตมาใชเพ่ือประโยชนในการคนหาแลกเปลี่ยนขอมูลความรูในเรื่องตางๆที่ตน

ใหความสนใจ  เพราะมีความสะดวก รวดเร็ว ประหยัดเวลาในการเดินทาง  ซึ่งนับวาเปนวิธี  
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การคนหาขอมูลที่มีตนทุนต่ําที่สุด  และขอมูลในระบบอินเทอรเน็ตน้ันก็มีจํานวนมากมาย

มหาศาล  หรือถาจะพูดอีกนัยหน่ึงแลวน้ันจํานวนขอมูลในระบบอินเทอรเน็ตก็เปรียบเสมือนกับ

หองสมุดขนาดใหญที่มีหนังสือใหผูคนสามารถเลือกอานไดอยางเสรี  ทั้งน้ีขึ้นอยูกับวาบุคคลนั้น

จะใหความสนใจในเรื่องใด  แตอยางไรก็ดีในทางปฏิบัติแลว  การคนหาขอมูลโดยผานทางระบบ

อินเทอรเน็ตน้ันก็ยังมีจุดออนที่เปนปญหาสําคัญคือ ปญหาเรื่องการเชื่อมโยงของขอมูลอาจที่  

ไมเปนไปอยางตอเนื่องหรือในบางครั้งผลขอมูลที่แสดงออกมานั้นอาจไมตรงกับขอมูลที่บุคคล

นั้นตองการทราบ  ผลยุงยากที่ตามมาก็คือ  การคนหาขอมูลในเรื่องหนึ่งๆอาจทําใหบุคคลนั้น

ตองสูญเสียเวลาไปอยางมากเพื่อทําการคัดเลือกขอมูลที่เปนประโยชนและตรงกับที่บุคคลนั้น

ตองการทราบ   ที่เปนเชนนี้ก็เพราะผูคนหานั้นจําเปนตองอานเน้ือหาทั้งหมดที่คนพบ          

ซึ่งในบางครั้งขอมูลอาจมีความเกี่ยวของเพียงเล็กนอยหรือในบางกรณีก็อาจไมใชเน้ือหา

เร่ืองราวที่บุคคลนั้นกําลังทําการคนหาอยู  ผลสุดทายแมวาในระบบเครือขายอินเทอรเน็ต      

จะมีขอมูลมากมายแตกวาจะไดขอมูลที่ตองการก็คงไมตางกับการงมเข็มในมหาสมุทร  ซึ่งเหตุ 

ที่เปนเชนน้ีก็เพราะขอมูลเหลานี้ไมไดถูกรวบรวมไวอยางเปนระบบน่ันเอง  

      จากการเล็งเห็นถึงปญหาที่สําคัญดังกลาวจึงทําใหเกิดแนวคิดและความพยายามที่จะ

มองหาวิธีที่ชวยใหผูใชงานประหยัดเวลาในการคนหาขอมูลผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตที่มี

อยูมากมายนั้นไมวาจะโดยวิธีการเชื่อมโยงขอมูล (Data Linking) หรือการทําเฟรมขอมูล (Data 

Framing) ซึ่งวิธีการเหลานี้ก็นับเปนแนวทางแกปญหาและสรางความสะดวกใหแกผูใชบริการได

ทางหนึ่ง แตก็ตองยอมรับวาขอมูลเหลานั้นก็ยังคงกระจัดกระจายอยูในแหลงขอมูลตางๆหลาย

แหงอยูเชนเดิม  เพื่อเปนออกในการลดทอนความลําบากในการคนหาขอมูลทางอินเทอรเน็ตแก

ผูใชงานจึงไดมีการสรางฐานขอมูลออนไลนเพื่อรวบรวมรายละเอียดเน้ือหาขอมูลความรู         

ที่เกี่ยวของหรือเปนเร่ืองเดียวกันเขาไวดวยกัน  ทั้งนี้ก็เพ่ืออํานวยความสะดวกในการคนควา

เน่ืองจากไมตองเสียเวลาในการอานเอกสารทั้งหมดที่กระจัดกระจายอยูตามแหลงขอมูลออนไลน

ในเว็บไซดตางๆ  การสรางฐานขอมูลออนไลนขึ้นบนระบบเครือขายอินเทอรเน็ตนับวาเปนสิ่ง

ใหมที่ถูกพัฒนาขึ้นมาเพื่อตอบสนองความตองการของผูใชงานในยุคเทคโนโลยี  เพราะแตเดิม

นั้นการรวบรวมขอมูลดังกลาวแมจะมีมาอยางตอเนื่องและยาวนานก็มักถูกจัดเก็บไวในรูปแบบ



 

 

3

หนังสือแตเพียงอยางเดียวทําใหการใชงานเปนไปอยางมีขอบเขตจํากัด  ตอมาจึงไดมีการ

ปรับเปลี่ยนรูปแบบการรวบรวมขอมูลเหลานี้ใหอยูในลักษณะไฟลดิจิตอลแลวนํามาบรรจุลงใน

แผนซีดีรอมและแผนดีวีดีเพื่ออํานวยความสะดวกในการใชงาน  จนทายที่สุดไดมีการพัฒนาไปสู

การนําฐานขอมูลดังกลาวซึ่งอยูในลักษณะดิจิตอลไฟลมาใสลงในโปรแกรมคอมพิวเตอร

ซอฟตแวรเพ่ือใหผูใชสามารถคนควาขอมูลโดยการเชื่อมโยงผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตได

โดยตรงพัฒนาการที่เกิดขึ้นน้ีนับไดวาเปนกาวสําคัญที่กอใหเกิดการประยุกตใชที่เปนประโยชน

ทั้งทางดานเศรษฐกิจและสังคมอยางกวางขวาง  อันมีผลทําใหประสิทธิภาพในการทํางานสูงขึ้น 

การรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลเปนสิ่งที่มีความสําคัญดังที่กลาวไปขางตนโดยการ

รวบรวมขอมูลน้ันเปนกิจกรรมที่ทุกคนทราบกันเปนอยางดีวาที่ตองอาศัยความวิริยะอุตสาหะ

และการลงทุนสูงทั้งในดานทรัพยากรบุคคลและดานการเงิน  ซึ่งโดยหลักการพื้นฐานแลวบุคคล

ที่ไดลงทุนลงแรงเชนน้ันควรไดรับการคุมครองตามกฎหมาย  และการคุมครองฐานขอมูลน้ัน    

ก็เปนงานที่กฎหมายทรัพยสินทางปญญาของไทยยอมรับใหสามารถไดรับความคุมครองภายใต

กฎหมายลิขสิทธิ์1   แตเน่ืองจากเหตุผลสําคัญที่วาการรวบรวมเนื้อหาเพื่อจัดทําเปนฐานขอมูล

นั้นตองมีการลงทุนสูง  ดังน้ันในปจจุบันจึงไดเกิดแนวความคิดที่มีลักษณะของการเปดเสรีให

บุคคลทั่วไปซึ่งเปนผูใชบริการเองสามารถเขามามีสวนรวมในการจัดทําเนื้อหาดวย  ผลงานที่ได

จึงเกิดจากการที่ทุกคนมีสวนรวมในการสรางสรรคขอมูลเหลานั้นรวมกัน (Collaborative work )

วิธีการเชนน้ีเปนวิธีการที่สามารถชวยประหยัดเงินลงทุนที่เคยจายเปนงบในการรวบรวมและ

จัดทําขอมูลและคาใชจายในการวาจางบุคลากรเพื่อรวมทํางานดังกลาวไดเปนอยางดี  แนวคิด

เชนวานี้นับเปนแนวความคิดที่โดดเดนและประสบความสําเร็จเปนอยางมาก  ทั้งน้ีก็เพราะเปน

การสงเสริมใหบุคคลนําความรูที่ตนเองชํานาญนั้นมาแบงปนใหแกผูอ่ืนเพ่ือกอใหเกิดประโยชน

สูงสุดและยังเปนการสรางคุณคาในสิ่งที่บุคคลนั้นใหความสนใจ ตัวอยางที่แสดงใหเห็นไดอยาง

ชัดเจนที่สุดถึงการเติบโตอยางรวดเร็วของฐานขอมูลผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตประเภทนี้

ไดแก การเติบโตของเว็บไซดวิกิพีเดีย(wikipedia)ซึ่งมีลักษณะเปนการจัดทําสารานุกรม

ออนไลน  โดยจะเห็นไดวาในปจจุบันวิกิพีเดียไดรับความนิยมเปน 1 ใน 10 เว็บไซดที่มีผูเขาชม

                                                 
1 มาตรา 12 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 
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มากที่สุดในโลก2  จากตัวอยางแนวคิดอันชาญฉลาดนี้ทําใหเว็บไซดดังกลาวสรางมูลคาทาง

เศรษฐกิจอันนับเปนรายไดจํานวนมหาศาลแกผูเปนเจาของเว็บไซด  แตอยางไรก็ดีสําหรับ

ประเด็นในทางกฎหมายนั้นผลงานที่ถูกสรางสรรคขึ้น  รวมทั้งการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูล

ในลักษณะนี้ไดกอใหเกิดประเด็นปญหาที่นาสนใจเปนอยางมากวาใครคือผูที่เหมาะสมจะเปน

เจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรคชิ้นดังกลาว  ทั้งนี้ก็เนื่องมาจากความซับซอนในกระบวนการ

สรางสรรคงานที่มีรูปแบบแตกตางไปจากการรวบรวมขอมูลในอดีต  ทําใหในทางปฏิบัติแลว 

เปนการยากที่จะสามารถกําหนดใหเห็นไดอยางชัดเจนวาใครคือเจาของลิขสิทธิ์ที่แทจริง  

โดยเฉพาะอยางยิ่งในขณะนี้เว็บไซดวิกิพีเดียไดจัดทําขอมูลไวหลายภาษาซึ่งหน่ึงในนั้นก็มี

ภาษาไทยรวมอยูดวย  ปญหาในเรื่องน้ีเปนสิ่งที่สมควรจะนํามาพิจารณาเพื่อคนหาคําตอบที่

ชัดเจนเพื่อที่จะใหความคุมครองทางกฎหมายแกเจาของลิขสิทธิ์ไดอยางชอบธรรม  อันเปนไป

ตามเหตุผลของการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่มีจุดมุงหมายในการคุมครองสิทธิ

ของเอกชน  ซึ่งกฎหมายลิขสิทธิ์ก็มีเจตนาที่จะมุงคุมครองสิทธิของผูสรางสรรคเปนสําคัญ  อันมี

ลักษณะเปนสิทธิแตผูเดียวที่จะกระทําการใดๆตองานอันมีลิขสิทธิ์นั้นตามที่กฎหมายกําหนด  

ในกรณีปญหาดังกลาวหากไมสามารถหาตัวบุคลที่กฎหมายจะตองใหความคุมครองหรือผูเปน

เจาของลิขสิทธิ์ไดแลว  ยอมทําใหเกิดผลกระทบทั้งทางดานเศรษฐกิจและสังคมได   การศึกษา

ถึงปญหาความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกัน : ศึกษากรณีวิกิพีเดีย              

โดยทําการศึกษาภายใตหลักเกณฑของกฎหมายลิขสิทธิ์จะเปนประโยชนในการแสวงหาความ

ชัดเจน  เพ่ือใหผูเปนเจาผลงานดังกลาวไดรับความคุมครองตามกฎหมายไดมากที่สุด 

 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 

1. เพ่ือใหทราบถึงแนวทางในการกําหนดหลักเกณฑความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงาน

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

                                                 
2
 การจัดอันดับเว็บยอดนิยมทั่วโลก [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://www.alexa. 

com/data/details/traffic_details/wikipedia.org?range=5y&size=large&y=t 
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2. เพ่ือใหทราบถึงแนวทางในการกําหนดหลักเกณฑความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงาน

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และ

กฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพยุโรป 

3. เพ่ือนําหลักเกณฑรวมถึงแนวทางที่เหมาะสมของประเทศสหรัฐอเมริกาและสหภาพ 

ยุโรปมาปรับใชกับประเทศไทยในกรณีที่มีการอางสิทธิความเปนเจาของผลงานที่เกิดจากการ

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดีย  

4. เพ่ือทําการศึกษาถึงหลักเกณฑในการใหความคุมครองแกฐานขอมูลออนไลนตาม

กฎหมายลิขสิทธิ์ของไทย โดยทําการศึกษาจากขอบเขตการใหความคุมครองตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกาและกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพยุโรป 

 

1.3 ขอบเขตของการวิจัย 

1. ศึกษาถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

2. ศึกษาถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์

ของสหภาพยุโรป 

3. ศึกษาเปรียบเทียบถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงาน

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 กฎหมายลิขสิทธิ์ของ

ประเทศสหรัฐอเมริกาและกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพยุโรป 

4. ศึกษาเปรียบเทียบถึงหลักเกณฑในการใหความคุมครองแกฐานขอมูลออนไลนตาม

กฎหมายลิขสิทธิ์ของไทย กฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์

ของสหภาพยุโรป 
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1.4 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับจากการวิจัย 

1. ทราบถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

2. ทราบถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์

ของสหภาพยุโรป 

3. นําไปสูแนวทางการใชบังคับและการวางหลักเกณฑที่เหมาะสมของกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ไทยเกี่ยวกับการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกันในกรณี       

วิกิพีเดีย 
4. ทราบถึงหลักเกณฑในการใหความคุมครองแกฐานขอมูลออนไลนตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ของไทย กฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพ 

ยุโรป 



บทที่  2 

ลักษณะสําคัญของงานสรางสรรครวมกันในวิกิพีเดีย 

 

2.1 ความหมายของวิกิพีเดีย 

วิกิพีเดีย (Wikipedia) คือโครงการสารานุกรมเสรีที่อยูในรูปของฐานขอมูลในระบบ   

เว็บไซด  คําวา วิกิพีเดีย นั้นเปนการรวมกันของคําวา วิกิ ซึ่งเปนลักษณะของการสรางเว็บไซด    

ที่รวมกันปรับปรุง กับคําวา เอนไซโคลพีเดีย (encyclopedia) ที่แปลวาสารานุกรม1 

วิกิพีเดียเปนการรวบรวมงานเขียนหรือบทความที่เขียนขึ้นโดยอาสาสมัคร (บุคคล

ทั่วไป)จากทั่วทุกมุมโลก  ซึ่งบุคคลทุกวัยทุกสังคมก็สามารถที่จะเขียนบทความลงในวิกิพีเดียได  

และเนื้อหาเหลานี้สามารถถูกแกไขไดอยางอิสระโดยใครก็ตามที่เขามาในเว็บไซดนี้ดวยวิธีการ

งายๆโดยคลิ๊กที่คําวา แกไข  ทุกคนก็สามารถที่จะเพ่ิมเติมรายละเอียดเน้ือหาหรือเชื่อมโยง    

ไปยังแหลงขอมูลอางอิงไดตราบเทาที่เปนการกระทําการแกไขที่อยูภายใตนโยบายของวิกิพีเดีย  

ยกตัวอยางเชนถามีการเพิ่มรายละเอียดลงในบทความก็จะตองแนใจในแหลงอางอิงที่มานั้นดวย

มิเชนน้ันมันก็จะถูกลบออกไป2 

เม่ือมีการเพิ่มเติมหรือแกไขรายละเอียด  ผูที่เขียนเน้ือหาในวิกิพีเดียไมจําเปนตองกังวล

เกี่ยวกับอุบัติเหตุความผิดพลาดที่อาจจะเกิดขึ้นเพราะผูแกไขรายอ่ืนก็จะชวยกันแกไข          

สิ่งผิดพลาดนั้นเอง  และโปรแกรมซอฟตแวรของวิกิพีเดีย ที่รูจักในชื่อมีเดียวิกิ (MediaWiki)      

ก็ไดถูกออกแบบมาใหสามารถลบลางในกรณีมีการแกไขที่ผิดพลาดเกิดขึ้น3 

นับตั้งแตที่ไดถูกกอตั้งขึ้นมาในป 2001  โดยนายจิมม่ี เวลส (Jimmy Wales) และ         

นายลารรี่   แซงเจอร (Larry Sanger)   วิกิพีเดียไดเติบโตอยางรวดเร็วจนเปนหน่ึงในเว็บไซด

อางอิงที่ใหญที่สุด4  และเปนหน่ึงในสิบเว็บไซดที่มีผูเขาชมมากที่สุดในโลก5   โดยนับแต   

                                                 
1 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Wikipedia:About#Wikipedia_history 
2 Ibid. 
3 Ibid. 
4 Ibid. 
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เดือนธันวาคม ป ค.ศ. 2007       วิกิพีเดียมีบทความประมาณ 9,2500,000 เรื่อง ใน 253 ภาษา  

โดยมีผูสรางสรรคจํานวนมากกวา 75,000 คน ทุกวันนี้วิกิพีเดียมีบทความที่เปนภาษาอังกฤษ

จํานวน 2,291,636 บทความ  ในทุกๆวันผูเขาชมจํานวนนับแสนคนจากทั่วโลกไดทําการแกไข

บทความนับหม่ืนเรื่อง  และสรางสรรคบทความใหมอีกนับพันเรื่อง เพ่ือเพ่ิมเติมขอมูลความรู  

ลงในเว็บไซดดังกลาวนี้6 

      เน่ืองจากวิกิพีเดียเปนฐานขอมูลออนไลนที่ทุกคนรวมกันสรางขึ้นซึ่งตางจากฐานขอมูล

ที่จัดทําใหอยูในรูปแบบที่เปนหนังสือในเรื่องแหลงอางอิง  โดยจะเห็นไดวาบทความเกาๆ      

ในวิกิพีเดียมักจะมีความละเอียดและเปนกลาง  ในขณะที่บทความใหมๆบอยครั้งที่มีความ

ผิดพลาดในรายละเอียดเน้ือหาหรือเปนเนื้อหาที่ไมมีลักษณะเปนสารานุกรม  ดังน้ันผูใชงาน   

จึงจําเปนตองทราบเรื่องเหลานี้เพ่ือที่จะไดรับรูขอมูลที่ถูกตองและหลีกเลี่ยงขอมูลที่ผิดพลาด    

ที่ยังไมไดรับการแกไขหรือลบออกไป7  อยางไรก็ดีความแตกตางจากแหลงขอมูลที่อยูในรูป

หนังสือน้ีเองทําใหวิกิพีเดียมีขอไดเปรียบที่สําคัญ  เพราะขอมูลในเว็บไซดก็ มักไดรับ          

การปรับปรุงใหทันสมัยอยูเสมอดวยการสรางสรรคหรือแกไขบทความที่ทันกับเหตุการณภายใน

เวลาสั้นๆ  ซึ่งตางจากสารานุกรมที่เปนกระดาษเอกสารที่ตองใชเวลาหลายเดือนหรือหลายป

เพ่ือทําการแกไขปรับปรุง 8 

 

                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                            
5การจัดอันดับเว็บยอดนิยมทั่วโลก [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://www.alexa.com/ 

data/details/traffic_details/wikipedia.org?range=5y&size=large&y=t 
6 Wikipedia [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/Wikipedia 
7 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Wikipedia:About#Wikipedia_history 
8 Ibid. 
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(ตัวอยางหนาหลักของเวบ็ไซดวิกิพีเดีย) 

 

2.2 ความเปนมาของวิกิพีเดีย   

วิกิพีเดียมีจุดเริ่มตนมาจากการเปนสาขาของนูพีเดียโครงการนูพีเดีย (Nupedia)     

โดยนูพีเดียน้ันเกิดขึ้นเม่ือวันที่ 9 มีนาคม ค.ศ.  2000  (ปจจุบันโครงการนี้ไดลมเลิกไปแลว)  

โดยมีบริษัท  Bomis,Inc เปนเจาของ  ทั้งน้ีผูมีบทบาทสําคัญเกี่ยวกับเว็บไซคนูพีเดียอันไดแก     

นายจิมม่ี เวลส ตําแหนงผูบริหารของ Bomis,Inc ในขณะนั้น  และเปนผูกอตั้งนูพีเดียรวมกับ      

นายลารรี่  แซงเจอรซึ่งไดถูกจางมาเพ่ือทํางานโครงการนูพีเดียในตําแหนงหัวหนาฝายแกไข

ขอมูล  ซึ่งนูพีเดียไดกลายเปนวิกิพีเดียในเวลาตอมา  เริ่มแรกนั้นเน้ือหาบทความในโครงการ  

นูพีเดียไดรับอนุญาตภายใตสัญญาอนุญาตใหใชขอมูลเสรีของนูพีเดียเอง(Nupedia Open 

Content License)  แลวจึงเปลี่ยนเปนสัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนู (GNU Free 

Documentation License) ในภายหลังโดยการผลักดันของนายริชารด สตอลลแมน (Richard 

Stallman)  นูพีเดียเปนโครงการฟรีออนไลนสารานุกรมภาษาอังกฤษซึ่งมีความพิถีพิถันสูง   

โดยที่บทความในนูพีเดียถูกเขียนขึ้นโดยผูเชี่ยวชาญหรือนักวิจารณภายใตรูปแบบที่สมบูรณ  

ทําใหการเพิ่มขึ้นของบทความที่ถูกเขียนนั้นเปนไปอยางชาๆ  ตอมาในป ค .ศ . 2000          

นายจิมม่ี เวลส และนายลารรี่  แซงเจอร    ไดปรึกษากันเพ่ือหาทางเติมเต็มใหโครงการนูพีเดีย
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ดวยการเปดกวางมากขึ้น  ทั้งน้ีก็เพ่ือที่จะเพ่ิมความสมบูรณใหแกนูพีเดียเอง  จนในที่สุดจึงไดมี

การนํารูปแบบของ“วิกิ”มาติดตั้งลงในนูพีเดียและเปดบริการวิกิครั้งแรกเมื่อวันที่ 10 มกราคม 

ค.ศ. 20019 

อยางไรก็ดี ไดมีกระแสตอตานจากคนบางกลุมซึ่งเปนผูแกไขและผูวิจารณของนูพีเดีย

เกี่ยวกับการนํานูพีเดียมาเชื่อมโยงกับเว็บไซดรูปแบบของวิกิ  ดังนั้นจึงเกิดโครงการใหม       

ในชื่อ“ วิกิพีเดีย ”  และถูกเปดตัวเม่ือวันที่ 15 มกราคมภายใตโดเมนเนมของวิกิพีเดียเอง     

คือ“ wikipedia.com ”  โดยมีนายจิมม่ี เวลส เปนผูมอบแบนวิทช (Bandwidth) และเซอรฟเวอร

(Server) ในเมืองซานดิเอโกใหใชงาน10  ทายที่สุดโดเมนดังกลาวถูกเปลี่ยนมาเปน

“ wikipedia.org ” เม่ือมูลนิธิวิกิมีเดียถูกกอตั้งขึ้น  ทั้งน้ีก็เพราะการใช .org  เปนการบอก

ความหมายวาเปนองคกรที่จะตั้งขึ้นโดยไมหวังผลกําไรหรือมิใชเพ่ือผลประโยชนในทางการคา11 

ในเดือนพฤษภาคม 2001 สารานุกรมของวิกิพีเดียเร่ิมมีเนื้อหาที่ไมใชภาษาอังกฤษ 

เชน ภาษาจีน  เยอรมัน  อิตาเลี่ยน ญี่ปุน เปนตน  จนในปจจุบันวิกิพีเดียมีบทความที่เปนภาษา

ตางๆกวารอยภาษา12 

วิกิพีเดียจดทะเบียนเครื่องหมายการคาในชื่อมูลนิธิวิกิมีเดีย (Wikimedia Foundation) 

ซึ่งเปนองคกรประเภทไมแสวงหากําไร  อันเปนองคกรแมขายของโครงการเนื้อหาเสรีที่ทุกคน

สามารถรวมกันสรางและแกไขได13 

 

2.3 รูปแบบการทํางานของวิกิพีเดีย  

      วิกิพีเดียทํางานดวยซอฟตแวรชื่อ”มีเดียวิกิ” อันเปนซอฟตแวรเสรีที่พัฒนาโดยมูลนิธิ

ซอฟตแวรเสรี (Free Software Foundation หรือ FSF)  มีเดียวิกิเปนซอฟตแวรในลักษณะ 

โอเพนซอรซ (open source )ทํางานผานการบริหารเว็บไซดที่เรียกวา “ วิกิ ” โดยตัวซอฟตแวร
                                                 

9 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 
Wikipedia:About#Wikipedia_history 

10 Ibid. 
11 Ibid. 
12 Ibid. 
13 Ibid. 
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เขียนขึ้นดวยภาษาพีเอชพี(PHP)ที่ทํางานรวมกับฐานขอมูลมายเอสคิวแอล(MySQL)  ซึ่งในชวง

เร่ิมตนนั้น  ในระยะที่หน่ึงวิกิพีเดียทํางานดวยซอฟตแวรชื่อยูสม็อดวิกิที่เขียนขึ้นในภาษาเพิรล 

จนกระทั่งเดือนมกราคม ค.ศ. 2002 วิกิพีเดียเร่ิมโครงการระยะที่ 2 ไดเปลี่ยนมาใชซอฟตแวร

ชื่อ ”พีเอชพีวิกิ” รวมกับฐานขอมูลมายเอสคิวแอล และตอมาในเดือนกรกฎาคมปเดียวกัน       

วิกิพีเดียไดมาใชซอฟตแวรมีเดียวิกิ ซึ่งเปนโครงการระยะที่ 3 จนกระทั่งถึงปจจุบัน14 

วิกิพีเดียทํางานและเก็บขอมูลเซิรฟเวอรที่ใชระบบปฏิบัติการลินุกซโดยเนื้อหาทั้งหมด

จัดเก็บไวที่รัฐฟลอริดาในสหรัฐอเมริกา และอีก 2 เซิรฟเวอรยอยที่อัมสเตอรดัมในเนเธอรแลนด 

และโซลในเกาหลีใต สําหรับจัดการบริหารและดูแลรักษาขอมูล  ในชวงระยะแรกวิกิพีเดีย    

เก็บขอมูลในเซิรฟเวอรเด่ียวจนกระทั่งไดมีการขยายตัวเพิ่มมากขึ้น และเม่ือเดือนมกราคม  

ค.ศ.2005  โครงการทั้งหมดไดทํางานบนเครื่องเซิรฟเวอร 39 เครื่องที่ตั้งในรัฐฟลอริดา       

และตอมาในเดือนกันยายนปเดียวกันจนกระทั่งปจจุบัน  ไดมีการเพิ่มเซิรฟเวอรกวา 100 เครื่อง 

โดยตั้งอยูที่เมืองแทมปาในรัฐฟลอริดา อัมเสตอรดัม และโซล15 

วิกิพีเดียมีการเรียกใชงานประมาณ 10,000 ถึง 35,000 หนาตอวินาที ขึ้นอยูกับ

ชวงเวลาของแตละวัน  โดยทางระบบจะสงขอมูลเกาที่เปนแคชจากเซิรฟเวอรสควิดแคชเลเยอร

ชั้นบนสุดไปใหผูเขาชมเว็บ  ซึ่งถาขอมูลน้ันไมมีในแคชขอมูลจากเซิรฟเวอรหลักจะถูกสง      

มาแทนที่เพ่ือลดการทํางานของเซิรฟเวอรหลัก อยางไรก็ตามขอมูลในเซิรฟเวอรแคชจะถูกลาง

เปนระยะเพื่อพัฒนาขอมูลใหม  ในทางตรงขามผูรวมเขียนบทความจะไดขอมูลตรงจากทาง

เซิรฟเวอรหลักแทนที่สควิดแคชเสมอ16 

 

 

 

                                                 
14 วิกิพีเดีย [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7% 

E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%9E%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0
%B8%B5%E0%B8%A2 

15 เร่ืองเดียวกัน 
16 เร่ืองเดียวกัน  
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2.4 เงื่อนไขและพันธะของผูสรางสรรคผลงานในวิกิพีเดีย 

โดยปกติแลวเน้ือหาบทความที่ถูกสรางสรรคขึ้นในวิกิพีเดียเปนงานที่สามารถไดรับ

ความคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรมได  แตเน่ืองจากวิกิพีเดียน้ัน     

มีลักษณะเปนสารานุกรมออนไลนที่ทุกคนสามารถรวมกันแกไขปรับปรุงได  ซึ่งการกระทํา

ดังกลาวยอมขัดกับหลักการคุมครองงานตามกฎหมายลิขสิทธิ์  ดังน้ันผลงานทั้งหมดในวิกิพีเดีย

จึงตองอาศัยการคุมครองในรูปแบบเฉพาะที่แตกตางจากการคุมครองลิขสิทธิ์โดยทั่วไป ดังนี้ 

เนื้อหาบทความที่สรางสรรคในวิกิพีเดียทุกชิ้นถูกคุมครองโดยสัญญาอนุญาตใหใช

เอกสารเสรีของกนู (GNU Free Documentation License ยอวา GFDL)17  ซึ่งสัญญาอนุญาตให

ใชเอกสารเสรีของกนูนั้นเปนสัญญาอนุญาตชนิดหนึ่งที่พัฒนาโดยมูลนิธิซอฟตแวรเสรี (Free 

Software Foundation หรือ FSF)18  ที่มาของสัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนูนั้นเปนสัญญาที่

เกิดขึ้นภายใตโครงการกนู  อันเปนโครงการพัฒนาระบบปฏิบัติการ โดยมีจุดมุงหมายสําคัญที่

จะพัฒนาระบบปฏิบัติการทั้งระบบ  เพ่ือใหเปนซอฟตแวรเสรีที่ทุกคนสามารถนําไปใช แกไข

ปรับปรุง หรือจําหนายฟรี โดยไมตองเสียคาลิขสิทธิ์19  โดยสัญญาอนุญาตที่สําคัญของ       

โครงการกนูนั้น ไดแก 

                                                 
17 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Wikipedia:About#Wikipedia_history 
18 สัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนู [online], 15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E
0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B9%80%E0
%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%
B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8
%B9 

19 GNU Free Documentation License [online] , 15 March 2008. Available from http://en. 
wikipedia.org/wiki/GNU_Free_Documentation_License 
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- สัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู ( GNU General Public License    

ยอวา GNU GPL หรือ GPL)  เปนสัญญาอนุญาตเพื่อใชสําหรับซอฟตแวรเสรี ซึ่งเริ่มตนใช  

เม่ือป ค.ศ. 1991  และเปนสัญญาที่ไดรับความนิยมสูงที่สุดในปจจุบัน20  

สัญญาอนุญาตอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู ในปจจุบันเปนรุนที่ 2 

นอกจากนี้  มีสัญญาอนุญาต GNU Lesser General Public License   (LGPL) ที่พัฒนาแยก

ออกมาจากสัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู (GPL) ในอีกรูปแบบหนึ่ง 21 

- สัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู (GNU Free Documentation License ยอวา

GFDL)  เปนสัญญาอนุญาตเพื่อใชสําหรับเน้ือหาเอกสารขอมูลที่ถูกเขียนลงในโปรแกรม

ซอฟตแวรของกนู   

สัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู มีลักษณะเปดกวาง หรือเรียกวาลิขซาย

(copyleft)  กลาวคือเปนการอนุญาตใหผูอ่ืนสามารถนําขอมูลสวนใดสวนหนึ่ง หรือทั้งหมด     

ไปใชไดฟรีโดยมีเง่ือนไขวา ผลงานที่สรางใหมตองใชสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู 

เชนกัน  ผลงานที่สรางใหมนั้นสามารถใชในเชิงพาณิชยได  แตถามีการขายเปนจํานวนมาก    

ก็จะตองมีเง่ือนไขอ่ืนเพ่ิมเติม  ทั้งน้ีสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนูครอบคลุมสําหรับ

คู มือคอมพิวเตอร  ตํารา และแหลงอางอิงอ่ืนทั้งในการเรียนการสอนและการทํางาน22         

โดยสัญญาอนุญาตใหใช เอกสารเสรีของกนูที่ ใชในปจจุบันเปนรุน 1.2  ทั้งนี้วิกิพีเดีย            

ถือเปนแหลงขอมูลที่ใหญที่สุดที่อยูภายใตสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู23  

                                                 
20 GNU General Public License  [online] , 15 March 2008. Available from http://en. 

wikipedia.org/wiki/GNU_General_Public_License 
21 ใบอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://th. 

wikipedia.org/wiki/GPL 
22 สัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนู [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E
0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B9%80%E0
%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%
B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8
%B9 

23 เร่ืองเดียวกัน 



 14

กลาวโดยสรุปคือ ผูที่รวมเขียนวิกิพีเดียจะตองผูกพันภายใตสัญญาอนุญาตเอกสารเสรี

ของกนู  อันเปนการอนุญาตใหผูรวมเขียนวิกิพีเดียแตละคนยังคงมีสิทธิ์ในงานที่ตนเอง

สรางสรรคขึ้น แตในขณะเดียวกันก็ยังอนุญาตใหผูอ่ืนนํางานนั้นไปตอยอดและแจกจายงาน    

ตอยอดนั้นไดโดยดังเดิม  แตมีเง่ือนไขวาจะตองใหเครดิตกับเจาของงานและงานที่ไดรับการ

ปรับปรุงตอยอดออกไปนั้นจะตองใชสัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนูดวยเชนเดียวกัน         

ซึ่งสัญญาอนุญาตนี้ทําใหรับประกันไดวาวิกิพีเดียจะถูกแกไขและนําไปใชงานไดอยางเสรีและ

เทาเทียมกัน  ทั้งน้ีการสมทบงานของผูเขียนแตละคนจะถูกบันทึกไวในฐานขอมูลตลอดไป   

สวนโปรแกรมซอฟตแวรของวิกิพีเดีย ที่มีชื่อวา “มีเดียวิกิ” ซึ่งมีลักษณะเปนซอฟตแวรเสรีนั้น  

ก็ตกอยูภายใตสัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู  

นอกจากนี้  วิกิพีเดียยังประกอบดวยภาพและสื่ออ่ืนๆ ที่ไมไดสรางสรรคโดยผูรวมแกไข

โดยสื่อเหลานั้นอาจจะเปนสาธารณสมบัติ (public domain) หรือใชสัญญาอนุญาตแบบลิขซาย

อ่ืนๆ หรือสัญญาอนุญาตที่เขากันไดกับสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู เชน สัญญา

อนุญาตประเภทครีเอทีฟคอมมอนส ( The Creative Common License)  เปนตน  

อยางไรก็ดียังคงมีชิ้นงานอื่นๆ เชน ตราประจําบริษัท ตัวอยางเพลง ภาพขาวที่มี

ลิขสิทธิ์ ฯลฯ ที่ปรากฏอยูในวิกิพีเดียดวยการอางหลักเรื่องการใชงานโดยชอบธรรม (Fair Use 

Doctrine) ภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐอเมริกา ทั้งนี้ก็ดวยเหตุผลวาเครื่องแมขายที่เก็บ

เน้ือหาของวิกิพีเดียโดยสวนใหญรวมถึงวิกิพีเดียภาษาไทยตั้งอยูในประเทศสหรัฐอเมริกา24 

                                                 
24 วิกิพีเดีย[online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0% 

B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%9E%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8
%B5%E0%B8%A2 



บทที่ 3 

ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลขิสิทธ์ิ 

 

3.1 ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธ์ิตามขอตกลงระหวาง

ประเทศ 

3.1.1 อนุสัญญาเบอรนว าดวยการคุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม        

(Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic Works) 

การคุมครองลิขสิทธิ์ตามขอ 2 ของอนุสัญญาเบอรนไดกําหนดการคุมครองลิขสิทธิ์    

ในงานประเภทตางๆ ไวหลายประเภท อันไดแก  งานวรรณกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม

ภาพยนตร  และศิลปประยุกต  ทั้งน้ีลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรมนั้นใหรวมถึงผลงานทุกชิ้น 

ที่เกี่ยวกับการประพันธ  วิทยาศาสตรและศิลปะไมวาจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบใด1 

เน่ืองจากอนุสัญญาเบอรนน้ันไดถูกบัญญัติและใชบังคับมาเปนระยะเวลานาน  ดังน้ันรูปแบบ

การคุมครองลิขสิทธิ์งานวรรณกรรมตามอนุสัญญาเบอรนน้ันจะเห็นไดวาเปนการคุมครอง       

ที่เหมาะกับงานประเภทอะนาล็อก (analog) เชน หนังสือ และสิ่งพิมพประเภทตางๆ เปนตน 

แนวคิดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกันอนุสัญญาเบอรนนั้นแมจะ

ไมไดมีการบัญญัติไวโดยตรง  แตเม่ือพิจารณาตามขอ 7 ทวิ ซึ่งเปนบทบัญญัติเกี่ยวกับ      

การกําหนดอายุการคุมครองลิขสิทธิ์ที่วา   
                                                 

1Bern Convention, Art.2(1) The expression “literary and artistic works” shall include every 
production in the literary, scientific and artistic domain, whatever may be the mode or form of its 
expression, such as books, pamphlets and other writings; lectures, addresses, sermons and other 
works of the same nature; dramatic or dramatico-musical works; choreographic works and 
entertainments in dumb show; musical compositions with or without words; cinematographic works to 
which are assimilated works expressed by a process analogous to cinematography; works of 
drawing, painting, architecture, sculpture, engraving and lithography; photographic works to which 
are assimilated works expressed by a process analogous to photography; works of applied art; 
illustrations, maps, plans, sketches and three-dimensional works relative to geography, topography, 
architecture or science. 
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“หากกรณีมีผูสรางสรรครวม  การนับระยะเวลาความคุมครองใหนับตลอดอายุ           

ผูสรางสรรครวมคนสุดทายถึงแกความตายและตอไปอีก 50  ปนับแตนั้น”2  ดังน้ัน             

จากหลักเกณฑดังกลาวแสดงใหเห็นวา  แนวคิดเรื่องการที่บุคคลหลายคนรวมกันเพ่ือกอใหเกิด

งานนั้นมีมานานแลว  โดยยอมรับวาผลงาน 1 ชิ้นงานอันเปนงานประเภทที่สามารถไดรับ  

ความคุมครองลิขสิทธิ์ภายใตอนุสัญญาดังกลาวนั้นอาจประกอบดวยผูสรางสรรคหลายคนซึ่ง    

ผูสรางสรรคเหลานั้นทุกคนอาจเปนเจาของลิขสิทธิ์รวมกันได  

อนุสัญญาเบอรนฉบับปค.ศ. 1971 ไดกําหนดไวในขอ 2(5) วา  

“การรวบรวมงานวรรณกรรมและศิลปกรรม  ไมวาจะเปนหนังสือสารานุกรมหรือหนังสือ

รวบรวมงานประพันธตางๆ โดยการคัดเลือกและจัดรูปแบบของเนื้อหาซึ่งจําเปนตองใช       

การสรางสรรคทางปญญาประกอบดวยนั้น  จะไดรับความคุมครองตามกฎหมายในฐานะงาน   

ที่มีอยูกอนที่จะมีการรวบรวม  ทั้งน้ีไมกระทบตอสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูเหนือขอมูล  

หรืองานที่ไดรวบรวมมานั้น”3 

จากขอ 2(5) ของอนุสัญญาเบอรนกําหนดใหการรวบรวมงานดังกลาวถือเปนงานอันมี

ลิขสิทธิ์ได      โดยงานที่เกิดจากการรวบรวมนั้นจะไดรับความคุมครองในฐานะงานประเภทใด 

ก็ใหพิจารณาจากงานที่มีอยูกอนการรวบรวมเปนเกณฑ เชน หากเปนหนังสือสารานุกรมที่เปน

การรวบรวมเนื้อหาอันเปนงานวรรณกรรม  หนังสือสารานุกรมน้ันก็จะไดรับความคุมครอง   

                                                 
2 Bern Convention Art.7 bis “The provisions of the preceding Article shall also apply in the 

case of a work of joint authorship, provided that the terms measured from the death of the author 
shall be calculated from the death of the last surviving author” 

3 Bern Convention, Art.2(5) “(2) The enjoyment and the exercise of these rights shall not be 
subject to any formality; such enjoyment and such exercise shall be independent of the existence of 
protection in the country of origin of the work. Consequently, apart from the provisions of this 
Convention, the extent of protection, as well as the means of redress afforded to the author to 
protect his rights, shall be governed exclusively by the laws of the country where protection is 
claimed.” 
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เปนงานประเภทงานวรรณกรรมดวย  หรือถาเปนกรณีการรวบรวมงานศิลปกรรมแลว  หนังสือ

ที่รวบรวมนั้นก็จะไดรับความคุมครองเปนงานประเภทงานศิลปกรรมดวย4 

ซึ่งจากบทบัญญัติในขอดังกลาวของอนุสัญญานี้มีเร่ืองที่จะตองพิจารณา คือ งานที่ถูก

นํามารวบรวมนั้น   จะตองเปนงานประเภทหนึ่ งประเภทใดที่กฎหมายไดกําหนดให           

ความคุมครองไวแลวกอนที่จะถูกรวบรวมจึงจะถือวาเปนการรวบรวมงานวรรณกรรมและ

ศิลปกรรมที่มีลิขสิทธิ์ 

สวนสิทธิของผูสรางสรรคตามอนุสัญญาเบอรนในขอ 9(1) ไดวางหลักใหผูสรางสรรค

งานวรรณกรรมและศิลปกรรมไดรับความคุมครองภายใตอนุสัญญายอมมีสิทธิแตเพียงผูเดียว 

ในการทําซ้ํางานเหลานี้ไมวาโดยวิธีการหรือรูปแบบใดๆก็ตาม5  แตขณะเดียวกันอนุสัญญา

ดังกลาวก็ไดตระหนักถึงความจําในเรื่องประโยชนสาธารณะซึ่งนํามาสูการกําหนดหลักเกณฑ

บางประการ  โดยกําหนดใหการกระทําบางอยางเปนขอยกเวนโดยไมถือวาการกระทําเหลานั้น

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์  ทั้งน้ีจะตองไมขัดหรือแยงกับการแสวงหาประโยชนในทางปกติและ    

ไมเปนที่เสื่อมเสียประโยชนอันชอบดวยกฎหมายของผูสรางสรรคเกินสมควร6  การใหสิทธิตาม  

ขอ 9(1) แกผูสรางสรรคนั้นมีลักษณะเด็ดขาดกลาวคือใหสิทธิแกผูสรางสรรคแตเพียงผูเดียวที่จะ

หวงกันมิใหผูอ่ืนใชประโยชนจากผลงานที่ตนสรางขึ้น  และเนื่องจากเหตุผลดังกลาวการกําหนด

ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์จึงเปนสิ่งสําคัญเพ่ือสรางสมดุลแหงผลประโยชนระหวางเจาของ

ลิขสิทธิ์กับผูใชงานลิขสิทธิ์  ทั้งน้ีการกําหนดขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ยอมมีความแตกตางกัน

ไปตามความเหมาะสมของสภาพเศรษฐกิจและสังคมในแตละประเทศ  

                                                 
4จักรกฤชณ  ควรพจน , กฎหมายระหวางประเทศวาดวยลิขสิทธ์ิ  สิทธิบัตร และเคร่ืองหมาย

การคา , 107.  
5Bern Convention, Art.9(1) ”Authors of literary and artistic works protected by this Convention 

shall have the exclusive right of authorizing the reproduction of these works, in any manner or form.” 
6Bern convention, Art.9(2) “It shall be a matter for legislation in the countries of the Union to 

permit the reproduction of such works in certain special cases, provided that such reproduction does 
not conflict with a normal exploitation of the work and does not unreasonably prejudice the legitimate 
interests of the author” 
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  3.1.2  ความตกลงวาดวยทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา (Agreement on 

Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights) หรือ TRIPs 

      บทบัญญัติภายใตความตกลงทริปส (TRIPs) เปนขอตกลงระหวางประเทศที่ถูกบัญญัติ

ขึ้นโดยมีเจตนาที่จะสงเสริมมาตรการเพื่อทําใหการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในระดับ

ระหวางประเทศมีประสิทธิภาพมากขึ้น  ซึ่งจากขอ 2(1) ที่กําหนดใหประเทศภาคีปฏิบัติตาม  

ขอ 1 ถึง 12 และ ขอ 16 ของอนุสัญญากรุงปารีส (ค.ศ.1967) 7   และในขอ 2(2) ที่กําหนด

รับรองประเทศภาคีของความตกลงทริปสที่มีอยูตอกันแลวตามความตกลงระหวางประเทศ      

ที่เกี่ยวกับความคุมครองทรัพยสินทางปญญาฉบับอ่ืน8  จากการรับรองหลักการของอนุสัญญา

กรุงปารีสตามขอ 2(1) นั้นยอมมีผลทําใหประเทศภาคีที่มิไดเปนสมาชิกของอนุสัญญากรุงปารีส

จําตองรับหลักการสําคัญในอนุสัญญาดังกลาวมาบัญญัติไวในกฎหมายภายในของตนอยาง

หลีกเลี่ยงมิได9  ทั้งน้ีแมวาหลักเกณฑเหลานั้นจะมิไดปรากฏอยูในทริปสเลยก็ตาม ตัวอยางเชน  

หลักการใชสิทธิที่จะขอรับความคุมครองกอน  หรือประเด็นเรื่องคุณสมบัติของบุคคลที่มีสิทธิ

ขอรับความคุมครอง เปนตน    

นอกจากนี้ความตกลงทริปสยังไดผนวกเอาหลักการและสาระสําคัญที่อยูภายใต

อนุสัญญาเบอรนเขาเปนสวนหนึ่งของความตกลงทริปสดวย  โดยบัญญัติไวในขอ 9(1) ที่

กําหนดให  “สมาชิกตองปฏิบัติตามขอ 1 ถึง 12 ของอนุสัญญาเบอรน(ค.ศ.1971) และ

ภาคผนวกแนบทาย  อยางไรก็ตามสมาชิกจะไมผูกพันภายใตความตกลงนี ้ในสวนที่

                                                 
7TRIPs Agreement, Art. 2(1)  “In respect of Parts II, III and IV of this Agreement, Members 

shall comply with Articles 1 through 12, and Article 19, of the Paris Convention (1967)” 
8TRIPs Agreement, Art. 2(2) ” Nothing in Parts I to IV of this Agreement shall derogate from 

existing obligations that Members may have to each other under the Paris Convention, the Berne 
Convention, the Rome Convention and the Treaty on Intellectual Property in Respect of Integrated 
Circuits.” 

9 จักรกฤชณ  ควรพจน , กฎหมายระหวางประเทศวาดวยลิขสิทธ์ิ  สิทธิบัตร และเครื่องหมาย
การคา , 40. 
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เกี่ยวกับสิทธิในขอ 6 ทวิ ของอนุสัญญานั้นหรือเกี่ยวกับสิทธิที่เกิดจากอนุสัญญานั้น”10  ดังน้ัน

แมในความตกลงทริปสจะไมไดกําหนดไววาสิ่งใดบางที่เปนงานอันมีลิขสิทธิ์  แตเม่ือพิจารณา

จากขอ 2 ของอนุสัญญาเบอรน ประกอบกับขอ 9 ของความตกลงทริปสทําใหสามารถสรุปไดวา

งานอันมีลิขสิทธิ์  ไดแก งานวรรณกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม  ภาพยนตร และศิลปประยุกต      

โดยการคุมครองแกงานลิขสิทธิ์จะคุมครองก็ตอเม่ือไดมีการแสดงออกซึ่งความคิดเทานั้น  แตไม

รวมถึงความคิด  กรรมวิธี  วิธีปฏิบัติ หรือแนวความคิดทางคณิตศาสตร11 

นอกจากนี้ความตกลงทริปสยังไดสรางความชัดเจนเกี่ยวกับการคุมครองเทคโนโลยี   

อีกสองประเภทใหเปนงานอันมีลิขสิทธิ์  ไดแก หลักการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร  และ

การรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลไว ในขอ 10(1) และ (2) ดังนี้  

      “ ขอ 10(1)  โปรแกรมคอมพิวเตอรไมวาจะเปนรหัสโปรแกรมหรือรหัสภาษาเครื่อง    

จะไดรับความคุมครองในฐานะงานวรรณกรรมภายใตอนุสัญญาเบอรน(ค.ศ.1971)”12  ซึ่งจาก

บทบัญญัติในสวนนี้ทําใหทราบวา  การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นเปนการคุมครอง

เฉพาะในสวนที่เปนซอฟตแวร (software) อันหมายถึง ตัวโปรแกรมคอมพิวเตอรและสิ่งที่ใช

ประกอบกับโปรแกรมคอมพิวเตอรเทานั้น  โดยไมไดรวมถึงฮารดแวร (Hardware) อันหมายถึง

สวนที่เปนอุปกรณอิเล็กทรอนิกสและเครื่องกลของระบบคอมพิวเตอร  ทั้งน้ีในขอ 10(1)        

ไดบัญญัติไวชัดเจนวา  โปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นใหคุมครองในฐานะงานวรรณกรรมจึงทําให

การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรมีอายุเทากับงานวรรณกรรมตามอนุสัญญาเบอรนซ่ึงก็คือ

ตลอดอายุผูสรางสรรคและอีก 50 ปหลังจากผูสรางสรรคถึงแกความตาย13  

                                                 
10 TRIPs Agreement,  Art. 9 (1) Members shall comply with Articles 1 through 21 of the Berne 

Convention (1971) and the Appendix thereto. However, Members shall not have rights or obligations 
under this  

11TRIPs Agreement , Art.9(2) “Copyright protection shall extend to expressions and not to 
ideas, procedures, methods of operation or mathematical concepts as such.” 

12 TRIPs Agreement , Art.10(1) “Computer programs, whether in source or object code, shall 
be protected as literary works under the Berne Convention (1971).” 

13 Bern Convention , Art.7(1) “The term of protection granted by this Convention shall be the 
life of the author and fifty years after his death.” 
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      สวนความคุมครองเกี่ยวกับการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลนั้น  ความตกลงทริปส   

ไดกําหนดไวในขอ 10(2) วา  “การรวบรวมขอมูลหรือวัตถุอ่ืนใด  ไมวาจะอยูในรูปแบบที่อานได

โดยเครื่องกลหรือในรูปแบบอ่ืนๆ  ซึ่งโดยเหตุผลใดการคัดเลือกหรือในการจัดลําดับเน้ือหา    

ซึ่งไดมีการใชการสรางสรรคทางปญญาประกอบดวย  จะไดรับการคุมครองเชนวานั้น         

การคุมครองดังกลาวจะไมคลุมถึงตัวขอมูลหรือวัตถุ  และจะไมเปนที่เสื่อมเสียตอลิขสิทธิ์ใดๆ  

ซึ่งมีอยูในตัวขอมูลหรือตัววัตถุนั้น”14  จากบทบัญญัติขางตนพิจารณาไดวาการคัดเลือกขอมูล  

คัดเลือกเน้ือหาและวัตถุที่นํามารวบรวม  หรืออาจเปนการจัดลําดับเนื้อหาก็นับวาเปน         

การสรางสรรคทางปญญาไดเชนกัน  ผูที่รวบรวมขอมูลนั้นยอมจะไดรับความคุมครองผลงาน

การสรางสรรคของตน  โดยไมตองคํานึงวาขอมูลหรือสิ่งที่รวบรวมมานั้นเปนสิ่งที่ไดรับ     

ความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์อยูแลวหรือไม  และไมวาการรวบรวมขอมูลน้ันจะอยูในรูป

ของงานที่อานไดโดยเครื่องกลหรือในรูปอ่ืนใด15 

 

3.2 ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธ์ิตามกฎหมาย

ตางประเทศ 

3.2.1 แนวคิดความเปนเจาของลิขสิทธิ์งานสรางสรรครวมกันในวิกิพีเดียของประเทศ

สหรัฐอเมริกา  การคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ภายใตหลักกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศ

สหรัฐอเมริกานั้นไดมีการบัญญัติรับรองไวในรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกา  โดยในมาตรา

ดังกลาวไดระบุเปนนัยสําคัญถึงที่มาเหตุผลของทั้งกฎหมายลิขสิทธิ์และกฎหมายสิทธิบัตร     

ในประเทศสหรัฐอเมริกา 

                                                 
14TRIPs Agreement , Art.10(2) “Compilations of data or other material, whether in machine 

readable or other form, which by reason of the selection or arrangement of their contents constitute 
intellectual creations shall be protected as such. Such protection, which shall not extend to the data 
or material itself, shall be without prejudice to any copyright subsisting in the data or material itself.” 

15จกรกฤษณ  ควรพจน ,กฎหมายระหวางประเทศวาดวยลิขสิทธ์ิ  สิทธิบัตร และเครื่องหมาย
การคา ,108. 
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“ เพ่ือที่จะทําใหเกิดความกาวหนาทางวิทยาศาสตร  และศิลปวิทยาที่ยังประโยชนจึงมี

ความจําเปนที่จะตองมอบสิทธิผูกขาดในความเปนเจาของในชวงระยะเวลาหนึ่งแกผูประพันธ

และนักประดิษฐตองานเขียนและการคนพบของพวกเหลานี้ ” 

อยางไรก็ ดี  เ น่ืองจากบทบัญญัติมาตราดังกลาวในรัฐธรรมนูญมิไดบัญญัติถึง

รายละเอียดของเง่ือนไขในการคุมครองและการไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ไว  รัฐบาลของสหรัฐอเมริกา   

จึงจําตองทําการบัญญัติกฎหมายลําดับรองอันไดแก  The  Copyright  Act  ซึ่งเปนกฎหมาย   

ที่ใชบังคับในสหพันธรัฐ  (Federal  Law)  ขึ้นมาเพื่อทําใหวัตถุประสงคที่ระบุไวในกฎหมาย

รัฐธรรมนูญสัมฤทธิ์ผลโดยกฎหมายลิขสิทธิ์ ดังกลาวไดมีการบัญญัติขึ้นครั้งแรกตั้งแต             

ป ค.ศ.  1790  จนกระทั่งมาถึงปจจุบันซึ่งก็คือ  The  Copyright  Act  1976 

กฎหมายลิขสทิธิ์ หรือ The Copyright Act 1976  ไดกําหนดเงื่อนไขเกี่ยวกบัการไดมา

ซึ่งลิขสิทธิ์ไวในมาตรา 102(a) วา การที่จะไดรับความคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์  งานนั้น

ตองเปนงานซึ่งมีการสรางสรรคขึ้นดวยตวัผูสรางสรรคเอง  และงานดังกลาวจะตองมีการบันทึก

ลงในสื่อใดๆกต็าม  ซึ่งสามารถที่จะนําเสนองานนั้นออกมาใหปรากฏไมวาโดยทางตรงหรือโดย 

วิธีใชเครื่องมือใด16 จากบทบัญญัตินี้จะเห็นไดวา หลักเกณฑที่จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์นั้น

ตองเปนงานที่เกิดจากความคิดริเริ่มของผูสรางสรรคเอง  และงานนั้นไดมีการบันทึกลงในวัตถุ  

ที่สามารถนํามาแสดงใหปรากฏได  ประเภทของงานที่สามารถไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์   

ตาม Title 17 of the United States Code Copyright มาตรา 102 (a) จึงมีดังตอไปน้ี  

 

 

 

                                                 
16 The Copyright Act 1976 , Art. 102(a)”Copyright protection subsists, in accordance with this 

title, in original works of authorship fixed in any tangible medium of expression, now known or later 
developed, from which they can be perceived, reproduced, or otherwise communicated, either 
directly or with the aid of a machine or device…”  
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งานสรางสรรคที่ไดรับความคุมครอง รวมถึงงานดังตอไปน้ี17 

(1) งานวรรณกรรม (Literary Works) 

(2) งานดนตรีกรรม (Musical Works) ซึ่งรวมถึงคํารองในเพลงนั้นดวย 

(3) งานนาฏกรรม (Dramatic Works) ซึ่งรวมถึงคนตรีในละครนั้นดวย 

(4) ละครใบหรือละครเด็ก (Pantomimes) และงานเกี่ยวกับการเตนรําที่แสดงใหคนชม

(Choreographic Works) ซึ่งไมรวมถึงการเตนรําจังหวะบอลรูมและจังหวะอ่ืนๆที่ใชเตนรําใน

งานสังคม  ซึ่งคิดขึ้นมาเพื่อความสนุกสนานเพลิดเพลินของผูเตนเทานั้น 

(5) งานภาพถาย ภาพวาด และงานปฏิมากรรม (Pictorial, Graphic, and Sculpture 

Works) 

(6) งานภาพยนตรและโสตทัศนวัสดุ (Motion Pictures and Other Audiovisual 

Works) 

(7) งานสิ่งบันทึกเสียง (Sound Recordings) 

(8) งานสถาปตยกรรม (Architectural Works) 

ดังน้ัน หากงานใดสามารถจัดอยูภายใตงานหนึ่งงานใดที่กฎหมายไดกําหนดไวขางตน 

และงานนั้นไดมีคุณลักษณะหรือผานเงื่อนไขของงานสรางสรรคอันมีลิขสิทธิ์ตามที่กฎหมาย    

ไดกําหนดไวแลว  งานนั้นก็จะไดรับความคุมครองลิขสทิธิ์ในทันที 

                                                 
17 The Copyright Act 1976 , Art. 102(a)”… Works of authorship include the following 

categories: 
(1) literary works; 
(2) musical works, including any accompanying words; 
(3) dramatic works, including any accompanying music; 
(4) pantomimes and choreographic works; 
(5) pictorial, graphic, and sculptural works; 
(6) motion pictures and other audiovisual works; 
(7) sound recordings; and 
(8) architectural works.” 
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      ความหมายของงานวรรณกรรมนั้น  ในมาตรา 101  ไดใหนิยามวา  “งานวรรณกรรม” 

คือ งานโสตทัศนะวัสดุอ่ืนๆ  การแสดงออกซึ่งคําพูด ตัวเลข หรือเกี่ยวกับการแสดงซึ่งถอยคํา

อ่ืนๆ หรือสัญลักษณหรือการแสดงออกที่ชี้ชัด  ไมคํานึงถึงประเภทหรือลักษณะของวัตถุ เชน 

หนังสือ วารสาร  ตนฉบับเอกสาร  สิ่งบันทึกเสียง  ภาพยนตร  แผนดิสกหรือบัตรขอมูลซ่ึงได

ถูกรวบรวมไว 

 นอกจากงาน 8 ประเภทตามมาตรา 102 แลว  ยังมีงานอีกสองประเภทที่ความคุมครอง

ลิขสิทธิ์ซึ่งเปนไปตาม มาตรา 103  ไดแก งานรวบรวม และงานดัดแปลง  แตการคุมครอง

ลิขสิทธิ์ในงานซึ่งมีอยูกอนที่จะมารวมเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ไมขยายไปถึงสวนใดๆของงาน  ซึ่ง

ขอมูลน้ันถูกนํามาใชโดยผิดกฎหมาย18  ทั้งน้ีลิขสิทธิ์ในงานรวบรวมและงานดัดแปลงจะคุมครอง

ขยายไปถึงเนื้อหาขอมูลซึ่งผูสรางสรรคมีสวนชวยทํางานนั้นขึ้น  แตไมรวมไปถึงการมีสิทธิ    

แตผูเดียวในงานเดิมที่มีอยูกอนหนานั้น  ทั้งนี้เพราะลิขสิทธิ์ในงานรวบรวมหรือดัดแปลงนี้     

ไมตกอยูใตขอบเขตการคุมครองลิขสิทธิ์อยางใดๆของงานที่มีอยูเดิม19  ซึ่งหมายความวา     

เม่ือผูสรางสรรคไดกอใหเกิดงานรวบรวมหรือดัดแปลง  อันเปนงานถือเปนงานอันมีลิขสิทธิ์   

ขึ้นแลว  กฎหมายจะถือวาผลงานการรวบรวมหรือดัดแปลงนี้ไมเกี่ยวของกับงานเดิม  ดังนั้น

การคุมครองจึงไมขึ้นอยูกับงานเดิมที่มีอยูมากอน  เชน การนับระยะงานรวบรวมหรือดัดแปลงนี้

ก็ตองแยกตางหาก  โดยไมเกี่ยวของกับระยะเวลาการคุมครองของงานที่มีอยูเดิม  เปนตน   

และเพ่ือความชัดเจนกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐไดใหนิยามศัพทในมาตรา 101  ดังนี้ 

                                                 
18The Copyright Act , section 103(a) “The subject matter of copyright as specified by section 

102 includes compilations and derivative works, but protection for a work employing preexisting 
material in which copyright subsists does not extend to any part of the work in which such material 
has been used unlawfully. “ 

19The Copyright Act , section 103(b) “The copyright in a compilation or derivative work 
extends only to the material contributed by the author of such work, as distinguished from the 
preexisting material employed in the work, and does not imply any exclusive right in the preexisting 
material. The copyright in such work is independent of, and does not affect or enlarge the scope, 
duration, ownership, or subsistence of, any copyright protection in the preexisting material.” 
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การรวบรวมงาน (Collective Work) หมายถึง ผลงานเชน วารสาร  หนังสือรวบรวม        

คําประพันธ หรือสารานุกรม  ซึ่งสรางขึ้นจากผลงานหลายๆงานที่สามารถแบงแยกออกจากกัน

ไดและเปนเอกเทศในตัวเอง  โดยถูกเอามารวมกันเปนงานเดียว20 

งานรวบรวม (Compilation) หมายถึง งานที่กอใหเกิดขึ้นโดยการรวบรวม  และการ

ประกอบเขากันซึ่งงานอันมีลิขสิทธิ์หรือขอมูลที่มีอยูกอนแลว  โดยการคัดเลือก  ควบกัน  หรือ

จัดลําดับในทางที่วางานที่เกิดขึ้นโดยรวมมีลักษณะเปนงานสรางสรรคที่ริเริ่มขึ้นเอง ทั้งน้ีคําวา

งานรวบรวมนั้นหมายรวมถึงการรวบรวมงานดวย21   

โปรแกรมคอมพิวเตอร  (Computer  Program)  หมายถึง ชุดของขอความหรือคําสั่ง 

ซึ่งถูกนํามาใชทั้งโดยตรงหรือโดยออมกับคอมพิวเตอรเพ่ือกอใหเกิดผลอยางใดอยางหนึ่ง22 

ดังนั้นบทความที่ปรากฏในวิกิพีเดียยอมถือไดวาเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงาน

วรรณกรรม  ซึ่งเกิดจากการที่บุคคลหลายคนรวมกันเขียนเพ่ือใหเกิดความสมบูรณแก        

งานดังกลาวอันมีลักษณะเปนงานสรางสรรครวม   ผูรวมเขียนบทความยอมเปนเจาของลิขสิทธิ์

ในงานนั้นรวมกัน   

กฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐอเมริกากําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์ไวใน     

มาตรา 302  ที่ไดกําหนดใหงานอันมีลิขสิทธิ์ที่สรางสรรคกอนวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1978    

จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ตลอดอายุผูสรางสรรคและอีก 70 ปนับจากผูสรางสรรคตาย23 

                                                 
20 A “collective work” is a work, such as a periodical issue, anthology, or encyclopedia, in 

which a number of contributions, constituting separate and independent works in themselves, are 
assembled into a collective whole.  
 

21 A “compilation” is a work formed by the collection and assembling of preexisting materials 
or of data that are selected, coordinated, or arranged in such a way that the resulting work as a 
whole constitutes an original work of authorship. The term “compilation” includes collective works.  

22 A “computer program” is a set of statements or instructions to be used directly or indirectly 
in a computer in order to bring about a certain result.  

23 The Copyright Act , section 302 (a) “IN GENERAL. — Copyright in a work created on or after 
January 1, 1978, subsists from its creation and, except as provided by the following subsections, 
endures for a term consisting of the life of the author and 70 years after the author's death.” 
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The Copyright Act 1976 นับวาเปนกฎหมายประเทศสหรัฐอเมริกาที่ไดบัญญัติเกี่ยว

การคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์  สิทธิของผูสรางสรรคตลอดจนอายุความคุมครองลิขสิทธิ์ เปนตน  

ซึ่งกฎหมายดังกลาวสามารถเปรียบเทียบไดกับพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ของไทย  แตเนื่องจาก 

ในปจจุบันมีการนําเทคโนโลยีดิจิตอลมาใชประโยชนมากขึ้นและในขณะเดียวกันปญหาการ

ละเมิดลิขสิทธิ์ก็มีเพ่ิมมากขึ้นตามไปดวย  ที่เปนเชนนี้ก็เพราะเทคโนโลยีดิจิตอลทําใหผูคน

สามารถละเมิดลิขสิทธิ์ไดงายยิ่งขึ้น  และสําเนางานที่ไดก็มีคุณภาพไมตางจากตนฉบับเลย

แมแตนอย  ดังนั้นประเทศสหรัฐอเมริกาจึงไดมีการกําหนดมาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือนํามาใช

ในการคุมครองลิขสิทธิ์สื่อดิจิตอลเพ่ือแกไขปญหาเหลานี้ อันไดแก กฎหมาย The Digital 

Millennium Copyright Act 1998  หรือ DMCA  ซึ่งเปนกฎหมายเพื่ออนุวัตรการตาม

สนธิสัญญาขององคกรทรัพยสินทางปญญาโลกที่ประเทศสหรัฐอเมริกาไดเขาเปนภาคี 

      กฎหมาย DMCA ไดแกไข Title17 ซึ่งเปนบทบัญญัติที่เกี่ยวกับกฎหมายลิขสิทธิ์เพ่ือ

ขยายขอบเขตการคุมครองลิขสิทธิ์ที่มีอยูเดิมไปถึงการคุมครองลิขสิทธิ์สื่อดิจิตอล  โดยเพิ่ม

ความคุมครองแกงานเพื่อใหเปนไปตามสนธิสัญญาเกี่ยวกับอินเทอรเน็ตขององคกรทรัพยสิน

ทางปญญา อันไดแก สนธิสัญญาลิขสิทธิ์ (WIPO Copyright Treaty )หรือ WCT และสนธิสัญญา

วาดวยการคุมครองสิทธินักแสดงและสิ่งบันทึกเสียง (WIPO Performances and Phonograms 

Treaty) หรือ WPPT   

      กฎหมาย DMCA นี้เปนสวนหนึ่งของ The Copyright Act 1976  โดยจัดอยูในหมวด 12 

ของ Title 17  ซึ่งเปนหมวดที่วาดวยระบบการคุมครองและการจัดการลิขสิทธิ์  อันมีทั้งสิ้น      

5  มาตรา ไดแก มาตรา 1201 ถึง มาตรา 1205  โดยในมาตรา 1201 ไดวางหลักเพื่อกําหนด

หนาที่ใหจัดการปองกันที่มีประสิทธิภาพและเพียงพอตอการกระทําอันเปนการหลีกเลี่ยงวิธีการ

คุมครองที่ผูเปนเจาของนํามาใชเพ่ือปกปองคุมครองงานของตน  ซึ่งแบงออกเปนสองสวน คือ 

มาตรา 1201(a) วาดวยมาตรการที่ใชเพ่ือควบคุมการเขาถึงงานลิขสิทธิ์อยางมีประสิทธิภาพ  

และมาตรา 1201(b) วาดวยมาตรการทางเทคโนโลยีที่ใชเพ่ือการคุมครองลิขสิทธิ์อยางมี

ประสิทธิภาพ 
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การปองกันการหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยีในมาตรา 1201(b)(2)(A) หมายถึง

การหลีกเลี่ยง  การออม  การลบออก  การทําใหไมไดผลหรือการกระทําอ่ืนใดที่ทําใหมาตรการ

ทางเทคโนโลยีเหลานั้นดอยประสิทธิภาพลง24  มาตรการที่ใชเพ่ือควบคุมการเขาถึงงานลิขสิทธิ์

อยางมีประสิทธิภาพนั้นในมาตรา1201 (a)(3)(B) ไดกําหนดใหเปนมาตรการที่โดยสภาพปกติ

ของการทํางานจะมีการรองขอขอมูล  ขั้นตอนหรือการปฏิบัติบางประการโดยไดรับอนุญาตจาก

เจาของลิขสิทธิ์เพ่ือเขาถึงตัวงาน25  ทั้งน้ีนอกจากการกําหนดเพื่อหามการกระทําอันเปนการ

หลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยีแลว  ยังไดกําหนดใหการผลิต  การนําเขา  การเสนอขาย  

จัดหาหรือการคาสิ่งตางๆ อันไดแก  เครื่องมือ  สินคา บริการ  อุปกรณ  สวนประกอบหรือ

ชิ้นสวนใดที่จะนํามาใชเพ่ือวัตถุประสงคในการหลีกเลี่ยงมาตรการดังกลาวเปนการตองหาม  

ตามกฎหมายนี้ดวย26   

      สวนมาตรการทางเทคโนโลยีที่ใชเพ่ือการคุมครองลิขสิทธิ์นั้นมาตรา 1201(b)(2)(B) 

หมายความวา การคุมครองอยางมีประสิทธิภาพในสิทธิของผูเปนเจาของลิขสิทธิ์อันเปน

มาตรการปกติที่จะใชเพ่ือดําเนินการ  ปองกัน  ยับยั้งหรือการการกระทําอ่ืนใด  ซึ่งจํากัดการใช

สทิธิของเจาของลิขสิทธิ์27   บทบัญญัติเพ่ือการคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือปองกันการ

                                                 
24The Digital Millennium Act , section 1201(b)(2)(A) to “circumvent protection afforded by a 

technological measure” means avoiding, bypassing, removing, deactivating, or otherwise impairing a 
technological measure. 

25The Digital Millennium Act , section 1202(a)(1)(B) The prohibition contained in subparagraph 
(A) shall not apply to persons who are users of a copyrighted work which is in a particular class of 
works, if such persons are, or are likely to be in the succeeding 3-year period, adversely affected by 
virtue of such prohibition in their ability to make noninfringing uses of that particular class of works 
under this title, as determined under subparagraph (C). 

26The Digital Millennium Act , section 1201(a)(3)(B)a technological measure “effectively 
controls access to a work” if the measure, in the ordinary course of its operation, requires the 
application of information, or a process or a treatment, with the authority of the copyright owner, to 
gain access to the work. 

27The Digital Millennium Act , section 1201(b)(2)(B)a technological measure “effectively 
protects a right of a copyright owner under this title” if the measure, in the ordinary course of its 
operation, prevents, restricts, or otherwise limits the exercise of a right of a copyright owner under 
this title. 



 

 

27

ละเมิดลิขสิทธิ์นั้นไดแก การหามผลิต  นําเขา  เผยแพรตอสาธารณะ  จัดหาหรือการกระทําใดๆ

ที่เปนการคา  การผลิต บริการ  อุปกรณ  สวนประกอบหรือสวนหนึ่งสวนใดของสิ่งเหลานี้เพ่ือ 

      (A)  เปนเครื่องมือที่ถูกออกแบบหรือสรางใหมีสาระสําคัญ  เพ่ือจุดประสงคในการ

หลีกเลี่ยงการคุมครองในทางเทคโนโลยี  ซึ่งเปนการคุมครองอยางมีประสิทธิภาพในสิทธิ    

ตามกฎหมายของเจาของลิขสิทธิ์ของงานนั้น  หรือสวนใดสวนหนึ่งของงานนั้น  หรือ 

      (B)  เปนเครื่องมือที่มีวัตถุประสงคหรือการใชงานในเชิงพาณิชยอยางจํากัด  นอกจาก

การใชเพ่ือหลีกเลี่ยงการคุมครองในทางเทคโนโลยี  หรือ 

      (C)  เปนเคร่ืองมือที่ถูกทําการตลาดเพื่อนําไปใชในการหลีกเลี่ยงการคุมครองในทาง

เทคโนโลยี  

       เห็นไดวากฎหมาย DMCA มิไดบัญญัติความผิดของการกระทําอันเปนการหลีกเลี่ยง

มาตรการทางเทคโนโลยีในการคุมครองลิขสิทธิ์ไว  เพราะผลของการหลีกเลี่ยงมาตรการ

ดังกลาวก็คือการละเมิดลิขสิทธิ์นั่นเอง 

      นอกจากนี้มาตรา 1201  ยังไดบัญญัติไวโดยชัดแจงถึงขอยกเวนความรับผิดของ     

การหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยีไว ดังนี้ 

 1.  ขอยกเวนสําหรับหองสมุด  หอสมุดหรือสถาบันการศึกษาที่ไมแสวงหากําไรใน

มาตรา  1201  (d)  ไดกําหนดขอยกเวนไวในกรณีที่เปนการเขาถึงงานลิขสิทธิ์ที่เผยแพรในทาง

พาณิชยโดยเจตนาสุจริต  เพ่ือทําสําเนางาน  โดยสําเนางานดังกลาวมีจํานวนเทาที่จําเปนและ

ไมไดถูกใชเพ่ือวัตถุประสงคอ่ืน  ซึ่งใชเฉพาะกับงานทีไมสามารถหาสําเนาไดในรูปแบบอ่ืน 

 2.  การกระทําเพื่อการบังคับใชกฎหมาย  การสืบสวน  หรือการกระทําของหนวยงาน

รัฐบาล  (มาตรา  1201  (e)) 

 3.  การทําวิศวกรรมยอนกลับ  (Reverse  engineering)  (มาตรา  1201  (f)) 

 4.  การศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการเขารหัส  (encryption)  (มาตรา  1201  (g)) 

 5.  ขอยกเวนเพื่อคุมครองผูเยาว  (มาตรา  1201  (h)) 
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 6.  การคุมครองขอมูลระบุตัวบุคคล  (protection  of  personally  identifying  

information)  (มาตรา  1201  (i)) 

 7.  การทดสอบความปลอดภัยตามมาตรา  1201  (j)  ทั้งน้ีในมาตราดังกลาวนั้น      

ถือไดวา กรณีเหลานี้เปนการใชงานอันมีลิขสิทธิ์โดยชอบธรรม (Fair Use) 

      มาตรา 1202  เปนบทบัญญัติในเร่ืองการคุมครองขอมูลบริหารจัดการสิทธิ  ซึ่งใน

มาตรา 1202(c)  กําหนดนิยามขอมูลการบริหารลิขสิทธิ์ หมายถึง ขอมูลที่ติดอยูพรอมกับ    

งานสําเนาหรือแถบบันทึกงานเสียงหรืองานการแสดง รวมถึงงานที่อยูในรูปแบบดิจิตอล  เวนแต

งานเหลานั้นจะเปนงานที่ไมสามารถระบุขอมูลดังกลาวได  อันไดแกการระบุ 

1)  ชื่องานหรือขอมูลอ่ืนใดของงาน  ซึ่งรวมถึงขอมูลตามการแจงลิขสิทธิ์   

2)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดของผูสรางสรรค 

3)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดเกี่ยวกับเจาของลิขสิทธิ์  รวมทั้งขอมูลตามการแจงลิขสิทธิ์ 

4)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดที่ของนักแสดงหลักในงานอื่นนอกจากงานโสตทัศนวัสดุ  ทั้งนี้

ภายใตขอยกเวนของการแพรเสียงแพรภาพโดยสถานีวิทยุและโทรทัศน 

5)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดของผูเขียน  ผูแสดง  หรือผูกํากับซึ่งมีชื่อปรากฏในงาน

โสตทัศนวัสดุ  ทั้งนี้ภายในขอยกเวนของการแพรเสียงแพรภาพโดยสถานีวิทยุและโทรทัศน 

6)  ขอตกลงและเงื่อนไขของการใชงาน 

7)  ตัวเลขหรือสัญลักษณที่อางอิงหรือเชื่อมโยงถึงขอมูล 

8)  ขอมูลอ่ืนใดตามที่ระเบียบของสํานักงานทะเบียนลิขสิทธิ์กําหนด  เวนแตกรณีที่

สํานักทะเบียนลิขสิทธิ์มิไดรองขอขอกําหนดของขอมูลใดๆ  ที่เกี่ยวของกับผูใชงานลิขสิทธิ์ 

      ทั้งน้ีการกําหนดขอหามเพ่ือคุมครองขอมูลบริหารจัดการสิทธิตามมาตรา 1202          

มีอยู   2 ประการ ไดแก 

      ประการแรก คือ กรณีการคุมครองจากขอมูลบริหารลิขสิทธิ์ที่เปนเท็จ ตามมาตรา 

1202(a) และ   

      ประการที่สอง คือ กรณีการคุมครองจากการลบหรือแกไขดัดแปลงขอมูลบริหารลิขสิทธิ์ 

ตามมาตรา 1202(b) 
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การคุมครองจากขอมูลบริหารลิขสิทธิ์ที่เปนเท็จ  ไดแก การหามจัดหา  จําหนายหรือ

นําเขาเพื่อจําหนายซึ่งขอมูลการบริหารสิทธิที่เปนเท็จ  โดยรูและมีเจตนาชักจูง  ใหอํานาจ     

ใหความสะดวกหรือปกปดการละเมิดลิขสิทธิ์ 28 

การนําลบหรือการแกไขดัดแปลงขอมูลขอมูลบริหารลิขสิทธิ์  ไดแก การหามกระทําการ

ดังกลาวโดยเจตนาและไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์29   การหามจําหนายหรือนําเขา  

เพ่ือจําหนายซึ่งขอมูลการบริหารสิทธิ  โดยรูวาขอมูลน้ันไดถูกลบหรือแกไขโดยไมไดรับอนุญาต

จากเจาของลิขสิทธิ์30  รวมถึงการหามจําหนาย  นําเขาเพื่อจําหนาย  เผยแพรตอสาธารณะ  

ทําซ้ํางานหรือแถบบันทึกเสียงโดยรูหรือมีเหตุอันควรรูอยูแลววาขอมูลการบริหารสิทธิไดถูกลบ

หรือแกไขดัดแปลงโดยไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์หรือโดยกฎหมาย31 

3.2.2 แนวคิดความเปนเจาของลิขสิทธิ์งานสรางสรรครวมกันในวิกิพีเดียของสหภาพ 

ยุโรป   

สหภาพยุโรป (European Union หรือ EU) เปนองคกรระหวางประเทศของกลุม

ประเทศในภาคพื้นยุโรป  จัดตั้งขึ้นอยางเปนทางการเมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1993           

มีวัตถุประสงคเพ่ือสนับสนุนสงเสริมและขยายความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกในดานตางๆ 

เชน เศรษฐกิจ  สังคม  การคา  นโยบายตางประเทศ  ความมั่นคง  การปองกันและดานความ

ยุติธรรม เปนตน  ทั้งน้ีเปาหมายหลักก็คือการทําใหสหภาพยุโรปเปนสหภาพเศรษฐกิจ       

และการเงิน  โดยเริ่มจากการใชเงินสกุลเดียวกัน คือ เงินยูโร (Euro) ตั้งแตเดือนมกราคม    

ค.ศ. 2002        

                                                 
28The Digital Millennium Act, section 1202(a) FALSE COPYRIGHT MANAGEMENT INFORMATION. —

 No person shall knowingly and with the intent to induce, enable, facilitate, or conceal infringement  
29The Digital Millennium Act , section 1202(b)(1) intentionally remove or alter any copyright 

management information 
30The Digital Millennium Act , section 1202(b)(2) distribute or import for distribution copyright 

management information knowing that the copyright management information has been removed or 
altered without authority of the copyright owner or the law 

31The Digital Millennium Act , section 1202(b)(3)  distribute, import for distribution, or publicly 
perform works, copies of works, or phonorecords, knowing that copyright management information 
has been removed or altered without authority of the copyright owner or the law 
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      กฎหมายของสหภาพยุโรปมีที่มาซึ่งอาจแบงไดดังนี้32  

1. กฎหมายหลัก (Primary Legislation) 

-  สนธิสัญญาจัดตั้งสมาคม (Treaties  Establishing the Communities) 

    2  ความตกลงระหวางประเทศของสหภาพยุโรป 

      3  กฎมายลําดับรอง (Secondary  Legislation) 

  -  ระเบียบขอบังคับ (Regulations) 

  -  ขอกําหนด หรือคําแนะนําของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแหง

สหภาพยุโรป (Directive , ECSC Recommendations) 

  -  คําสั่งทั่วไปและคําสั่งเฉพาะ (General and individual decisions) 

      4.  กฎหมายไมเปนลายลักษณอักษร (Unwritten Law) 

      5.  อนุสัญญาระหวางรัฐสมาชิก (Convention between the member States) 

      กฎหมายของสหภาพยุโรปที่เกี่ยวของกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่จะกลาวถึง

ในที่นี้  ไดแก กฎหมายที่เปนความตกลงระหวางประเทศ เชน อนุสัญญาเบอรน  และ       

ความตกลงทริปส   ซึ่งหลักเกณฑในการคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ก็เปนไปตามที่ไดกลาวมาแลว

ขางตน  และอีกกลุมหน่ึงก็คือ  กฎหมายที่ถูกจัดทําขึ้นเปนขอกําหนด (Directives)  ซึ่งมีสถานะ

เปนกฎหมายลําดับรอง (Secondary legislation)    
ขอกําหนดที่เกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญานั้นถูกกําหนดขึ้นจากความ

ตองการที่จะใหประเทศสมาชิกไดวางมาตรการในเรื่องการคุมครองทรัพยสินทางปญญา        

ใหเปนไปในแนวทางเดียงกันและเปนไปตามความตกลงระหวางประเทศที่สหภาพยุโรป        

ไดเขารวมเปนภาคี  โดยในสวนของขอกําหนดที่เกี่ยวกับการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง 

ไดแก 

3.2.2.1  ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง  

(The Directive on the harmonizing the term of protection of copyright and certain related 

rights) 

                                                 
32อภิญญา  เล่ือนฉวี , กฎหมายสหภาพยุโรป , ครั้งที่ 1, (กรุงเทพฯ:วิญูชน,2548) , 84.  
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3.2.2.2  ขอกําหนดวาดวยความสอดคลองตองกันในการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิ

ขางเคียงในสังคมสารสนเทศ (Directive on the harmonisation of certain aspect of copyright 

and related rights in the information society)     

 3.2.2.3 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร (The Directive on the 

legal  protection  of computer programs) 

3.2.2.4 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองฐานขอมูล (The Directive on the legal 

protection of databases) 

 

3.2.2.1 ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิ

ขางเคียง  (The Directive on the harmonizing the term of protection of copyright and 

certain related rights หรือ 93/98/ECC) 

      ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง หรือ 

Copyright Term Directive  เปนบทบัญญัติถึงเร่ืองอายุการคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์และสิทธิ์

ขางเคียง  โดยขอกําหนดนี้เริ่มใชเม่ือ วันที่ 24 พฤศจิกายน ค.ศ.1993 จนถึงเม่ือ วันที่ 15 

มกราคม ค.ศ. 2007  ทั้งน้ีเพราะขอกําหนดดังกลาวถูกแกไขโดย  Directive 2006/116/EC      

ซึ่งเปนฉบับแกไขโดยไดรวมเอาบทบัญญัติพ้ืนฐานของฉบับเดิมเขาไวกับบทบัญญัติที่ไดรับ  

การแกไขในภายหลัง  เหตุผลก็เพ่ือที่จะทําใหบทบัญญัติเกิดความชัดเจนเพิ่มมากขึ้น  โดยมิใช

เปนการเปลี่ยนสาระสําคัญของบทบัญญัติแตประการใด  ซึ่ง Directive 2006/116/EC นั้น     

เริ่มมีผลใชบังคับเม่ือวันที่ 17 มกราคม 2007  

      ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง      
มาตรา 1(1) กําหนดใหลิขสิทธิ์ผูสรางสรรคงานวรรณกรรมและศิลปกรรมตามมาตรา 2        

ของอนุสัญญาเบอรนมีอยูตลอดอายุของผูสรางสรรคและตอไปอีก 70 ปนับแตผูสรางสรรค     

ถึงแกความตาย33 

                                                 
33Directive 2006/116/EC, Article 1(1) The rights of an author of a literary or artistic 

work within the meaning of Article 2 of the Berne Convention shall run for the life of the 
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3.2.2.2 ขอกําหนดวาดวยความสอดคลองตองกันในการคุมครองลิขสิทธ์ิ

และสิทธิขางเคียงในยุคสารสนเทศ   (Directive on the harmonisation of certain 

aspect of copyright and related rights in the information society หรือ 2001/29/EC )     

ขอกําหนดวาดวยความสอดคลองตองกันในการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง     

ในสังคมสารสนเทศ หรือ  EU copyright directive  อันเปนการแกไขบทบัญญัติในเรื่องลิขสิทธิ์

และสิทธิขางเคียงตามการพัฒนาของเทคโนโลยีในสังคมแหงขอมูลขาวสารโดยเฉพาะ          

ซึ่งสหภาพยุโรปมีพันธะกรณีที่จะตองบัญญัติขอกําหนดใหเปนไปตามสนธิสัญญาทั้ง 2 ฉบับของ

องคกรทรัพยสินทางปญญาโลก อันไดแก สนธิสัญญา WCT และสนธิสัญญา WPPT  ตามที่   

ไดลงนามไว  โดยขอกําหนดฉบับนี้เนนการคุมครอง 3 สวน คือ สิทธิในการทําซ้ํา  สิทธิในการ

เผยแพร  และสิทธิในการจําหนาย  ทั้งนี้มาตรา 6(1) -(3)  ไดกําหนดหนาที่อันเกี่ยวของกับ

วิธีการทางเทคนิคไว ดังนี้34 

                                                                                                                                            
author and for 70 years after his death, irrespective of the date when the work is lawfully 
made available to the public. 

34Directive 2001/29/EC , Article 6(1)-(3) Obligations as to technological measures 
1. Member States shall provide adequate legal protection against the circumvention of any 

effective technological measures, which the person concerned carries out in the knowledge, or with 
reasonable grounds to know, that he or she is pursuing that objective. 

2. Member States shall provide adequate legal protection against the manufacture, import, 
distribution, sale, rental, advertisement for sale or rental, or possession for commercial purposes of 
devices, products or components or the provision of services which: 

(a) are promoted, advertised or marketed for the purpose of circumvention of, or     
(b) have only a limited commercially significant purpose or use other than to circumvent, or 

 (c) are primarily designed, produced, adapted or performed for the purpose of enabling or 
facilitating the circumvention of,  any effective technological measures. 

3. For the purposes of this Directive, the expression "technological measures" means any 
technology, device or component that, in the normal course of its operation, is designed to prevent 
or restrict acts, in respect of works or other subject-matter, which are not authorised by the 
rightholder of any copyright or any right related to copyright as provided for by law or the sui generis 
right provided for in Chapter III of Directive 96/9/EC. Technological measures shall be deemed 
"effective" where the use of a protected work or other subject-matter is controlled by the rightholders 
through application of an access control or protection process, such as encryption, scrambling or 
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      1. ประเทศสมาชิกจะตองจัดใหมีการปกปองสิทธิตามกฎหมายอยางพอเพียงตอ      

การหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยู ซึ่งบุคคลผูเกี่ยวของไดดําเนินการ

หลีกเลี่ยงโดยทราบหรือมีเหตุอันควรทราบวาตนเองกําลังหลีกเลี่ยงมาตรการดังกลาวอยู  

      2. ประเทศสมาชิกจะตองจัดใหมีการปกปองสิทธิอยางพอเพียงตอการผลิต นําเขา 

แจกจาย ขาย ใหเชา การโฆษณาเพื่อการขายหรือเชา หรือการครอบครองเพื่อวัตถุประสงค   

ในการคาอุปกรณ สินคาหรือสวนประกอบหรือการใหบริการซึ่ง 

(a) มีการสนับสนุน โฆษณา หรือวางขายในตลาดเพื่อวัตถุประสงคในการหลีกเลี่ยง

มาตรการทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยู หรือ 

(b) มีประโยชนทางการคา หรือการใชเพียงเล็กนอย เวนแตเพ่ือการหลีกเลี่ยงมาตรการ

ทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยู หรือ 

(c) ถูกออกแบบ ผลิต ปรับเปลี่ยน หรือดําเนินการเพื่อใหมีหรือชวยใหการหลีกเลี่ยง

มาตรการทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยูกระทําไดงายขึ้น 

      3. เพ่ือวัตถุประสงคภายใตคําสั่งน้ี  คําวา “ มาตรการทางเทคนิค” หมายถึง เทคโนโลยี 

เครื่องมือหรือสวนประกอบใดซึ่งถูกออกแบบมาใหมีหนาที่ตามปกติเพ่ือปองกันหรือจํากัด    

การดําเนินการเกี่ยวกับผลงานหรือสิ่งอ่ืนๆ ซึ่งมิไดรับอนุญาตจากผูเปนเจาของลิขสิทธิ์หรือ

เจาของสิทธิอ่ืนๆอันเกี่ยวของกับลิขสิทธิ์ตามกฎหมายหรือสิทธิเฉพาะตน (sui generis right)   

ที่ระบุในหมวดที่ 3 ของ Directive 96/9/EC  ใหถือวามาตรการทางเทคนิคมีผลใชบังคับเม่ือ 

การใชผลงานหรือสิ่งอ่ืนๆ ถูกควบคุมโดยผูทรงสิทธิโดยผานขั้นตอนการควบคุมหรือการปองกัน

การเขาใชงาน เชน การเขารหัส การสงสัญญาณรบกวน (scrambling) หรือการแปรสภาพ 

(transformation) งานหรือสิ่งอ่ืนๆในรูปแบบอ่ืน หรือกลไกควบคุมการลอกเลียนซึ่งทําใหมีการ

ปกปองขอมูลดังกลาว 

                                                                                                                                            
other transformation of the work or other subject-matter or a copy control mechanism, which 
achieves the protection objective. 
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      จะเห็นไดวาบทบัญญัติเพ่ือการคุมครองการหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยี       

ตามมาตรา 6  จะมีความคลายคลึงกับกฎหมาย DMCA ของประเทศสหรัฐอเมริกาเปนอยางมาก  

ทั้งน้ีเพราะบทบัญญัติในขอกําหนดดังกลาวและบทบัญญัติในกฎหมาย DMCA ตางก็เปนการ

บัญญัติความคุมครองในเรื่องมาตรการทางเทคนิคเพื่อใหเปนไปตามสนธิสัญญา WCT และ

สนธิสัญญา WPPT เชนเดียวกันน่ันเอง 

      นอกจากนี้ในมาตรา 6(4) กําหนดวา  แมวาจะมีการปกปองสิทธิตามวรรค 1 แลว      

ในกรณีที่ผูทรงสิทธิไมมีมาตรการใดๆ โดยรวมถึงสัญญาระหวางผูทรงสิทธิและบุคคลอื่นๆ         

ที่เกี่ยวของ  ประเทศสมาชิกจะตองมีมาตรการตามสมควรเพื่อใหความมั่นใจวาผูทรงสิทธิจะจัด

ใหมีการใชประโยชนแกผูรับประโยชนตามขอยกเวนหรือขอจํากัดดังกลาวซึ่งกําหนดโดย

กฎหมายภายในประเทศตามมาตรา 5(2)(a) (2)(c) (2)(d) (2)(e) (3)(a) (3)(b) หรือ (3)(e) เทาที่

จําเปนเพื่อรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัด และเทาที่ผูรับประโยชนดังกลาวมีสิทธิเขาใช

ผลงานหรือสิ่งอ่ืนๆที่ไดรับการคุมครอง35 

      ประเทศสมาชิกอาจกําหนดมาตรการเกี่ยวกับผูรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัด

ดังระบุในมาตรา 5(2)(b) เวนแตกรณีผูทรงสิทธิไดให มีการผลิตซ้ําเพื่อใชสวนตัวแลว         

เทาที่จําเปนตอการรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัดดังกลาว  โดยเปนไปตามบทบัญญัติ

ของมาตรา 5(2)(b) และ (5) ทั้งนี้จะตองไมทําใหผูถือสิทธิไมสามารถใชมาตรการตามควร    

เพ่ือกําหนดจํานวนครั้งการทําซ้ําตามระบุในบทบัญญัติดังกลาว 

                                                 
35Directive 2001/29/EC , Article 6(4)  Notwithstanding the legal protection provided for in 

paragraph 1, in the absence of voluntary measures taken by rightholders, including agreements 
between rightholders and other parties concerned, Member States shall take appropriate measures 
to ensure that rightholders make available to the beneficiary of an exception or limitation provided for 
in national law in accordance with Article 5(2)(a), (2)(c), (2)(d), (2)(e), (3)(a), (3)(b) or (3)(e) the 
means of benefiting from that exception or limitation, to the extent necessary to benefit from that 
exception or limitation and where that beneficiary has legal access to the protected work or subject-
matter concerned. 
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 จะเห็นไดวา หากเปนกรณีที่แมวาผูทรงสิทธิ์ไมไดจัดทํามาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือ

ปองกันการละเมิดลิขสิทธิ์ไว  ประเทศสมาชิกก็ยังมีหนาที่ในการกําหนดใหผูทรงสิทธิ์จะตอง  

จัดใหมีการใชประโยชนจากผลงานได  หากเปนไปตามขอยกเวนที่กําหนดไวในกรณีดังตอไปน้ี 

(ก) การทําซ้ําลงบนกระดาษหรือสื่อในลักษณะเดียวกันซ่ึงทําขึ้นโดยการใชเทคนิค   

การถายภาพใดๆหรือโดยขั้นตอนอ่ืนซึ่งทําใหเกิดผลลัพธในลักษณะเดียวกัน 

ยกเวนในกรณีแผนโนตดนตรี (sheet music) ทั้งน้ีผูถือสิทธิตองไดรับคาตอบแทน

ตามสมควร 

(ข) การทําซ้ําโดยหองสมุดสาธารณะ สถานศึกษาหรือพิพิธภัณฑ หรือโดยคลังเอกสาร 

ซึ่งไมเปนไปเพื่อประโยชนทางการคาหรือทางเศรษฐกิจทั้งทางตรงหรือทางออม 

(ค)  การบันทึกชั่วคราว (ephemeral recordings) ของผลงานโดยองคกรแพรเสียง  

แพรภาพโดยใชสิ่งอํานวยความสะดวกขององคกรเองและเพื่อการแพรเสียง      

แพรภาพขององคกรเอง  

(ง) การทําซ้ําโดยองคกรซึ่งไมมีวัตถุประสงคที่เผ่ือการคา เชน โรงพยาบาลหรือเรือนจํา 

โดยมีเง่ือนไขคือผูถือสิทธิตองไดรับคาตอบแทนตามสมควร 

(จ) การทําซ้ําเพื่อใชในการสอนหรือคนควาทางวิทยาศาสตรโดยระบุแหลงที่มารวมทั้ง
ชื่อผูแตง เวนแตในกรณีที่ไมสามารถแสดงที่มาไวได และเทาที่ไมเปนไปเพ่ือ    

ทางการคา 

(ฉ) การทําซ้ําเพื่อใชประโยชนของผูพิการซึ่งเปนการใชที่ เกี่ยวของโดยตรงกับ     

ความพิการ  และมีลักษณะไมใชเพ่ือทางการคา ทั้งนี้เทาที่จําเปนตามความพิการ

นั้น 

การทําซ้ําเพื่อใชในความปลอดภัยสาธารณะ หรือเพ่ืออํานวยการดําเนินงานหรือการแจงขอมูล

ในการดําเนินงานของฝายบริหาร ฝายนิติบัญญัติ หรือศาล 

นอกจากขอยกเวนตาม (ก) – (ช)แลว  ประเทศสมาชิกอาจกําหนดขอยกเวนหรือ

ขอจํากัดตามมาตรา 5(2)(b) ซึ่งเปนการทําซ้ําโดยบุคคลธรรมดาเพื่อการใชสวนตัวและเพื่อ   
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การใดซึ่งไมใชการคาทั้งทางตรงและทางออมได  เวนแตกรณีผูทรงสิทธินั้นไดจัดใหมีการทําซ้ํา

เพ่ือใชสวนตัวแลวเทาที่จําเปนตอการรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัดดังกลาว 

     ในมาตรา 6 ตอนทายไดกําหนดให มาตรการทางเทคนิคซึ่งผูถือสิทธิใชโดยสมัครใจ

รวมถึงมาตรการที่มีขึ้นเพื่อปฏิบัติตามสัญญาซ่ึงทําโดยสมัครใจ และมาตรการทางเทคนิคที่มีขึ้น

ตามมาตรการที่ประเทศสมาชิกกําหนด  จะไดรับการคุมครองตามกฎหมายดังระบุในวรรค 1  

ซึ่งหมายความวา  มาตรการเหลานี้จะไดรับความคุมครองไมวาจะเปนกรณีที่รู  หรือมีเหตุ     

อันควรรูวากําลังหลีกเลี่ยงมาตรการดังกลาวอยู   แตอยางไรก็ดีบทบัญญัติตาม มาตรา 6   

วรรคหนึ่งและวรรคสองจะไมมีผลบังคับตอผลงานหรือสิ่งอ่ืนใด  ซึ่งสาธารณชนสามารถเขาใชได

ตามขอกําหนดในสัญญาที่กําหนดใหสาธารณชนรายใดๆ สามารถเขาใชผลงานได  ไมวาจาก

สถานที่หรือในเวลาที่แตบุคคลเลือก  เชน  การดาวนโหลดเพลงผานเว็บไซดซึ่งผูดาวนโหลด  

ไดชําระคาบริการแลว  เปนตน 

 

3.2.2.3 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร (The Directive 

on the legal  protection  of computer programs หรือ 91/250/EEC )   

      ขอกําหนดวาดวยการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร เปนขอกําหนดที่บัญญัติเกี่ยวกับ

การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรไวโดยเฉพาะ  เน่ืองจากเห็นโปรแกรมคอมพิวเตอร       

เปนพ้ืนฐานที่สําคัญตอการพัฒนาอุตสาหกรรม  และการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรตองใช

การลงทุนทั้งในดานทรัพยากรมนุษย  ความเชี่ยวชาญทางเทคนิคและเงินลงทุนคอนขางสูง

ประกอบกับกฎหมายที่มีอยูก็ยังขาดความชัดเจนและมีความแตกตางกัน  ดังน้ันจึงมีการบัญญัติ

ขอกําหนดกฎหมายคุมครองดังกลาวขึ้นเพื่อเปนหลักเกณฑมาตรฐานแกประเทศสมาชิก 

      ในมาตรา 1 กําหนดใหประเทศสมาชิกคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรภายใตลิขสิทธิ์

ประเภทงานวรรณกรรมตามความหมายของอนุสัญญาเบอรน  ทั้งน้ีก็เปนความตกลงทริปส     

ที่กําหนดใหรวมเอาโปรแกรมคอมพิวเตอรเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรมดวย  

โดยไมวาจะแสดงออกมาในรูปแบบใด  ซึ่งหมายความวาการจะไดรับความคุมครองโปรแกรม

คอมพิวเตอรนั้น  ตองเปนกรณีที่มีการแสดงออกซึ่งความคิดไมวาจะโดยรูปแบบใดก็ตาม     
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แลวเทานั้น  แตหากเปนความคิดที่ไมไดแสดงออกมาก็ยอมไมไดรับความคุมครอง  นอกจากนี้

งานดังกลาวตองเกิดจากการคิดริเร่ิมของผูสรางสรรคเอง  หากเปนการลอกเลียนจากผูอ่ืนยอม

ไมไดรับความคุมครอง   

     มาตรา 2 ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์โปรแกรมคอมพิวเตอรอาจเปนบุคคลธรรมดา หรือบุคคล

ตามกฎหมายก็ได36  หรืออาจมีผูเปนเจาของลิขสิทธิ์รวมกันได  หากเปนกรณีที่มีผูสรางสรรค

งานนั้นรวมกันหลายคน37 

      มาตรา 4  ใหสิทธิแตผูเดียวแกเจาของลิขสิทธิ์  ในการทํา หรือใหอนุญาตที่จะ 

      (a) ทําซ้ําโปรแกรมคอมพิวเตอรไมวาถาวรหรือชั่วคราวและไมบางสวนหรือทั้งหมด   

ไมวาจะโดยการดาวนโหลด  การแสดงรูปลักษณ  การดําเนินการ  การสงผาน  หรือการ       

เก็บบันทึกซึ่งจําเปนในการทําซ้ําดังกลาว  การกระทําเหลานั้นอยูภายใตการอนุญาตของ        

ผูทรงสิทธิ38   

      (b)  การยาย  การปรับปรุงแกไข  การจัดเตรียม หรือการเปลี่ยนแปลงอ่ืนใด           

แกโปรแกรมคอมพิวเตอร  และการทําซ้ําผลที่ไดของสิ่งเหลานั้น  เทาที่ไมกอความเสียหายแก

สิทธิของบุคคลผูแกไขเปลี่ยนแปลงโปรแกรม 

      (c)  จําหนายสูสาธารณะไมวาในรูปแบบใด  รวมถึงการใหเชาตนฉบับหรือสําเนางาน 

                                                 
36The Directive 91/250/EEC , Art. 2(1)The author of a computer program shall be the natural 

person or group of natural persons who has created the program or, where the legislation of the 
Member State permits, the legal person designated as the rightholder by that legislation. Where 
collective works are recognized by the legislation of a Member State, the person considered by the 
legislation of the Member State to have created the work shall be deemed to be its author. 

37The Directive 91/250/EEC , Art. 2(2) In respect of a computer program created by a group 
of natural persons jointly, the exclusive rights shall be owned jointly. 

38The Directive 91/250/EEC , Art. 4(a) the permanent or temporary reproduction of a computer 
program by any means and in any form, in part or in whole. Insofar as loading, displaying, running, 
transmission or storage of the computer program necessitate such reproduction, such acts shall be 
subject to authorization by the rightholder 
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       จากมาตรา 4  ของขอกําหนดดังกลาวเปนการบัญญัติถึงสิทธิแตผูเดียวของผูที่เปน

เจาของลิขสิทธิ์โปรแกรมคอมพิวเตอร  แตอยางไรก็ดีในมาตรา 5 ไดกําหนดขอยกเวนการจํากัด

การกระทํา ดังนี้  

      (1)  หากไมมีการตกลงไวเฉพาะ  การกระทําตามมาตรา 4(a) และ(b) ไมจําตองไดรับ

อนุญาตจากผูทรงสิทธิหากเปนกรณีจําเปนสําหรับการใชโปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นตาม

วัตถุประสงคที่กฎหมายใหอํานาจไว  ซึ่งรวมถึงกรณีการใชเพ่ือแกไขความผิดพลาดดวย39 

      (2)  การทําสําเนาโปรแกรม (a back-up copy) โดยบุคคลซึ่งมีสิทธิใชโปรแกรม

คอมพิวเตอรดังกลาวจะไมถูกขัดขวางโดยสัญญาตราบเทาที่จําเปนตอการใช 

      (3)  บุคคลที่มีสิทธิใชสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอรมีสิทธิที่จะสังเกต  ศึกษา  หรือ

ทดสอบการทํางานของโปรแกรมเพื่อคนหาแนวคิดและที่มาซึ่งเปนพ้ืนฐานองคประกอบของ

โปรแกรมคอมพิวเตอรถาไดกระทําในขณะที่ลงโปรแกรม  ขณะแสดงผล  ขณะดําเนินการ   

ขณะสงผานหรือขณะจัดเก็บโปรแกรม 

      ในมาตรา 5 ไดกําหนดขอยกเวน กลาวคือเปนกรณีที่กฎหมายยกเวนวาใหการกระทํา

ตาม (1) – (3) เปนกรณีที่บุคคลอ่ืนซึ่งมิใชผูทรงสิทธิสามารถกระทําได  โดยจะตองเปน       

การกระทําภายใตขอบเขตที่กําหนดไวใหทําไดเทานั้น 

      นอกจากขอกําหนดอันเปนการใหสิทธิแตผูเดียวแกผูทรงสิทธิและขอยกเวนที่ไมถือวา

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์แลว  ในมาตรา 7 ไดบัญญัติถึงการใชมาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือ     

การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร  กลาวคือกําหนดใหประเทศสมาชิกตองมีมาตรการเยียวยา

ที่เหมาะสมตอบุคคลซึ่งกระทําดังตอไปน้ี 

      (a)  การกระทําใดๆที่เปนการจําหนายสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอร  โดยรูหรือมีเหตุ 

อันควรรูวาเปนสําเนาที่ละเมิดลิขสิทธิ์ 

                                                 
39The Directive 91/250/EEC , Art. 5(1) In the absence of specific contractual provisions, the 

acts referred to in Article 4 (a) and (b) shall not require authorization by the rightholder where they 
are necessary for the use of the computer program by the lawful acquirer in accordance with its 
intended purpose, including for error correction. 
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      (b)  การครอบครองโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือการคาซึ่งสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอร  โดย

รูหรือมีเหตุอันควรรูวาเปนสําเนาที่ละเมิดลิขสิทธิ์    

      (c)  การกระทําใดๆที่เปนการจําหนายหรือการครอบครองโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือการคา

โดยวิธีการใดๆ อันมีเจตนาโดยไมไดรับอนุญาตเพื่ออํานวยความสะดวกในการเอาออกหรือ

หลีกเลี่ยงเครื่องมือทางเทคนิคซึ่งถูกใชเพ่ือคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร 

      ทั้งน้ีจะเห็นไดวาการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรนั้น  กฎหมายไดกําหนดใหประเทศ

สมาชิกตองมีมาตรการเพื่อคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยีที่ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ไดทําขึ้น 

เพ่ือปกปองงานของตน  รวมถึงกรณีที่มีการจําหนายหรือการครอบครองเพื่อการคา  โดยรูหรือ

มีเหตุอันควรรูวาเปนสําเนาดังกลาวนั้นเปนงานอันละเมิดลิขสิทธิ์   

      อายุการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร คือ ตลอดอายุผูสรางสรรคและอีก 50 ปนับแต 

ผูสรางสรรคถึงแกความตาย  หรือนับแตผูสรางสรรคคนสุดทายถึงแกความตายหากเปนกรณีที่มี

ผูสรางสรรครวม  ซึ่งเปนไปตามมาตรา 8(1) ของขอตกลงดังกลาว 

 

3.2.2.4 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองการรวบรวมฐานขอมูล (The Directive 

on the legal protection of databases) หรือ 96/9/EC    

      การคุมครองลิขสิทธิ์การรวบรวมฐานขอมูลไดกําหนดการคุมครองสิทธิ อันมี

ลักษณะเฉพาะ  (sui  generis)  ซึ่งมีที่มาจากการลงทุนไมวาจะเปนเงิน  เวลา  ความพยายาม

และกําลังความคิด  ซึ่งในมาตรา 3  บัญญัติวา  ฐานขอมูลที่ทําขึ้นจากความคิดสรางสรรคของ  

ผูสรางสรรคยอมไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์  แตจะไมกระทบถึงสิทธิใดๆในงานหรือขอมูล      

ที่มีอยูเดิม40  โดยขอกําหนดนี้คุมครองการรวมรวบงาน  ขอมูลหรือขอความอ่ืนใด  ซึ่ง         

                                                 
40The Directive 96/9/EC, Art 3.  Object of protection 

1. In accordance with this Directive, databases which, by reason of the selection or 
arrangement of their contents, constitute the author's own intellectual creation shall be protected as 
such by copyright. No other criteria shall be applied to determine their eligibility for that protection. 

2. The copyright protection of databases provided for by this Directive shall not extend to 
their contents and shall be without prejudice to any rights subsisting in those contents themselves. 
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ถูกจัดลําดับ  จัดเก็บ  และเขาถึงโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสหรืออะนาล็อก41   ทั้งน้ี         

การคุมครองตามขอกําหนดฉบับน้ียังครอบคลุมถึงฐานขอมูลที่ไมใชอิเล็กทรอนิกสดวย42   

ขอมูลที่รวบรวมนั้นอาจเปนงานวรรณกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม  หรือการรวบรวมงานอื่นๆ 

เชน ขอความ  เสียง  รูปถาย  จํานวน  ขอเท็จจริงหรือขอมูล เปนตน   

      มาตรา 5  เจาของลิขสิทธิ์เปนผูมีสิทธิแตผูเดียว หรือสิทธิในการใหอนุญาต  ดังนี้ 

      (a)  ทําซ้ําชั่วคราวหรือถาวรไมวาโดยวิธีหรือรูปแบบใด  และไมวาจะบางสวนหรือ

ทั้งหมด 

      (b)  การแปลง  การปรับเปลี่ยน  การจัดลําดับ  หรือการเปลี่ยนแปลงโดยวิธีการอ่ืนใด 

      (c)  การเผยแพรสูสาธารณชนซึ่งฐานขอมูลหรือสําเนางานดังกลาวไมวาในรูปแบบใด 

      (d)  การแลกเปลี่ยนขอมูล  การแสดงผลตอสาธารณะ   

      (e)  การทําซ้ํา  การจําหนาย  การแลกเปลี่ยนขอมูล  หรือการแสดงผลของการกระทํา

ตาม(b) สูสาธารณะ 

      เจาของฐานขอมูลที่ไดรับการคุมครองยอมมีสิทธิแตเพียงผู เดียวในการอนุญาต         

ใหคัดลอกหรือเผยแพรสูสาธารณะและมีสิทธิใดๆตามที่บัญญัติในมาตรา 5 นี้    แตผูใช

ฐานขอมูลซ่ึงเปนบุคคลที่ชอบดวยกฎหมายอาจกระทําการตามมาตรา 5 ได  หากเปนกรณี

จําเปนตามวัตถุประสงคในการเขาถึงเนื้อหาของฐานขอมูลและเปนการใชงานตามปกติ43  

                                                 
41The Directive 96/9/EC , Preamble(13)  

(13) Whereas this Directive protects collections, sometimes called 'compilations`, of works, 
data or other materials which are arranged, stored and accessed by means which include electronic, 
electromagnetic or electro-optical processes or analogous processes 

42The Directive 96/9/EC , Preamble(14) 
(14) Whereas protection under this Directive should be extended to cover non-electronic 

databases 
43The Directive 96/9/EC , Art.6(1)  Exceptions to restricted acts1. The performance by the 

lawful user of a database or of a copy thereof of any of the acts listed in Article 5 which is 
necessary for the purposes of access to the contents of the databases and normal use of the 
contents by the lawful user shall not require the authorization of the author of the database. Where 
the lawful user is authorized to use only part of the database, this provision shall apply only to that 
part. 
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นอกจากนี้ประเทศสมาชิกอาจกําหนดบทบัญญัติเพ่ือจํากัดสิทธิของผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ได   

หากเปนการทําซ้ําเพื่อใชสวนตัวซึ่งฐานขอมูลที่ไมใชอิเล็กทรอนิกส  การใชเพ่ืออธิบาย

ประกอบการสอนหรือการวิจัยทางวิทยาศาสตรโดยมิใชเพ่ือการคา หรือการใชตามธรรมเนียม

ปฏิบัติซึ่งเปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมายภายในของประเทศนั้นๆ เปนตน44 

      มาตรา 10(1) กําหนดระยะเวลาในการคุมครองเปนเวลา  15  ปนับจากเดือนมกราคม

แรกของปถัดจากวันที่ฐานขอมูลแลวเสร็จ    

      การกําหนดการคุมครองสิทธิอันมีลักษณะเฉพาะ  (sui  generis)  ในการลงทุน

สรางสรรคฐานขอมูล  ซึ่งสิทธิดังวานี้จะคุมครองแรงงาน  ทักษะ  เงิน  และการลงทุนในการ

เลือกสรรและจัดการกับเนื้อหาสาระแหงฐานขอมูลของผูจัดทํา     โดยขอกําหนดฉบับนี้ยังได

กําหนดถึงสิทธิของผู จัดทําฐานขอมูลใหมีสิทธิเฉพาะในการปองกันการดึงหรือคัดลอก  

(Extraction)  หรือการนํากลับมาใชประโยชนอีกครั้งหน่ึง (reutilization) ของฐานขอมูลทั้งหมด

หรือเฉพาะสวนที่เปนสาระสําคัญได45  การกระทําตอทั้งปริมาณหรือประสิทธิภาพของฐานขอมูล  

โดยการทําซ้ํา  การขามระบบในการดึงขอมูล  หรือการนํากลับมาใชประโยชนอีกครั้งหนึ่งนั้น 

ถือไดวาเปนการละเมิดตอการใชประโยชนในสวนที่จําเปนแหงฐานขอมูล  ทั้งน้ีเพราะการกระทํา

เหลานี้มีลักษณะที่แตกตางกับการใชประโยชนของสวนที่จําเปนแหงฐานขอมูลตามปกติ   

 

 

 

 

                                                 
44The Directive 96/9/EC , Art.6(2) Member States shall have the option of providing for 

limitations on the rights set out in Article 5 in the following cases: 
45The Directive 96/9/EC , Art.7(1)  Member States shall provide for a right for the maker of a 

database which shows that there has been qualitatively and/or quantitatively a substantial 
investment in either the obtaining, verification or presentation of the contents to prevent extraction 
and/or re-utilization of the whole or of a substantial part, evaluated qualitatively and/or quantitatively, 
of the contents of that database. 
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3.3  ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธ์ิตามตามกฎหมายไทย 

       

3.3.1  ประเภทของงานที่อยูในขายที่ไดรับความคุมครองลิขสิทธ์ิ 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  กําหนดงานที่ไดรับความคุมครองจะตองเปนงาน  

ที่กฎหมายกําหนด  ซึ่งในมาตรา 6 บัญญัติวา “ งานอันมีลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัตินี้ ไดแก 

งานสรางสรรคประเภทวรรณกรรม  นาฏกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม  โสตทัศนวัสดุ  

ภาพยนตร  งานแพรเสียงแพรภาพ  หรืองานอื่นใดในแผนกวรรณคดี  แผนกวิทยาศาสตร  หรือ

แผนกศิลปะของผูสรางสรรคไมวางานดังกลาวจะแสดงออกมาโดยวิธีหรือรูปแบบอยางใด”  

      มาตรา 6 ไดกําหนดการคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ไว 9 ประเภท ไดแก (1)วรรณกรรม  

(2)นาฏกรรม  (3)ศิลปกรรม  (4)ดนตรีกรรม (5)โสตทัศนวัสดุ  (6)ภาพยนตร  (7)สิ่งบันทึกเสียง

(8)งานแพรเสียงแพรภาพ  (9)งานอ่ืนใดในแผนกวรรณคดี  แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนกศิลปะ 

      นิยามของคําวา วรรณกรรม ตามมาตรา 4 บัญญัติวา วรรณกรรม  หมายความวา   

งานนิพนธที่ทําขึ้นทุกชนิด เชน หนังสือ จุลสาร สิ่งเขียน สิ่งพิมพ ปาฐกถา เทศนา คําปราศรัย 

สุนทรพจน และใหหมายความรวมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย   

      ดังน้ันจากบทนิยามดังกลาวสิ่งที่จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรม

นั้นไดแก งานนิพนธที่ทําขึ้นทุกชนิด  นอกจากนั้นยังรวมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย ซึ่งใน

มาตรา 4 ไดใหความหมายของคําวา “โปรแกรมคอมพิวเตอร” ไวดวยดังนี้ 

โปรแกรมคอมพิวเตอร หมายความวา คําสั่ง ชุดคําสั่งหรือสิ่งอ่ืนใดที่นําไปใชกับ   

เครื่องคอมพิวเตอร  เพ่ือใหเครื่องคอมพิวเตอรทํางานหรือเพ่ือใหไดรับผลอยางหนึ่งอยางใด  

ทั้งน้ี ไมวาจะเปนภาษาโปรแกรมคอมพิวเตอรในลักษณะใด 

 

3.3.2  องคประกอบของงานอันมีลิขสิทธ์ิ   

การที่จะพิจารณาวางานสรางสรรคใดเปนงานที่จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ โดยอาศัย

การกําหนดวางานนั้นเปนงานประเภทใดประเภทหนึ่งที่มีกําหนดอยูในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ. 2537 มาตรา 6 วรรคแรกนั้นหาเพียงพอไม หากแตจะตองพิจารณาถึงองคประกอบของ
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งานอันมีลิขสิทธิ์ดวย   ทั้งน้ีองคประกอบของงานอันมีลิขสิทธิ์นั้นเปนหลักสากลทั่วไปและเปนที่

ยอมรับในกฎหมายลิขสิทธิ์ทั้งในประเทศไทยและตางประเทศสามารถแบงได 5 ประการ ไดแก 

        3.3.2.1 งานสรางสรรคดังกลาวจะตองเปนงานที่ไดแสดงออกโดยวิธี หรือ

รูปแบบอยางใดแลวตามที่กําหนดไวในมาตรา 6 ของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  

        3.3.2.2 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่เกิดจาก

ความคิดริเริ่มของตัวผูสรางสรรคเอง 

       3.3.2.3 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่กฎหมาย

รับรอง  

       3.3.2.4 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่ไมขัดตอ

กฎหมาย  

       3.3.2.5 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่เกิดจาก

ความวิริยะอุตสาหะของผูสรางงาน  

 

3.3.3  การไดมาซึ่งลิขสิทธ์ิ   

การสรางสรรคงานอันเปนเหตุใหไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ในงานนั้นโดยทันที กลาวคือ ลิขสิทธิ์

จะเกิดขึ้นทันทีเม่ือมีการสรางสรรคสิ่งใดใหปรากฏเปนงานลิขสิทธิ์ตามกฎหมายขึ้นมาโดยทั้งน้ี

ไมตองไปทําการจดทะเบียนหรือกระทําการตางๆอันเกี่ยวกับหนวยงานของรัฐแตอยางใด  

      บุคคลผูจะไดมาซึ่งลิขสิทธิ์หรือเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค อาจจะไดมาโดยการ

เปนผูสรางสรรคงานนั้นดวยตนเองหรือไดมาโดยที่มิใชผูสรางสรรคหรือผูสรางงานคนแรก หรือ

อาจจะกลาวไดวา การสรางสรรคงานลิขสิทธิ์ไดเปนตัวกําหนดใหเห็นวา บุคคลใดจะเปนผูไดมา

ซึ่งลิขสิทธิ์หรือที่เรียกวาเจาของลิขสิทธิ์ในงานที่สรางสรรคนั้น ทั้งน้ีโดยการพิจารณาวา          

ผูสรางสรรคไดอยูในสถานภาพใดในขณะสรางสรรคงาน  ซึ่งสามารถแบงเปนกรณีไดดังนี้ 

3.3.3.1 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการเปนผูสรางสรรคงาน 

      กรณีนี้เปนกรณีที่เจาของลิขสิทธิ์เปนผูสรางสรรคงานนั้นดวยตนเอง เปนผูที่ลงทุน     

ลงแรงในการสรางสรรคงานนั้นขึ้นมา  โดยมิไดอยูภายใตการจางหรือการกํากับควบคุมจากผูใด 
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ดังนั้น กฎหมายจึงมีความประสงคที่จะใหประโยชนแกผูสรางสรรคงานดังกลาว โดยให           

ผูสรางสรรคงานนั้นเปนเจาของลิขสิทธิ์คนแรกในงานสรางสรรคที่ตนไดสรางสรรคขึ้น46       

และถึงแมวางานสรางสรรคดังกลาวจะมีลักษณะที่คลายกับงานของผูอ่ืน แตหากมิไดเกิดขึ้นจาก

การลอกเลียนแบบกันและเปนงานคิดริเร่ิมทั้งสองชิ้น (Original Work) งานทั้งสองชิ้นดังกลาว  

ก็ยอมไดรับความคุมครองเชนเดียวกัน 

3.3.3.2 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ในฐานะพนักงานหรือลูกจาง 

       กรณีนี้เปนกรณีที่ผูสรางสรรคนั้นมีสถานะเปนลูกจางตามสัญญาจางแรงงาน โดยทั่วไป

ก็คือการจางเปนพนักงาน ซึ่งอาจจะเปนการจางรายวัน รายเดือน รายป หรือไมมีกําหนดเวลา 

แตทั้งน้ีจะตองไมใชการจางใหทํางานชิ้นใดชิ้นหน่ึงโดยเฉพาะเจาะจงจนเสร็จเทานั้น 

      กรณีที่ 3.3.3.2 นี้ พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 9 ไดกําหนดใหงานที่     

ผูสรางสรรคไดสรางสรรคขึ้นในฐานะพนักงานหรือลูกจาง ถามิไดทําเปนหนังสือตกลงกันไว  

เปนอยางอ่ืน  ใหลิขสิทธิ์ ในงานนั้นเปนของผูสรางสรรค แตนายจางมีสิทธินํางานนั้น          

ออกเผยแพรตอสาธารณชนไดตามที่เปนวัตถุประสงคแหงการจางแรงงานนั้น47 

3.3.3.3 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการรับจางบุคคลอื่น 

 กรณีนี้จะเปนกรณีของสัญญาจางทําของที่ผูวาจางจะจางใหผูรับจางทํางานชิ้นใดชิ้นหน่ึง

ตามที่ตกลงกันใหสําเร็จภายในเวลาใดเวลาหนึ่งโดยมีคาจาง ผูรับจางจึงมีสถานะตางกับลูกจาง

หรือพนักงานของนายจาง ซึ่งพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 10 ไดกําหนดไววา 

งานที่ผูสรางสรรคไดสรางสรรคขึ้นโดยการรับจางบุคคลอื่น ใหผูวาจางเปนผูมีลิขสิทธิ์ในงานนั้น 

เวนแตผูสรางสรรคและผูวาจางจะไดตกลงกันไวเปนอยางอ่ืน48 ซึ่งการตกลงดังกลาวอาจกระทํา

ดวยวาจาโดยตรง หรือโดยปริยายก็ได เชน นาย ก ไดรับจางนาย ข ใหออกแบบชุดนาย ข   

เม่ือนาย ก ไดออกแบบชุดเสร็จเรียบรอยแลว ลิขสิทธิ์ในงานออกแบบชุดนั้นยอมตกเปนของ

นาย ข ผูวาจาง เวนแตจะมีการตกลงกันไวเปนอยางอ่ืน เปนตน 

   
                                                 

46พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 8  
47พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 9  
48พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 10  
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  3.3.3.4 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการดัดแปลงงานของผูอ่ืนโดยไดรับอนุญาต 

  ผูดัดแปลงงานอันมีลิขสิทธิ์ของผูอ่ืนโดยไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ หากไดทําการ

ดัดแปลงดวยการสรางสรรค ใชสติปญญา ความรูความสามารถในการดัดแปลงงานนั้น           

ผูดัดแปลงก็อาจจะเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานชิ้นใหมนั้นแยกตางหากจากงานเดิมของเจาของ 

เดิมได  แตทั้งนี้ไมกระทบกระเทือนสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูในงานของผูสรางสรรคเดิม   

ที่ถูกดัดแปลง ทั้งน้ีเปนไปตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1149  

      สวนลักษณะของการกระทําใดๆ อันถือวาเปนการดัดแปลงน้ัน ไดกําหนดไวใน

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4 ที่กําหนดใหหมายความถึง การทําซ้ําโดยเปลี่ยน

รูปใหม ปรับปรุงแกไขเพ่ิมเติม หรือจําลองงานตนฉบับ ในสวนอันเปนสาระสําคัญ โดยไมมี

ลักษณะเปนการจัดทํางานขึ้นใหม ทั้งน้ีไมวาทั้งหมดหรือบางสวน 

      (1)  ในสวนที่ เกี่ยวกับวรรณกรรม ใหหมายความรวมถึง แปลวรรณกรรม   

เปลี่ยนรูปวรรณกรรม หรือรวบรวมวรรณกรรม โดยคัดเลือกและจัดลําดับใหม 

 (2)  ในสวนที่เกี่ยวกับโปรแกรมคอมพิวเตอร ใหหมายความรวมถึง ทําซ้ํา     

โดยเปลี่ยนรูปใหม ปรับปรุง แกไขเพ่ิมเติมโปรแกรมคอมพิวเตอร ในสวนอันเปนสาระสําคัญ 

โดยไมมีลักษณะเปนการจัดทําขึ้นใหม 

      (3)  ในสวนที่ เกี่ยวกับนาฏกรรม ใหหมายความรวมถึง เปลี่ยนงานที่ มิใช

นาฏกรรมใหเปนนาฏกรรม หรือเปลี่ยนนาฏกรรมใหเปนงานที่มิใชนาฏกรรม ทั้งน้ีไมวาในภาษา

เดิมหรือตางภาษากัน 

      (4)  ในสวนที่เกี่ยวกับศิลปกรรม ใหหมายความรวมถึง เปลี่ยนงานที่เปนรูป   

สองมิติหรือสามมิติ  ใหเปนรูปสามมิติหรือสองมิติ หรือทําหุนจําลองจากงานตนฉบับ 

      (5)  ในสวนที่เกี่ยวกับงานดนตรีกรรม ใหหมายความรวมถึง จัดลําดับเรียบเรียง

เสียงประสานหรือเปลี่ยนคํารองหรือทํานองใหม50 

                                                 
49พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 11  
50พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4  
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  ดวยเหตุนี้ การดัดแปลงจึงเปนการทําซ้ําในลักษณะเปนการเปลี่ยนรูป หรือ

แกไขเพ่ิมเติมงานใหม อยางไรก็ตาม การดัดแปลงดังกลาวนี้จะตองไดรับอนุญาตจากเจาของ

ลิขสิทธิ์  และการดัดแปลงนี้ตองไมกระทบกระเทือนสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูในงาน        

ผูสรางสรรคเดิมที่ถูกดัดแปลงดวย 

3.3.3.5 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการรวบรวมหรือประกอบเขากับงานของผูอ่ืน

โดยไดรับอนุญาต  

      ผูไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ประเภทนี้แมวาจะเปนเพียงผูนํางานอันมีลิขสิทธิ์หรือขอมูลของผูอ่ืน

มารวบรวมหรือประกอบเขากัน  แตกฎหมายก็ไดใหความคุมครองแกงานที่ทําการรวบรวมหรือ

ประกอบเขากันนั้น หากผูนั้นไดรวบรวมหรือประกอบเขากันซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์ของผู อ่ืน     

โดยไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์หรือนําเอาขอมูลหรือสิ่งอ่ืนใดตามที่กฎหมายบัญญัติมา

รวบรวมหรือประกอบเขากัน โดยการคัดเลือก จัดลําดับในลักษณะซึ่งมิไดลอกเลียนงานของ

บุคคลอ่ืน  ซึ่งเหตุที่ใหความคุมครองงานประเภทนี้เพราะการสรางงานในลักษณะดังกลาว     

ไดถึงขั้นที่กฎหมายยอมรับไดวาเปนงานสรางสรรคที่เกิดขึ้นโดยความวิริยะอุตสาหะของ  

ผูสรางงานแลว   แตทั้งน้ีจะตองไมกระทบกระเทือนสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูในงานหรือ

ขอมูลหรือสิ่ง อ่ืนใดของผูสรางสรรคเดิมที่ถูกนํามารวบรวมหรือประกอบเขากัน ทั้งนี้        

เปนไปตามที่กําหนดไวในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1251 

3.3.3.6 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการจางหรือตามคําสั่งหรือในความควบคุมของ

หนวยงานของรัฐหรือของทองถิ่นของขาราชการผูสรางสรรคงานในหนาที่ 

      กรณีนี้เปนกรณีที่ขาราชการหรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอื่นใดของรัฐ        

ไดสรางสรรคงานลิขสิทธิ์ขึ้นในหนาที่ กฎหมายจึงกําหนดวางานนั้นเปนลิขสิทธิ์ของหนวยงาน  

ที่ขาราชการหรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอ่ืนใดของรัฐนั้นสังกัด แตอยางไรก็ดี อาจมี

การตกลงกันเปนอยางอ่ืนเปนลายลักษณอักษรได ทั้งน้ีเปนไปตามที่กําหนดในพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1452 

                                                 
51พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 12  
52พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 14  
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      แตอยางไรก็ตาม ถาขาราชการหรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอื่นใดของรัฐนั้น

ไมไดสรางสรรคงานในหนาที่  ก็จะสงผลใหลิขสิทธิ์ในงานที่สรางสรรคนั้นตกเปนของขาราชการ

หรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอื่นใดของรัฐน้ันเอง 

3.3.3.7 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการเปนผูรับโอนลิขสิทธิ์ 

      ลิขสิทธิ์มีลักษณะเปนสิทธิในทางทรัพยสิน จึงสามารถโอนใหแกกันได และการโอน

ลิขสิทธิ์นั้นอาจโอนไดทั้งหมดหรือบางสวนก็ได  อีกทั้งจะกําหนดเวลาตลอดอายุแหงการ

คุมครองลิขสิทธิ์หรือไมก็ได  ซึ่งการโอนลิขสิทธิ์นี้สามารถกระทําไดตามที่กําหนดไวใน

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1753 กลาวคือ นอกจากการไดมาซึ่งลิขสิทธิ์       

โดยหลักเกณฑที่กลาวมาขางตนแลว  ยังอาจไดมาดวยหลักเกณฑตามมาตรา 17 อันไดแก  

การรับโอนลิขสิทธิ์โดยทางนิติกรรม และโดยทางมรดก 

  

 3.3.4  สิทธิของเจาของลิขสิทธ์ิ   

 เจาของลิขสิทธิ์ยอมมีสิทธิเด็ดขาดหรือสิทธิแตเพียงผูเดียว (Exclusive Rights) ที่จะ

กระทําการใดๆตองานอันมีลิขสิทธิ์ของตน และจะเห็นไดวาสิทธิตางๆของเจาของลิขสิทธิ์นั้นเปน

สิทธิในทางนิเสธ (Negative Right)54 เพราะวาเจาของลิขสิทธิ์สามารถใชอํานาจแหงลิขสิทธิ์     

ในการหวงกันมิใหผูอ่ืนมากระทําการใดๆตอลิขสิทธิ์อันถือเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวของตนโดย

มิไดรับอนุญาตได หรือเรียกรองคาเสียหายหรือการชดเชยความเสียหายโดยวิธี อ่ืนๆ           

อันเนื่องมาจากการลวงละเมิดลิขสิทธิ์ของตน  อันเปนไปตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

มาตรา 4 ที่วา ลิขสิทธิ์ หมายความวา สิทธิแตผูเดียวที่จะกระทําการใดๆตามพระราชบัญญัตินี้

เกี่ยวกับงานที่ผูสรางสรรคไดทําขึ้น 

   ในกรณีสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์นี้ไดปรากฏเดนชัดในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

มาตรา 15 วา “ภายใตบังคับมาตรา 9 มาตรา 10 และมาตรา 14 เจาของลิขสิทธิ์ยอมมีสิทธิ    

แตเพียงผูเดียว ดังตอไปน้ี   

                                                 
53พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 17   
54ธัชชัย  ศุภผลศิริ , คําอธิบายหลักกฎหมายลิขสิทธ์ิ ,(กรุงเทพฯ: นิติธรรม, 2539),146 
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(1) ทําซ้ํา หรือ ดัดแปลง 

(2) เผยแพรตอสาธารณะชน 

(3) ใหเชาตนฉบับหรือสําเนางานโปรแกรมคอมพิวเตอร โสตทันวัสดุ ภาพยนตร และ

สิ่งบันทึกเสียง 

(4) ใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธิ์แกผูอ่ืน 

(5) อนุญาตใหผูอ่ืนใชสิทธิตาม (1) (2) หรือ (3) โดยจะกําหนดเง่ือนไขอยางใดหรือไม 

ก็ได  แตเง่ือนไขดังกลาวจะกําหนดในลักษณะที่เปนการจํากัดการแขงขันโดยไมเปนธรรมไมได 

การพิจารณาวาเง่ือนไขตามวรรคหนึ่ง (5) จะเปนการจํากัดการแขงขันโดยไมเปนธรรม       

หรือไมใหเปนไปตามหลักเกณฑ  วิธีการ และเง่ือนไขที่กําหนดในกฎกระทรวง”55 

  จากบทบัญญัติมาตรา 15 ขางตนก็จะเห็นไดวา ผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์ ผูรับโอน

ลิขสิทธิ์  ผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์ในฐานะพนักงานหรือลูกจางตามสัญญาจางแรงงานที่มิได

ทําเปนหนังสือตกลงกับนายจางไวเปนอยางอ่ืนตามมาตรา 9 ผูวาจางตามสัญญาจางทําของ   

ซึ่งมิไดตกลงกันไวเปนอยางอ่ืนกับผูรับจางตามมาตรา 10 และกระทรวง ทบวง กรม หรือ

หนวยงานอื่นใดของรัฐหรือของทองถิ่นซ่ึงมิไดตกลงกันไวเปนอยางอ่ืนเปนลายลักษณอักษร  

กับขาราชการหรือลูกจางตามมาตรา 14 ยอมเปนเจาของลิขสิทธิ์และยอมมีสิทธิแตเพียงผูเดียว 

5 ประการ ดังนี้ 

      1. สิทธิในการทําซ้ํา ดัดแปลง 

      2. สิทธิในการเผยแพรตอสาธารณะชน 

      3.  สิทธิในการใหเชาตนฉบับหรือสําเนางานโปรแกรมคอมพิวเตอร โสตทัศนวัสดุ 

ภาพยนตร และสิ่งบันทึกเสียง 

      4.  สิทธิในการใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธิ์แกผูอ่ืน 

      5.  สิทธิในการอนุญาตใหผูอ่ืนนํางานอันมีลิขสิทธิ์ไปทําซ้ําหรือดัดแปลง เผยแพรตอ

สาธารณชน หรือใหเชาตนฉบับหรือสําเนางานโปรแกรมคอมพิวเตอร โสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร 

                                                 
55พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 15 
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และสิ่งบันทึกเสียง โดยจะกําหนดเงื่อนไขอยางใดหรือไมก็ได แตเง่ือนไขดังกลาวจะกําหนด    

ในลักษณะที่เปนการจํากัดการแขงขันโดยไมเปนธรรมไมได  

 

 

 



 

 

บทที่ 4 

วิเคราะหการใหคุมครองลิขสิทธ์ิในงานสรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดีย 

 

แมวาวิกิพีเดียจะมีลักษณะเปนสารานุกรมอันเปนการรวบรวมงานเขาไวดวยกัน       

อันไดแกการรวบรวมบทความและรูปภาพประกอบ  แตเนื่องจากวิกิพีเดียมีลักษณะเปน

สารานุกรมออนไลน  ซึ่งงานดังกลาวถูกจัดทําใหอยูในรูปแบบของเว็บไซดบนอินเทอรเน็ต    

อันเปนการปรับรูปแบบการใชงานเพื่อใหเกิดความสะดวกแกผูใชบริการเทคโนโลยีไดถูก

นํามาใชเพ่ือทําให    วิกิพีเดียเปนสารานุกรมออนไลนที่มีประสิทธิภาพอันสงผลใหงานที่ปรากฏ

ในวิกิพีเดียประกอบดวยงานอันมีลิขสิทธิ์หลายประเภทประกอบรวมอยูซึ่งมีลักษณะเฉพาะของ

ผลงานบนเครือขายอินเทอรเน็ต   ดังน้ันเพ่ือคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทตางๆที่ปรากฏ 

ในวิกิพีเดียและการกระทําตางๆที่วิกิพีเดียไดกระทําเพื่อเพิ่มความสะดวกใหแกการใชงาน     

จึงจําเปนที่จะตองพิจารณาถึงการคุมครองงานและการกระทําที่ปรากฏในแตละสวนดังตอไปน้ี 

 

4.1  การคุมครองเว็บไซดวิกิพีเดีย     

เว็บไซด (Website) เปนการแสดงขอมูลบนเครือขายอินเทอรเน็ต  ซึ่งการทําเว็บไซด

จะตองนําเอาขอมูลมาจัดเรียงโดยใชภาษาคอมพิวเตอรที่เรียกวา HTML (Hyper Text Markup 

Language)  โดยในแตละหนาของขอมูลจะถือเปน 1 HTML page แยกจากกันและสามารถ

นํามาเชื่อมโยงไดโดยการลิงค หรือการทําเฟรมมิ่ง1   รูปแบบการนําเสนอขอมูลหรือการจัดเรียง 

HTML  ที่แตกตางกันน้ีเองที่ทําใหการแสดงผลหนาเว็บ(Web Page) แตละหนาที่ปรากฏออกมา

มีความแตกตางกัน  ผูที่ทําการจัดเรียง HTML ยอมตองใชความคิดสรางสรรคในการออกแบบ

จัดเรียงขอมูลเพ่ือใหไดหนาเว็บไซดตามรูปแบบที่ตนตองการ  ซึ่งเม่ือพิจารณาตามหลักเกณฑ

ของกฎหมายลิขสิทธิ์แลวยอมเห็นไดวาการที่ผูสรางสรรคไดทําการออกแบบหนาเว็บดวยตนเอง

                                                 
1 สิริพร สวัสดิ์อํานวยโชค, ปญหากฎหมายบนเครือขายอินเทอรเน็ต : กรณีศึกษาปญหาการ

เชื่อมโยงขอมูลและการทําเฟรมขอมูล (นิติศาสตรมหาบัณฑิต, คณะนิติศาสตร,มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 
2547) ,8  
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โดยที่มิไดเปนการลอกเลียนงานของบุคคลอื่น  และหากผูสรางสรรคนั้นไดบันทึกผลงาน      

การออกแบบหนาเว็บของตนลงในวัสดุอยางหนึ่งอยางใดที่สามารถนํามาแสดงซ้ําไดแลว         

ก็ยอมถือไดวาเปนการแสดงออกโดยวิธี หรือรูปแบบอยางใดอันเปนเง่ือนไขตามที่กฎหมาย

กําหนดแลว2  ดังน้ันหากเกิดกรณีที่บุคคลอื่นกระทําการลอกเลียนรูปแบบการจัดเรียง HTML 

ดังกลาวจากเว็บไซดตนแบบและนําไปใชโดยไมไดรับอนุญาตจากผูออกแบบอันไดแกการทํา 

เว็บไซดเลียนแบบ (Mirror Site) เชนนี้ยอมเปนการกระทําอันละเมิดลิขสิทธิ์แลว   

วิกิพีเดียทํางานของดวยระบบซอฟตแวรที่ชื่อวา “มีเดียวิก”ิ ซึ่งในพระราชบญัญัติ

ลิขสิทธิ์  พ.ศ. 2537 มาตรา 4  ไดนิยามวา “โปรแกรมคอมพิวเตอร หมายความวา  คําสั่ง  

ชุดคําสั่ง หรือสิ่งอ่ืนใดที่นําไปใชกับเครือ่งคอมพิวเตอร  เพ่ือใหเครื่องคอมพิวเตอรทํางานหรือ

เพ่ือใหไดรับผลอยางหนึ่งอยางใด  ทั้งน้ีไมวาจะเปนภาษาโปรแกรมคอมพิวเตอรในลักษณะใด”  

ซึ่งคํานิยามในมาตรา 4 นี้มีความคลายคลึงกับนิยามคําวาโปรแกรมคอมพิวเตอรของลิขสิทธิข์อง

สหรัฐอเมริกา    ในมาตรา 101 ทั้งน้ีโปรแกรมคอมพิวเตอรมีความหมายที่แคบกวาคอมพิวเตอร

ซอฟตแวร  เพราะจากมาตรา 1 ของบทบัญญัติตวัอยาง(Model Provision) ไดใหนิยามวา  

“คอมพิวเตอรซอฟตแวร” ไดแก (1)คอมพิวเตอรโปรแกรม  (2)รายละเอียดของโปรแกรม       

(3)เอกสารสนับสนุน3 หรือทานอาจารยปริญญา ดีผดุง ไดอธิบายความหมายของคําวา            

“คอมพิวเตอรซอฟตแวร” วาหมายถงึ สวนประกอบของคอมพิวเตอรทีเ่ปนคําสั่งหรือชุดของ

คําสั่งที่ใชในการควบคุมการทํางานของคอมพิวเตอรหรอืจัดการเกี่ยวกับขอมูล4  ดังน้ันจะเห็นได

จากการอธิบายความหมายวา โปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นมีความหมายที่แคบกวาคอมพิวเตอร

ซอฟตแวร  โดยคอมพิวเตอรซอฟตแวรนั้นไดครอบคลุมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย   

เน่ืองจากซอฟตแวรเปนสิง่ที่เกิดขึ้นจากสติปญญาของมนุษย      ซึ่งโปรแกรมซอฟตแวรที่เปน

คําสั่งเพ่ือแสดงผลเปนที่ปรากฏขึ้นเปนเวบ็ไซดสามารถไดรับความคุมครองลิขสทิธิ์ประเภท

                                                 
2 Gerald R.Ferrera,Stephen D. Lichtenstain,Margo E. K. Reder, Ray August, Willaim T. 

Schiano,Cyberlaw: Text and Case (Ohio:Shepherd Inc.,2001),68. 
3 กริชผกา บุญเฟอง, การละเมิดลิขสิทธ์ิในโปรแกรมคอมพิวเตอร, (นิติศาสตรามหาบัณฑิต  

บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2539), 27 
4 ปริญญา ดีผดุง, กฎหมายทรัพยสินทางปญญา, สํานักงานสงเสริมตุลาการ, 437 
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วรรณกรรมไดตามมาตรา 4  ของพระราชบัญญัติลขิสิทธิ์   พ.ศ. 2537   ที่ไดกําหนดตาม     

บทนิยามความหมายของวรรณกรรมไว   โดยกําหนดใหหมายความรวมถึงโปรแกรม

คอมพิวเตอรไวดวย5 

 

4.2  การคุมครองการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลในวิกิพีเดีย 

 การใหความคุมครองแกงานรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลน้ันนับไดวามีความสําคัญ  

เปนอยางยิ่งแกงานประเภทสารานุกรมอันมีลักษณะเปนการรวบรวมขอมูลความรูจํานวนมาก

เขาไวดวยกัน  ซึ่งโดยทั่วไปแลวการคุมครองงานในลักษณะดังกลาวยอมไดรับความคุมครอง

ตามกฎหมายโดยอาจไดรับความคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์หรืออาจไดรับความคุมครอง

ภายใตกฎหมายเฉพาะ( Sui Generis ) ซึ่งก็ขึ้นอยูกับหลักเกณฑตามกฎหมายของแตละ

ประเทศเปนสําคัญ   

ประเทศสหรัฐอเมริกาไดกําหนดความคุมครองแกงานรวบรวมหรือฐานขอมูลไวใน

กฎหมายลิขสิทธิ์ มาตรา 101 กําหนดใหงานที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเกิดขึ้นโดยการ

รวบรวมและประกอบเขาดวยกันซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์โดยการคัดเลือก  ควบกัน  หรือจัดลําดับ

ในทางที่วา  งานที่เกิดขึ้นโดยรวมนั้นมีลักษณะเปนงานสรางสรรคที่ริเร่ิมขึ้นเอง6  ซึ่งฐานขอมูล

ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่ผูสรางสรรคไดทําการคัดเลือกและจัดลําดับขอมูล

ซึ่งไมใชเปนเพียงการแสดงขอมูลอันมีลักษณะเปนขอเท็จจริง7  ศาลในประเทศสหรัฐอเมริกา  

ไดกําหนดหลักเกณฑไวในคดี Feist Publication,Inc. v. Rural Telephone Service Inc. วา   

“เพียงแคการเรียงลําดับตัวอักษรชื่อและหมายเลขโทรศัพทนั้นขาดซึ่งความคิดริเริ่มสรางสรรค 

                                                 
5 มาตรา 4 “วรรณกรรม” หมายความวา งานนิพนธที่ทําขึ้นทุกชนิด เชน หนังสือ จุลสาร ส่ิงเขียน 

ส่ิงพิมพ ปาฐกถา เทศนา คําปราศรัย สุนทรพจน และใหหมายความถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย 
6 A “compilation” is a work formed by the collection and assembling of preexisting materials or 

of data that are selected, coordinated, or arranged in such a way that the resulting work as a whole 
constitutes an original work of authorship. The term “compilation” includes collective works.  

7  Gerald R.Ferrera,Stephen D. Lichtenstain,Margo E. K. Reder, Ray August, Willaim T. 
Schiano,Cyberlaw: Text and Case,72. 
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จึงไมไดรับความคุมครองในฐานะงานรวบรวมหรือฐานขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์”8  

เปรียบเทียบกับคดี CCC Information Services,Inc. v. McAllen Hunter Market Reports,Inc. 

ซึ่งศาลพิพากษาวา  รายการในหนังสือ”Red Book” ที่จําเลยทําขึ้นนั้นเกิดจากความคิดริเร่ิม

สรางสรรคของจําเลย  เพราะงานรวบรวมนี้มีการคัดเลือกอุปกรณเสริมที่โดดเดนตามสมัยนิยม  

มีการปรับเพ่ือการเพิ่มของระยะทางทุกๆ 5,000 ไมล  และมีการใชรูปแบบของเครื่องยนตโดย

เฉลี่ย(an average vehicle) เพ่ือการตีราคา9  จะเห็นไดวาหากเปรียบเทียบจากสองคดี    

ขางตนแลว  ศาลสหรัฐฯไดตีความอยางเครงครัดเกี่ยวกับขอบเขตการใหความคุมครองแก   

งานรวบรวมขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์  โดยงานที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงาน

ที่มีการคัดเลือกหรือจัดลําดับแลวจึงจะถือวางานสรางสรรคที่ริเร่ิมขึ้นเอง  และปฏิเสธแนวคิด 

การใชระดับหยาดเหงื่อแรงงาน(Sweat of the brow)มาเปนเกณฑพิจารณา10  ดังน้ันหาก

ผลงานใดที่ไมปรากฏวามีการคัดเลือกหรือจัดลําดับเกิดขึ้นก็ยอมไมถือวาเปนงานสรางสรรค    

ที่ริเร่ิมขึ้นเอง  จึงไมเพียงพอที่ศาลจะพิจารณาใหความคุมครองอยางฐานขอมูลได 

สวนในประเทศไทยนั้นหลักเกณฑในการพิจารณาเพื่อคุมครองงานรวบรวมหรือ

ประกอบเขาดวยกันไวในมาตรา 12 แหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  ซึ่งคําวา”รวบรวม”

ไดแก  การนํางานอันมีลิขสิทธิ์อยูแลวมารวบรวมเขาดวยกัน  แตยังคงสภาพและเอกภาพ    

ของตัวเองไว เชน การรวบรวมเอกสารรายคาบมาเย็บเปนเลมเดียวกันเพ่ือความสะดวกในการ

คนควา  การรวบรวมบทประพันธรอยแกวและโคลงฉันทของนักเขียนหลายๆ คนไวในเลม

เดียวกัน  หรือการรวบรวมเหตุการณ  สถานที่  และบุคคลสําคัญๆอยางที่เรียกวาสารานุกรม 

เปนตน11  ฉะนั้นจะเห็นไดวาสารานุกรมเปนสิ่งที่สามารถไดรับความคุมครองประเภท         

งานรวบรวมหรือฐานขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ได  เพราะสารานุกรมเกิดจากการนําผลงาน

แตละชิ้นมาคัดเลือกหรือจัดลําดับเนื้อหาขอมูลจนเกิดเปนงานใหมและไดรับความคุมครอง   
                                                 

8  Ibid. 
9  Ibid. 
10 บัณฑิต  หลิมสกุล, ขอบเขตการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรภายใตกฎหมายลิขสิทธ์ิ, 

พิมพครั้งที่ 1 (กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2547 ),318 
11 สมพร  พรหมมหิตาธร , กฎหมายทรัพยสินทางปญญา ลิขสิทธ์ิ. (กรุงเทพฯ: วิญูชน,2538) , 

42 
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แยกตางหากจากงานเดิม  ทั้งนี้ตามมาตรา 12 ผูที่จะไดลิขสิทธิ์จากการนําลิขสิทธิ์ของผูอ่ืน    

มารวบรวมหรือประกอบเขาดวยกัน  ตองใชความรูความสามารถหรือความวิริยะอุตสาหะ      

ในระดับหน่ึง  โดยมิใชมีลักษณะเปนการลอกเลียนงานอันเปนลิขสิทธิ์ของผูอ่ืน12 

การคุมครองการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลของสหภาพยุโรปน้ันมีการคุมครองภายใต

กฎหมายเฉพาะที่แยกออกมาจากกฎหมายลิขสิทธิ์อันไดแก ขอกําหนดวาดวยการคุมครอง

ฐานขอมูล  ซึ่งงานที่ไดสามารถไดรับความคุมครองภายใตขอกําหนดดังกลาวตองเปนการ

รวบรวมเขาไวดวยกันซึ่งขอมูลโดยวิธีการคัดเลือกหรือจัดลําดับ13  และยังรวมถึงการใหความ

คุมครองไมวางานนั้นจะอยูในรูปฐานขอมูลอิเล็กทรอนิกสหรือไมใชก็ตาม  และงานรวบรวมนั้น

ตองสามารถเขาถึงไดโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสหรือวิธีการอ่ืนใดก็ไดเชนกัน14  ทั้งน้ีเหตุผล

สําคัญที่สหภาพยุโรปไดกําหนดกฎหมายเฉพาะเพื่อการคุมครองฐานขอมูลแยกจากหลักเกณฑ

การคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ก็เพราะสหภาพยุโรปไดเล็งเห็นถึงคุณคาและการใช

ประโยชนในทางเศรษฐกิจที่เกี่ยวกับขอมูลออนไลนนั้น15  โดยสหภาพยุโรปใหความสําคัญวา

การลงทุนจัดทําฐานขอมูลถือไดวาเปนการลงทุนอยางมีนัยสําคัญ (substantial investment)   

                                                 
12 คําพิพากษาฎีกาที่ 6528/2546 
13 Directive 96/9/EC,Art 3 Object of protection 

1. In accordance with this Directive, databases which, by reason of the selection or 
arrangement of their contents, constitute the author's own intellectual creation shall be protected as 
such by copyright. No other criteria shall be applied to determine their eligibility for that protection. 

  2. The copyright protection of databases provided for by this Directive shall not 
extend to their contents and shall be without prejudice to any rights subsisting in those contents 
themselves. 

14 The Directive 96/9/EC,Preamble(13) Whereas this Directive protects collections, sometimes 
called 'compilations`, of works, data or other materials which are arranged, stored and accessed by 
means which include electronic, electromagnetic or electro-optical processes or analogous 
processes; 

15 Lionel M. Lavenue, Database Rights and Technical Data Rights: The Expansion of 
Intellectual Property for The Protection of Databases, Copyright (c) 1994 Boston University 
International Law Journal Boston University International Law Journal, Spring, 1994 
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ซึ่งเกิดจากการลงทุนในการประกอบขึ้น การตรวจสอบหรือการแสดงผลของขอมูลที่รวบรวม  

โดยพิจารณาจากการประเมินคาของแรงงานที่ใชเพ่ือคัดเลือกและรวบรวมขอมูลน้ันหรือจาก

ปริมาณการลงทุนที่อางอิงไดจากการตรวจสอบฐานขอมูลน้ัน16   

หากเปรียบเทียบกับการคุมครองการรวบรวมขอมูลภายใตกฎหมายเฉพาะของ        

สหภาพยุโรปกับการคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกาแลวนั้น         

จะเห็นวา  การคุมครองฐานขอมูลภายใตกฎหมายเฉพาะของสหภาพยุโรปนั้นมีการขยาย  

ความคุมครองออกไปกวางกวาการใหคุมครองฐานขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์  ทั้งนี้          

ก็เน่ืองจากหลักการพื้นฐานของกฎหมายลิขสิทธิ์ที่ตองมีการพิจารณาโดยคํานึงถึงหลักเกณฑวา

งานที่สมควรจะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่เกิดจากความคิดริเร่ิมสรางสรรค

(originality)  อันเปนหลักพื้นฐานที่สําคัญของงานอันมีลิขสิทธิ์มาเกี่ยวของ  ซึ่งแทจริงแลว    

การกําหนดใหความคุมครองแกงานประเภทนี้สมควรที่จะใชมาตรฐานที่ลดต่ําลงมาอันไดแก  

“ เกณฑการใชความรูความ สามารถหรือความวิริยะอุตสาหะในระดับหนึ่ง  โดยมิใชเปนการ 

ลอกเลียนงานอันมีลิขสิทธิ์ของผูอ่ืนนั้น”นาจะสมควรกวา  ทั้งน้ีก็เพราะทางปฏิบัติในยุคปจจุบัน 

ขอมูลนับไดวาเปนสิ่งที่มีคุณคาเปนอยางยิ่งในทางการคา  ดังน้ันการที่ศาลของประเทศ

สหรัฐอเมริกา         ไดกําหนดหลักเกณฑแกงานรวบรวมขอมูลไวอยางเขมงวดเชนน้ียอมสงผล

กระทบตอการกําหนดความคุมครองแกฐานขอมูลที่สามารถนําไปใชเพ่ือประโยชนทางการคาได  

ซึ่งหากเปรียบเทียบกับการคุมครองฐานขอมูลของสหภาพยุโรปแลว  การใชหลักการในเรื่อง 

การลงทุนอยางมีนัยสําคัญมาเปนเกณฑในการพิจารณายอมขยายขอบขายการคุมครอง

ฐานขอมูลไดอยางกวางขวางและเหมาะสมกับสถานการณในปจจุบันมากกวา  ดังน้ันเพ่ือความ

เหมาะสมแลว   การกําหนดขอบเขตเพื่อการคุมครองแกงานที่เกิดจากการคัดเลือกหรือจัดลําดับ

ขอมูลก็ควรพิจารณาจากการลงทุนลงแรงของผูสรางสรรคเปนหลัก  ไมวาจะเปนการลงทุนดาน

การเงิน  ทักษะ  แรงงาน  ความคิดหรือความพยายามมาเปนเกณฑสําคัญ  หรือในบางกรณี

อาจมีการนําเทคโนโลยีมาใชเพ่ืออํานวยความสะดวกแกการรวบรวมขอมูลซ่ึงมีอยูเปน    

                                                 
16 Rebecca Lubens, Survey of Developments in European Database Protection, Copyright 

(c) 2003 Berkeley Technology Law Journal  Berkeley Technology Law Journal, 2003 
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จํานวนมาก  ซึ่งวิกิพีเดียเองก็เชนกันที่ไดมีการนําเอาโปรแกรมซอฟตแวรที่มีชื่อวา มีเดียวิกิ 

เพ่ือใชเปนเครื่องมือในการคัดเลือกหรือจัดลําดับเนื้อหาขอมูลที่มีอยูอยางมหาศาลในเว็บไซด   

วิกิพีเดีย   ทั้งนี้ซอฟตแวรดังกลาวก็ถูกนํามาใชเพ่ือเปนเคร่ืองมือชนิดหนึ่งเพื่ออํานวย      

ความสะดวกแกผูสรางสรรคในการนํามาใชสําหรับการคัดเลือกหรือการจัดลําดับขอมูลเทานั้น   

ผูสรางสรรคก็ยังมีความจําเปนที่จะตองลงทุนลงแรงเพ่ือกอใหเกิดงานขึ้น  ดังนั้นหากการ

จัดลําดับหรือการคัดเลือกขอมูลถูกพิจารณาภายใตเง่ือนไขดังที่กลาวมาแลว  ผูสรางสรรคก็ยอม

สมควรไดรับความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ในงานประเภทงานรวบรวมหรือฐานขอมูล

ภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ได 

 

4.3 การเชื่อมโยงขอมูล  

การเชื่อมโยงขอมูล (data link) หรือลิงค เปนเคร่ืองมือที่ชวยใหผูใชงานสามารถ

เชื่อมโยงจากขอมูลจากเว็บไซดหนาหนึ่งๆไปยังหนาอ่ืนๆได  โดยการเชื่อมโยงขอมูลหนาหนึ่ง

ไปยังอีกหนาหนึ่งภายในเว็บไซดเดียวกันหรือตางเว็บไซดก็ได  เน่ืองจากวิกิพีเดียเปน

สารานุกรมซึ่งการเขียนบทความในวิกิพีเดียก็เหมือนกับบทความในลักษณะอื่นซึ่งมีความจําเปน

ที่จะตองมีการอางอิงถึงแหลงที่มาของขอมูลเพ่ือพิจารณาถึงความนาเชื่อถือของเนื้อหา         

ในบทความนั้น   แตจะมีความแตกตางกับสารานุกรมที่เปนหนังสือก็คือการอางอิงในวิกิพีเดีย

อาจถูกทําใหอยูในรูปแบบของลิงคเพ่ือใหผูใชงานสามารถเชื่อมโยงไปถึงยังแหลงขอมูลเหลานั้น

ไดทันที  รวมทั้งโดยปกติแลวการจัดทําหนาเว็บนั้นมีจําเปนที่จะตองมีการจัดทําลิงคเพื่อ

เชื่อมโยงไปยังขอมูลในหนาอ่ืน   

การลิงคนี้อาจมีไดสองลักษณะดวยกัน  คือประเภทแรกเปนลิงคเพ่ือเชื่อมโยงขอมูล   

ไปยังหนาอ่ืนภายในเว็บไซดวิกิพีเดียเอง  และประเภทที่สองจะเปนการลิงคเพ่ือเชื่อมโยง      

ไปยังหนาอ่ืนซ่ึงเปนขอมูลที่อยูนอกเว็บไซดวิกิพีเดีย  ทั้งน้ีกรณีการลิงคภายในเว็บไซดของ     

วิกิพีเดียเองก็ไมเปนปญหา  เพราะไมมีการเชื่อมโยงกับเว็บไซดภายนอกซึ่งเปนของบุคคลอื่น  

แตหากเปนกรณีการลิงคเพ่ือเชื่อมโยงไปยังหนาอ่ืนที่อยูนอกเว็บไซดวิกิพีเดียแลว  สิ่งที่ตอง
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พิจารณาตอไป  ก็คือ ประเภทของการเชื่อมโยงขอมูลโดยวิธีการลิงคซึ่งการลิงคของเครือขาย

อินเทอรเน็ตสามารถแบงไดเปน 4 ประเภท ไดแก17 

1. การลิงคไปสูหนาแรกซึ่งเปนหนาโฮมเพจของเว็บไซด (Surface Linking) 

2. การลิงคขามหนาที่เปนโฮมเพจไปยังหนาที่ในอยูภายในของเว็บไซด  (Deep 
Linking) 

3.  การทําเฟรมมิ่ง(Framing) อันเปนการทํากรอบของเว็บเพจในรูปแบบของการ

จํากัดขอบเขต  ซึ่งกรอบดังกลาวมักจะบรรจุสัญลักษณและรายละเอียดตางๆของ

เว็บไซด  

4. การลิงคแบบฝง คือการแทรกเว็บเพจอ่ืนลงในเว็บเพจที่ทําการลิงคโดยวิธีการ

เปลี่ยนรหัสที่อยูในรูปแบบ HTML ใหแสดงผลเปนรูปภาพ (Inlining or Embedded 

Links) 

โดยหลักทั่วไปแลวการเชื่อมโยงขอมูลโดยวิธีการลิงคนั้นสามารถทําไดโดยอิสระ  

ผูสรางลิงคไมจําเปนที่จะตองดําเนินการขออนุญาตจากผูเปนเจาของเว็บไซดเพ่ือทําการ

เชื่อมโยง  ทั้งน้ีก็เพราะในทางปฏิบัติการเชื่อมโยงขอมูลบนเครือขายอินเทอรเน็ตน้ันถือวาไดรับ

อนุญาตโดยนัย (Imply License) จากผูเปนเจาของเว็บไซดอยูกอนแลว18  แตอยางไรก็ดี

ขอบเขตของการอนุญาตโดยนัย (Imply License) เพ่ือสรางการเชื่อมโยงโดยวิธีการลิงคนั้นมิได

รวบถึงการเชื่อมโยงโดยการลิงคแบบ Deep Link อันเปนเทคนิคหนึ่งของไฮเปอรลิงคดวย    ซึ่ง

การลิงคในรูปแบบดังกลาวนั้นเปนการลิงคไปยังหนาเว็บที่เปนขอมูลนั้นโดยตรง  ทั้งน้ีแมวา      

การเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link  จะชวยใหผูใชงานอินเทอรเน็ตสามารถประหยัดเวลาใน

การคนหาขอมูลได   แตหากมองในแงของผูเปนเจาของเว็บไซดแลว  โดยทั่วไปทุกๆเว็บไซด   

ก็ยอมตองการที่จะใหผูใชบริการเขาสูเว็บไซดทางหนาโฮมเพจกอนการเชื่อมโยงไปยังขอมูลใน

หนาอ่ืนๆ  เพราะการที่ผูใชบริการขามหนาโฮมเพจยอมทําใหผูใหบริการเว็บไซดตองขาดรายได

จากการโฆษณา  อันเปนการกระทําที่เปนการขัดขวางผลประโยชนหรือรายไดที่เว็บไซด
                                                 

17 Alain Strowel * and Nicolas Ide, Liability with Regard to Hyperlinks[Online], 24 Colum.-
VLA J.L. & Arts 403, 412-13 (2001). 

18 Ibid. 
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ดังกลาวควรจะไดรับเม่ือมีผูเขาเยี่ยมชมเว็บไซดตน19  ดังน้ันการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep 

Link ยอมถือไดวาเปนการทําลายเจตนาของเจาของเว็บไซดที่ประสงคใหผูใชอินเทอรเน็ตเขาไป

ยังหนาโฮมเพจเพื่อเชื่อมโยงเขาสูขอมูลตางๆที่อยูภายในเว็บไซด  ซึ่งโดยปกติแลวโฮมเพจ   

จะเปนหนาแรกที่ผูเยี่ยมชมเว็บไซดจะเห็นปรากฏและเพื่อเสนอลิงคเชื่อมโยงไปยังขอมูลตางๆ 

ความรับผิดในทางกฎหมายเกี่ยวกับการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link นั้นนับไดวา

เปนเรื่องที่ตองพิจารณาโดยละเอียด   ทั้งนี้ก็เน่ืองมาจากวาในบางประเทศยังขาดหลักเกณฑ

ทางกฎหมายที่ชัดเจนเกี่ยวกับการกําหนดความรับผิดแกการกระทําดังกลาว  ยกตัวอยางเชน 

ในประเทศสหรัฐอเมริกาการฟองคดีเกี่ยวกับการกระทําการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link   

ในคดีระหวาง Ticketmaster v. Ticket.com ซึ่งในคดีนี้โจทกคือ Ticketmaster อางวา 

Ticket.com ไดสรางลิงคในรูปแบบ Deep Link โดยขามผานโฆษณาและเว็บเพจซึ่ง 

Ticketmaster มีขอสัญญาและเงื่อนไขที่ชัดแจงในการหามกระทําการลิงคแบบ Deep Link และ

การใชเว็บไซดเพ่ือวัตถุประสงคในทางการคา  โดยในคดีนี้ศาลไดระบุวา Deep Link ซึ่งไมทําให

เกิดความสับสนหลงผิดในแหลงที่มานั้น  โดยตัวมันเองแลวไมเกี่ยวของกับการแขงขันอัน      

ไมเปนธรรม20  จากคําพิพากษาในคดีนี้แสดงใหเห็นวาการพิจารณาความผิดที่เกี่ยวกับ       

การกระทําการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link ในประเทศสหรัฐอเมริกาไดมีการนําหลักในเรื่อง

การแขงขันอันไมเปนธรรมมาใชพิจารณาความผิดดังกลาว   

 ในทางกลับกันการพิจารณารับผิดเกี่ยวกับการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link ของ

ประเทศในสหภาพยุโรปนั้นกลายเปนการกระทําที่ผิดกฎหมายได  ถาหากการกระทํา Deep 

Link นั้นเปนการกระทําเพื่อผลประโยชนในทางการคา  ซึ่งไดรับความคุมครองภายใตกฎหมาย

เฉพาะ (sui generis) อันไดแกการนําขอกําหนดวาดวยการคุมครองฐานขอมูล (The Directive 

on the legal protection of databases) หรือ 96/9/EC มาปรับใชแกการกระทําดังกลาวนี้    

โดยในกรณีของสหภาพยุโรปน้ันศาลมักตีความอยางกวางโดยมองวา  ขอมูลที่อยู ใน           

                                                 
19 Ibid. 
20 John B. Lunseth ll, E-Commerce Disputes:Legislative and Litigation are the Brave New 

World. Defence Counsel Journal.280 (July 2001) 
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เว็บไซดตางๆน้ันเกิดขึ้นมาจากการลงทุนอยางมีนัยสําคัญ (substantial investment)21  ดังน้ัน           

ผูสรางสรรคก็ยอมสมควรไดรับความคุมครองภายใตการคุมครองฐานขอมูล  ทั้งน้ีเพราะวา   

การกระทํา  Deep Link ยอมถือไดวาเปนการนําเรื่องการอนุญาตโดยนัย (Imply License) มาใช

เพ่ือที่จะเอาเปรียบผูเปนเจาของเว็บไซด  เพราะการเชื่อมโยงขอมูลในรูปแบบดังกลาวยอมเปน

การลดทอนคุณคาและ/หรือการนํามาใชซ้ําใหเกิดประโยชนในทั้งหมดหรือสวนที่เปนสาระสําคัญ

ของฐานขอมูลที่ไดรับการคุมครอง22  เชนคดีระหวาง Stepstone v. OFiR บริษัทจัดหางาน 

(Stepstone) ซึ่งยื่นฟองตอศาลประเทศเยอรมันเกี่ยวกับการกระทําการเชื่อมโยงขอมูลแบบ 

Deep Link  เพ่ือเขาสูเว็บไซดของตนที่บรรจุประกาศโฆษณาจัดหางาน  ศาลประเทศเยอรมัน

ถือวาโฆษณาจัดหางานของ Stepstone นั้นสามารถไดรับการคุมครองแบบฐานขอมูลได  ดังน้ัน

การกระทํา Deep Link จึงถือเปนการละเมิดสิทธิในฐานขอมูลของ Stepstone  เปนตน23   

อยางไรก็ดีหากพิจารณาจากหลักการใชงานลิขสิทธิ์โดยชอบธรรมแลว  การกระทํา 

Deep Link  สามารถนําหลักการในเรื่องดังกลาวมาปรับใชไดภายใตหลักเกณฑ ดังนี้ 

      1.  พิจารณาจากวัตถุประสงคและลักษณะการใชงานเปนสําคัญ  ซึ่งหากปรากฏวา  

เปนการใชที่มิใชเพ่ือหากําไรเสียแลว  ผูใชงานก็ยอมที่จะสามารถกระทําได 

       2.  พิจารณาวาจากธรรมชาติของงานอันมีลิขสิทธิ์รวมทั้งลักษณะการใชงานในทางปกติ

การคา  โดยดูวางานดังกลาวไดเผยแพรสูสาธรณชนแลว  และงานนั้นเปนเพียงขอมูลหรือ   

งานที่ตองใชความคิดสรางสรรคหรือไม  ซึ่งหลักการใชงานลิขสิทธิ์โดยชอบธรรมจะนํามาปรับ

ใชไดเม่ือเปนงานที่เผยแพรสูสาธารณชนแลวและเปนงานที่มีลักษณะเปนขอเท็จจริงอันมิใชงาน

อันมีลิขสิทธิ์ 

      3.  พิจารณาจากจํานวนและสาระสําคัญของงาน  ดังน้ันหากเปนการทําซ้ําเพียง

เล็กนอยยอมถือไดวาเปนการใชโดยชอบธรรม 

                                                 
21 Rebecca Lubens, Survey of Developments in European Database Protection, Copyright 

(c) 2003 Berkeley Technology Law Journal  Berkeley Technology Law Journal, 2003 
22 Ibid. 
23 Ibid. 
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      4.  พิจารณาจากผลกระทบทางเศษรฐกิจและคุณคาของงานอันมีลิขสิทธิ์  ซึ่งหาก     

ไมปรากฏวาผูเปนเจาของเสียผลประโยชนที่ควรไดรับยอมเปนการใชโดยชอบธรรม  

 

4.4 ผลงานที่ปรากฏในเว็บไซดวิกิพีเดีย 

บทความในเว็บไซดวิกิพีเดียนั้นเปนบทความที่ถูกเขียนขึ้นโดยอาสาสมัครซึ่งไดรวมกัน

สรางผลงานขึ้น  โดยรูปแบบการสรางงานในลักษณะดังกลาวเปนการเปดโอกาสใหผูใชงาน 

(user)ไดเขามามีสวนรวมในการเปนผูสรางสรรคผลงาน(author)  ดังน้ันผลงานที่ไดมาจึงมี

ลักษณะเปนผลงานที่มีผูสรางสรรคหลายคนไดผลิตผลงานรวมกัน  การสรางสรรครวมกันบน

เครือขายอินเทอรเน็ตของบุคคลหลายๆคนนั้นนับเปนรูปแบบแนวคิดการสรางงานที่เริ่มใชกัน

อยางแพรหลายในสังคมเครือขายอินเทอรเน็ต  การพิจารณาภายใตขอบเขตกฎหมายลิขสิทธิ์แก

ผลงานที่เกิดจากการสรางสรรครวมกันดังกลาวนั้นโดยหลักแลว  การคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์

จะใหความคุมครองแกงานซึ่งตองเปนงานที่เกิดจากความคิดริเริ่มสรางสรรคของผูสรางสรรคเอง

และเปนงานตามประเภทที่กําหนดไวในกฎหมายลิขสิทธิ์24 เชน วรรณกรรม นาฏกรรม หรือ

ดนตรีกรรม เปนตน  และงานนั้นจะไดรับความคุมครองก็ตอเม่ือมีการแสดงออกซึ่งความคิดนั้น

ไมวาจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบอยางใด  ซึ่งหมายความวางานที่ถูกสรางสรรคขึ้นนั้น

จะตองมีการบันทึกลงในวัสดุอยางหนึ่งอยางใดดวย  ซึ่งการบันทึกการแสดงออกซึ่งความคิดนั้น

นับไดวาเปนเง่ือนไขที่สําคัญเพราะการนําผลงานไปใชเพ่ือแสวงหาประโยชนก็ยอมจะตองมีการ

บันทึกผลงานนั้นไวกอนหนา  การบันทึกนั้นจะบันทึกลงในวัสดุใดก็ไดไมจํากัดแตทั้งนี้จะตอง

สามารถแสดงใหเห็นปรากฏซึ่งผลงานนั้นไดในภายหลังได  ซึ่งหมายความวาการบันทึกจะตอง

ปรากฏอยูโดยมีชวงระยะเวลาที่พอสมควรเพื่อใหเห็นถึงงานนั้นได  เพ่ือทําซ้ําหรือเพ่ือใช    

สิทธิอ่ืนจากงานนั้นมากกวาที่เปนการบันทึกเพียงระยะเวลาสั้นๆเพียงชั่วคราว25  นอกจากนี้

รูปแบบของการผูสรางสรรคในสังคมอินเทอรเน็ตยังแตกตางจากรูปแบบเดิมที่เคยปรากฏ  ทั้งน้ี

                                                 
24 สมพร  พรหมหิตาธร,กฎหมายทรัพยสินทางปญญา ลิขสิทธ์ิ,(กรุงเทพฯ:วิญูชน,2538),16. 
25 Margaret Chon,New Wine Bursting From Old Bottles: Collaborative Internet Art, Joint 

Works, and Entrepreneurship, Oregon Law Review,Spring, 1996,75 Or. L. Rev. 257 
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แตเดิมนั้นความแตกตางกันระหวางการเปนผูสรางสรรคกับผูใชผลงานนั้นมีความแตกตางกัน

อยางชัดเจน  ในขณะที่สังคมอินเทอรเน็ตผูใชผลงานสามารถเปลี่ยนแปลงกลายเปนผูสรางสรรค    

ไดเสมอ26 

ผลงานที่จะสามารถไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ประเภทที่มีผูสรางสรรคหลายคนไดนั้น

จะตองเปนงานที่เกิดจากการสรางสรรครวมกันของบุคคลตั้งแต 2 คนขึ้นไปโดยมุงหวังจะ

กอใหเกิดผลงานอันเดียวรวมกัน  ซึ่งงานจะไมแยกออกจากกัน27  โดยหลักเกณฑที่ศาลใน

ประเทศสหรัฐอเมริกากําหนดเพื่อคุมครองงานสรางสรรครวมกันในคดี Childress v. Taylor28  

วา  ความหมายของผูสรางสรรครวมกันจะตองพิจารณาโดยเนนถึงความตั้งใจของผูสรางสรรค

เปนหลักวาผูสรางสรรคตั้งใจหรือเจตนาที่จะรวมงานกันใหผลงานนั้นกลายเปนงานเดียว       

ซึ่งเง่ือนไขที่สําคัญที่กฎหมายจะถือวาผลงานนั้นเปนผลงานที่มีผูสรางสรรครวมกัน ก็คือ      

การที่ผูสรางสรรคเหลานั้นไดรูอยูแลวในขณะที่สรางงานวาเปนงานที่ตั้งใจหรือเจตนารวมงานกัน

ที่จะใหผลงานนั้นกลายเปนงานเดียว29 

การกําหนดระยะเวลาเพื่อการคุมครองลิขสิทธิ์นั้นเปนเร่ืองสําคัญเร่ืองหน่ึงในการ     

เปดโอกาสใหผูเปนเจาของลิขสิทธิ์สามารถแสวงหาผลประโยชนแตผูเดียวจากงานที่ตน        

ไดสรางสรรคขึ้นภายในระยะเวลาที่เหมาะสมและจํากัด  เม่ือพนกําหนดเวลาที่กฎหมายบัญญัติ

แลวงานนั้นยอมตกเปนสาธารณะที่ทุกคนสามารถที่จะนําไปใชประโยชนได  ซึ่งอายุความ

คุมครองงานสรางสรรครวมกันนั้นถูกกําหนดไวในมาตรา 19 วรรค 2 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ. 2537 วา “ ในกรณีที่มีผูสรางสรรครวม  ลิขสิทธิ์ในงานดังกลาวใหมีอยูตลอดอายุของ      

ผูสรางสรรครวม  และมีอยูตอไปอีกเปนเวลา     หาสิบปนับแตผูสรางสรรครวมคนสุดทายถึงแก

                                                 
26 Ibid. 
27 The Copyright Act , section 101 ”A “joint work” is a work prepared by two or more authors 

with the intention that their contributions be merged into inseparable or interdependent parts of a 
unitary whole” 

28 Childress v. Taylor, 945 F.2d 500, 505-07 (2d Cir. 1991) 
29 Margaret Chon,New Wine Bursting From Old Bottles: Collaborative Internet Art, Joint 

Works, and Entrepreneurship, Oregon Law Review,Spring, 1996,75 Or. L. Rev. 257 
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ความตาย”  โดยจะเห็นไดวากฎเกณฑการคุมครองงานสรางสรรครวมกันนั้นถือเอาความตาย

ของผูสรางสรรคคนสุดทายเปนหลักในการนับอายุความคุมครองโดยจะนับตอไปอีกเปนเวลา  

50 ป  แตปญหาก็คืองานสรางสรรคบนเครือขายอินเทอรเน็ตควรจะสิ้นสุดความคุมครองเมื่อใด  

เพราะหากจะนําหลักการคุมครองที่บัญญัติไวดังกลาวมาใชกับงานสรางสรรครวมกันบน

เครือขายอินเทอรเน็ตอันมีลักษณะของการแกไขไดไมสิ้นสุดยอมทําใหเกิดปญหาวาอายุความ

คุมครองนั้นควรจะจํากัดหรือสิ้นสุดเมื่อใด  เนื่องจากการนําเงื่อนไขเรื่องความตายของ           

ผูสรางสรรคคนสุดทายมาเปนเกณฑนั้นเปนไปไมไดเพราะจะทําใหงานไดรับความคุมครอง 

อยางตอเน่ืองไปเร่ือยๆไมสิ้นสุดตราบเทาที่ยังมีการแกไขเพ่ิมเติมผลงานเกิดขึ้น  ดังน้ันหลัก  

ในเรื่องอายุความคุมครองแกงานประเภทนี้จึงควรพิจารณาถึงการเงื่อนไขเกี่ยวกับแกไขเพิ่มเติม

งานที่ทําขึ้นวาเปนการแกไขในสาระสําคัญ หรือเปนเพียงการแกไขเล็กนอยโดยมีเจตนาเพื่อยืด

อายุความคุมครองตอออกไป  ซึ่งการใชเกณฑนี้ผูเขียนไดนํามาเปรียบเทียบกับกรณีที่มีการ  

นําผลงานอันมีลิขสิทธิ์     ที่ใกลจะหมดอายุความคุมครองมาทําการดัดแปลงแกไขเพียงเล็กนอย

แลวนํามายื่นขอรับความคุมครองใหมภายใตลิขสิทธิ์ประเภทงานดัดแปลง  ซึ่งศาลไดวาง

หลักเกณฑถึงการไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ ในงานดัดแปลงไววา “ การดัดแปลงงานของผูอ่ืน อันมีผลให

ผูดัดแปลงมีลิขสิทธิ์ในงานที่ดัดแปลงนั้น  จะตองมีลักษณะของการปรับปรุงแกไขในสาระสําคัญ

ในงานเดิมจนถึงขนาดที่เสมือนการสรางสรรคขึ้นใหม  หากมีการปรับปรุงในรายละเอียดเพียง

เล็กนอย หรือเพ่ิมเติม ตกแตงใหดูเปนการสวยงาม  ไมปรากฏการเปลี่ยนแปลงในสาระสําคัญ  

ยังไมถือวาเปนการสรางสรรค  ผูดัดแปลงไมมีลิขสิทธิ์   ในงานที่ดัดแปลง”30 หรือในอีกกรณีคือ

การนํางานที่ตกเปนสาธารณะแลวมาทําซ้ําหรือดัดแปลง  แมวาจะมีลักษณะตางจากเดิมบาง    

ก็ไมทําใหผูทําซ้ําหรือดัดแปลงไดลิขสิทธิ์ในงานนั้น31  ดังน้ันหากนํามาหลักเกณฑจาก          

คําพิพากษาศาลฎีกาเรื่องนี้มาประยุกตใช    กับการแกไขผลงานสรางสรรครวมกันบนเครือขาย

อินเทอรเน็ตแลว  ผูเขียนจึงเห็นวาจะตองเปนกรณีที่มีการแกไขสวนที่เปนสาระสําคัญของงาน

จึงจะเพียงพอที่จะถือไดวาเปนการแกไขที่ถือวาผูนั้นเปนผูสรางสรรครวม และสามารถนํา    
                                                 

30 คําพิพากษาฎีกาที่ 4486/2539 
31 วิศิษฐ ศรีพิบูลย, รวมคําอธิบายพรอมตัวบท : กฎหมายทรัพยสินทางปญญา , พิมพครั้งที่ 2 

(กรุงเทพฯ : นิติธรรม, 2546 ),59 
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การตายของบุคคลนั้นมาใชเปนเงื่อนไขในเร่ืองการกําหนดอายุความคุมครองได  แตเม่ือนํา 

หลักนี้มาใชจริงในทางปฏิบัติก็อาจจะเกิดปญหาในการพิจารณาอีกวาการแกไขใดที่จะถือไดวา

เปนการแกไขในสวนสําคัญของผลงาน  ดังน้ันเพ่ือแกปญหาที่อาจเกิดขึ้นอีกเม่ือนําหลักการ

ดังกลาวไปใชจริงในทางปฏิบัติแลว อายุความคุมครองแกงานสรางสรรครวมกันบนเครือขาย  

อินเทอร เ น็ตอาจถูกกําหนดไว เปนการเฉพาะ  โดยแยกตางหากจากหลักเกณฑอายุ          

ความคุมครองงานสรางสรรครวมที่มีอยูเดิม  ทั้งน้ีการกําหนดอายุความคุมครองน้ีอาจนําเรื่อง

ของการโฆษณางานมาเปนเกณฑ  โดยกําหนดใหลิขสิทธิ์มีอายุความคุมครอง 50 ปนับแตไดมี

การโฆษณางานนั้นเปนครั้งแรก เปนตน 

อยางไรก็ดีเนื่องจากในปจจุบันมีบุคคลบางกลุมกลับมองวาการใชกฎหมายลิขสิทธิ์มาใช

คุมครองงานทําใหเกิดการสรางอํานาจผูกขาดแกบุคคลบางกลุม  ซึ่งไมเปนผลดีตอการนําไปใช

เพ่ือใหเกิดประโยชนสูงสุดแกสาธาณชนโดยรวม  ทั้งยังเปนการสกัดกั้นหนทางที่จะทําใหเกิด

การพัฒนาตอยอดจากผลงานที่ไดมีการสรางสรรคขึ้น  ดังนั้นเพ่ือขจัดปญหาและอุปสรรค      

ในเร่ืองดังกลาวจึงไดเกิดแนวคิดที่จะคนหาหนทางอันเปนการลดหยอนหลักการเรื่องลิขสิทธิ์ลง 

เชน การใชสัญญาที่เรียกวาลิขซาย(Copyleft)  และสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนส   

เปนตน 

4.4.1 ลิขซาย  (Copyleft) ก็คือรูปแบบของสัญญาอนุญาตชนิดหนึ่งที่ถูกนํามาใชเพ่ือ

ลดหยอนหลักการเรื่องลิขสิทธิ์ในงานประเภทตางๆ เชน คอมพิวเตอรซอฟตแวร  เอกสาร  งาน

เพลง และศิลปะ เปนตน  คําวา ลิขซาย มาจากคําในภาษาอังกฤษวา “copyleft” ซึ่งตรงกันขาม

กับคําวา “copyright” หรือลิขสิทธิ์  โดยคําวา “right” เปนการอางถึงการคุมครองตามกฎหมาย  

ในขณะที่คําวา “left” เปนการอางถึงการสละทิ้งซ่ึงความคุมครองตามกฎหมาย  คุณลักษณะของ

สัญญาประเภทนี้ก็คือ การที่ผู เปนเจาของลิขสิทธิ์ยอมสละสิทธิบางประการที่ตนไดรับ         

การคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์แตไมถึงกับปลอยใหผลงานนั้นตกเปนของสาธาณณชน  

ซึ่งหลักการทั่วไปของกฎหมายลิขสิทธิ์นั้นไดใหสิทธิแตผูเดียวแกผูสรางสรรคในการทําซ้ํา  

แกไข  ดัดแปลงหรือเผยแพรงานดังกลาว  ในทางตรงกันขามลิขซายจะเปนการใหสิทธิแก

เจาของลิขสิทธิ์สามารถกําหนดเงื่อนไขบางประการได เชน การที่ผูสรางสรรคอนุญาตให   
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บุคคลอื่นสามารถทําซ้ํา แกไข ดัดแปลง หรือเผยแพรงานนั้นได  และสําหรับผูที่ตองการเขามา 

มีสวนรวมในงานอันมีลิขสิทธิ์นี้  ถาผูนั้นไมปฏิบัติตามเงื่อนไขเหลานี้แลวจะถือวาไดกระทําการ

ละเมิดลิขสิทธิ์  ซึ่งเง่ือนไขที่จะไมถือวาเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ภายใตสัญญานี้ไดแก  การที่ผูนั้น

จะตองคงสิทธิในการอนุญาตนี้ไวเชนเดิมตอเน่ืองไปดวย  อันมีลักษณะเปนการรักษาใหเสรีภาพ

ดุจเดียวกันนี้ในงานที่ไดแกไขดัดแปลงแลวตอไป   

ที่มาของแนวความคิดเกี่ยวกับลิขซายขึ้นเม่ือมีการนําหลักเกณฑตามกฎหมายลิขสิทธิ์

มาใชเพ่ือใหความคุมครองแกคอมพิวเตอรซอฟตแวร  โดยทําใหคอมพิวเตอรซอฟตแวร

กลายเปนทรัพยสินที่สามารถเปนเจาของได32  โดยเฉพาะอยางยิ่งเม่ือมีการทําขอตกลงหรือ

สัญญาอนุญาตเกี่ยวกับสิทธิการใชงานคอมพิวเตอรซอฟตแวรที่มีลักษณะของการกําหนด

เง่ือนไขในการใชงานไวอยางเครงครัดและเฉพาะเจาะจงเพื่อปกปองผลประโยชนมากจน     

เกินกวาที่กฎหมายตั้งใจ  ตอมาจึงมีบุคคลบางกลุมกลับเห็นวาการคุมครองคอมพิวเตอรแบบที่มี

ลักษณะเปนเจาของแตผูเดียวนี้ไมกอใหเกิดประโยชนแกการพัฒนางานในประเภทดังกลาว  

เพราะเกิดความติดขัดจากเงื่อนไขในเร่ืองสิทธิแตผูเดียวที่กําหนดไวในหลักกฎหมายลิขสิทธิ์  

โดยนายริชารด  สตอลลแมน ซึ่งไมเห็นดวยกับรูปแบบของธุรกิจเกี่ยวกับโปรแกรมคอมพิวเตอร

ในลักษณะดังกลาวเพราะขัดแยงกับหลักการการวิจัยและพัฒนางานคอมพิวเตอร  ดังน้ัน     

เพ่ือหาทางออกใหกับปญหาดังกลาวแนวความคิดเรื่องการเปดเผยรหัส (Open Source)       

จึงไดเกิดขึ้นเพ่ือที่จะกอใหเกิดแรงกระตุนในการแบงปน  การศึกษา  และการพัฒนาซอฟตแวร

มากยิ่งขึ้น33  ทั้งน้ีตนแบบของสัญญาที่ มีลักษณะเปนสัญญาอนุญาตแบบลิขซายนี้ก็คือ    

สัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชน(General Public License)  ซึ่งเปนสัญญาที่กําหนด

ขอบเขตเก่ียวกับการเผยแพรงานประเภทซอฟตแวร  ซึ่งไดกําหนดใหผูใชผลงานมีสิทธิในการ

ใช  ทําซ้ํา  เผยแพรและแกไขซอฟตแวรนั้นได34 

                                                 
32 Severine Dusollier, Open Source and Copyleft: Authorship Reconsidered?, 26 Colum. 

J.L. & Arts 281 (2003). 
33 Ibid. 
34 Ibid. 
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อยางไรก็ดีบุคคลหลายคนที่สนับสนุนหลักลิขซายคาดหมายวาหลักการดังกลาวจะ

ทําลายหลักเกณฑลิขสิทธิ์  เพราะเนื่องจากการถูกแปลความหมายวาลิขซายเปนการปลอยให

งานตกเปนสาธารณะดวยการแสดงเจตนาที่จะสละความคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์  แตแทที่จริง

แลวสัญญาอนุญาตเสรีหรือลิขซายก็ยังคงอยูภายใตความคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์ซึ่งเห็นได

จากอารัมภบทของสัญญาอนุญาตเสรีที่กําหนดวา  “ พวกเราคุมครองสิทธิของคุณสองขั้นตอน 

ไดแก (1) ลิขสิทธิ์ซอฟตแวร และ(2) เสนอใหคุณใหอนุญาตตามกฎหมายเพื่อทําซ้ํา  เผยแพร 

และ/หรือดัดแปลงแกไขซอฟตแวร”35  อันเปนการแสดงใหเห็นวาสิทธิของผูสรางสรรคตามหลัก

ลิขสิทธิ์ยังคงมีอยูอยางครบถวนภายใตรูปแบบการอนุญาตดังกลาว  ดังน้ัน จากเหตุผล          

ที่กลาวมาขางตนแสดงใหเห็นวา เปาหมายที่แทจริงของลิขซายนั้นไมใชมีขึ้นเพ่ือทําลาย

หลักเกณฑความคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์  แตเปนการสงเสริมความรูเพ่ือใหเกิดการเผยแพร

ออกไปอยางกวางขวางมากที่สุดและเปนสิ่งที่นํามาใชเพ่ือเปนทางออกในการลดหยอน      

ความเขมงวดจากกฎหมายลิขสิทธิ์36 

เน่ืองจากในปจจุบันซอฟตแวรไดกลายเปนทรัพยสินที่มีคาทางการคา  ผูเปนเจาของ

สามารถที่จะใชสิทธิเ พ่ือใชประโยชนแตผู เ ดียวที่ตนมีอยูตามหลักกฎหมายลิขสิทธิ์ได            

ทั้งยังรวมถึงการใชสัญญาอนุญาตเพื่อมากําหนดเงื่อนไขของการใชผลงานนั้นไดอีกดวย       

แตปญหาที่ตามมาก็คือ มีผูเปนเจาของผลงานบางคนไดสรางขอกําหนดเพ่ือคุมครองงาน

ประเภทอ่ืนที่ปรากฏในคอมพิวเตอรนั้นนอกเหนือไปจากการคุมครองสิทธิที่ทําไดภายใต

กฎหมายลิขสิทธิ์ เชน การเขียนขอตกลงเพื่อคุมครองความลับทางการคา เปนตน  ซึ่งแสดงให

เห็นวาเปนกรณีของการนําสัญญาไปใชเพ่ือการคุมครองอันผิดไปจากวัตถุประสงคที่แทจริงอัน

ถือไดวาเปนการใชสัญญาอนุญาตเพื่อขยายขอบเขตความคุมครองของหลักกฏหมายลิขสิทธิ์37   

                                                 
35 The Preamble to the GPL states ” we protect  your rights with two steps : (1) copyright the 

software, and (2) offer you this license which gives you legal permission to copy , distribute and/or 
modify the software ” 

36 Severine Dusollier, Open Source and Copyleft: Authorship Reconsidered?, 26 Colum. 
J.L. & Arts 281 (2003). 

37 Matthew D. Stein, Rethinking UCITA: Lessons from the Open Source Movement,  
University of Maine School of Law Maine Law Review, 2006, 58 Me. L. Rev. 157  
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หรือแมกระทั่งการใชสัญญาที่มีลักษณะในเชิงบังคับใหผูใชงานยอมรับที่จะผูกพันตามสัญญา  

ดังน้ันเพ่ือใหเกิดแนวทางปฏิบัติสําหรับการกําหนดหลักเกณฑเกี่ยวกับการซื้อขายแลกเปลี่ยน

ขอมูลทางคอมพิวเตอร  ประเทศสหรัฐอเมริกาจึงไดมีการกําหนดบทบัญญัติวาดวยการธุรกิจ

การคาขอมูลทางอินเทอรเน็ต(The Uniform Computer  Information Transactions Act) หรือ 

UCITA ซึ่งที่มาของกฎหมายดังกลาวมาจากการเล็งเห็นถึงปญหาของการกําหนดสัญญา

อนุญาตเสรีของ  ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ที่กอใหเกิดประเด็นปญหาในการพิจารณาของศาลเพื่อให

บังคับตามสัญญาที่ทําขึ้น38  โดย UCITA ไดพยายามที่จะกําหนดกรอบทางกฎหมายในเรื่องการ

ซื้อขายผานทางคอมพิวเตอรและทําใหเกิดความแนนอนมากยิ่งขึ้นสําหรับการซื้อขายขอมูล

เหลานั้น  ซึ่งแนวความคิดหลักของ UCITA ก็คือ เพ่ือสงเสริมและใหความสะดวกแกการซื้อขาย

ทางคอมพิวเตอรในระบบอิเล็กทรอนิกสใหเต็มความสามารถ  เพ่ืออธิบายกฎหมายที่ใชบังคับ

กับการซื้อขายขอมูลทางคอมพิวเตอร  เพ่ือสามารถขยายวิธีปฏิบัติในทางการคาในเรื่องดังกลาว

โดยประเพณีทางการคาและขอตกลงของคูสัญญา  และสุดทายก็คือเพ่ือจัดทํารูปแบบกฎหมาย

ทามกลางเขตอํานาจศาลตางๆ39  แตสิ่งที่เกิดขึ้นตามมาก็คือ  ขอกําหนดใน UCITA ถูกตําหนิ

วาการกําหนดรูปแบบเสรีภาพในการทําสัญญาในกฎหมายดังกลาวนั้นไมเหมาะสมที่จะนํามาใช

กับการนํามาใชกับซอฟตแวร  และเปนขอตกลงที่เกินสมควรแกประโยชนระหวางผูใหอนุญาต

(Licensor) และผูไดรับอนุญาต(Licensee)  นอกจากนี้ในสวนที่เกี่ยวกับขอกําหนดเม่ือผิดสัญญา

ยังเปนการเขียนเพื่อเอ้ือประโยชนใหแกฝายผูใหอนุญาตมากกวาฝายผูไดรับอนุญาต  ดังน้ัน

จากขอติเตียนดังกลาวขางตนทําใหในขณะนี้มีเพียง 2 มลรัฐเทานั้นที่นําหลักเกณฑของ UCITA 

ไปบังคับใช40 

 

 

 

                                                 
38 Ibid. 
39 Aunya Singsangob , Computer and Information Licensing in Emerging Markets The 

Need for a Viable Legal Framework (Hague: Kluwer Law International,2003) , 173 
40 Ibid. 
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4.4.2  สัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนส (Creative Common)  เปนสัญญา
อนุญาตชนิดหนึ่งที่มีเจตนานํามาใชเพ่ือลดหยอนความเขมขนของหลักการใหความคุมครองแก

งานตามกฎหมายลิขสิทธิ์  สัญญาชนิดนี้เปนเครื่องมือแกผูสรางสรรคซึ่งตองการใชสิทธิของตน

แตกตางไปจากหลักเกณฑปกติทั่วไป  ซึ่งเปาหมายของครีเอทีฟคอมมอนสเทียบไดกับ

เปาหมายของสัญญาอนุญาตใหใชซอฟตแวรเสรีอันเปนการแสวงหาการใชลิขสิทธิ์โดยการ     

ใหอนุญาตในการทําซ้ํา  การเผยแพร  การแกไข หรือการใชซ้ําซึ่งซอฟตแวรและงานอันมี

ลิขสิทธิ์อ่ืน  หลักครีเอทีฟคอมมอนสและซอฟตแวรเสรีคือการริเร่ิมกลยุทธในการแบงปนรวมกัน  

แตอยางไรก็ดีตองเขาใจวาหลักการอนุญาตทั้งสองรูปแบบมิไดมีขึ้นเพ่ือลบลางสิทธิตาม

หลักเกณฑของลิขสิทธิ์หรือเรียกรองใหผูเปนเจาของลิขสิทธิ์สละลิทธิที่มีอยูของตนและอุทิศงาน

นั้นใหสาธารณะ  แตในทางกลับกันหลักการอนุญาตทั้งสองรูปแบบน้ันไดยืนยันสิทธิตามลิขสิทธิ์

แกผู เปนเจาของในงานหรือซอฟตแวรนั้น  หลักเกณฑตามสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟ      

คอมมอนสยังคงไวซึ่งสิทธิความเปนเจาของภายใตหลักเกณฑตามกฎหมายลิขสิทธิ์41         

โดยการใหอํานาจแกเจาของลิขสิทธิ์เพ่ือสามารถที่จะอนุญาตใหสิทธิบางสวนแกบุคคลอื่นได        

แตในขณะเดียวกันก็ยังสงวนสิทธิ อ่ืนๆที่เหลืออยูซึ่งเปนสิทธิที่ผูสรางสรรคพึงมีภายใต      

ความคุมครองลิขสิทธิ์ไวไดดวยวิธีการใชสัญญาอนุญาตแบบเปดหลากหลายรูปแบบผลงานที่มี

การใชสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสยอมทําใหผูใชงานสามารถนําผลงานนั้นไปใชได

โดยมิตองไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์กอน  แตผูนําไปใชก็มีหนาที่ที่จะตองปฏิบัติตาม

ขอแมอ่ืนใดที่เจาของลิขสิทธิ์กําหนดไว  เชน การกําหนดใหผูนําผลงานไปใชตองมีการอางอิงถึง

เจาของเดิม  หรืออาจกําหนดวาอนุญาตใหนําไปใชไดแตหามทําการปรับปรุงแกไขงานหรือหาม

นําไปใชในเชิงพาณิชย เปนตน   

เครื่องมือทางกฎหมายที่สัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสไดนํามาใชก็คือ      

การใชสัญญาอนุญาตเพื่อใหอิสระพื้นฐานบางประการ  ซึ่งประกอบดวยการทําซ้ํา  การแจง  

หรือเผยแพรงานสูสาธารณะไดอยางเสรี  ทั้งน้ีสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสก็ยังไดให
                                                 

41 Severine Dusollier, Contract Options for Individual Artists: Master's Tools v. The 
Master's House: Creative Commons v. Copyright, The Columbia Journal of Law & the 
Arts, Spring, 2006, 29 Colum. J.L. & Arts 271 
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ตัวเลือกแกผูสรางสรรคในการที่ผูสรางสรรคจะกําหนดวาตนจะใหการอนุญาตในรูปแบบใด

ภายใตสัญญาอนุญาตดังกลาว  ซึ่งลําดับของตัวเลือกมีอยู 6 รูปแบบดังนี้42 

รูปแบบที่ 1 คือ สัญญาอนุญาตที่ภายใตสัญญานั้นผูใชสามารถนํางานมาแกไขปรับปรุง

ได   โดยผูใชจะตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิมไวดวย  ทั้งน้ีงานที่เกิดขึ้นการแกไขปรับปรุง

ในแตละครั้งไมถูกบังคับที่จะตองนําแบบของสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสมาใช  

ตอไปอีก  ซึ่งการใชผลงานนี้อาจเปนการใชเพ่ือประโยชนในทางการคาหรือไมก็ได 

รูปแบบที่ 2 คือสัญญาอนุญาตแบบที่เม่ือมีการนําผลงานออกเผยแพรผูใชจะตองอางถึง

ชื่อของผูสรางสรรคเดิม  และผูใชสามารถแกไขปรับปรุงงานไดโดยมีเง่ือนไขวาผลงานที่เกิดจาก

การดัดแปลงแกไขน้ันตองอยูในบังคับของสัญญาอนุญาตเชนเดียวกันกับที่ตนไดรับอยูกอนการ

ใชผลงานตอไปแกผูอ่ืนดวย(Share Alike License)  ทั้งน้ีการใชผลงานนั้นจะเปนการนําไปใช

เพ่ือประโยชนในทางการคาหรือไมก็ได 

รูปแบบที่ 3 คือสัญญาอนุญาตแตเฉพาะการใชผลงานที่มิไดเปนไปเพื่อวัตถุประสงค

ในทางการคาเทานั้น และยังคงตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิมไวดวย   

รูปแบบที่ 4 คือสัญญาอนุญาตแบบแบบที่เม่ือมีการนําผลงานออกเผยแพรผูใชจะตอง

อางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิม  และผูใชสามารถแกไขปรับปรุงงานไดโดยมีเง่ือนไขวาผลงานที่

เกิดจากการดัดแปลงแกไขน้ันตองอยูในบังคับของสัญญาอนุญาตเชนเดียวกันกับที่ตนไดรับ 

กอนการใชผลงานตอไปแกผูอ่ืนดวย(Share Alike License) และอนุญาตน้ันจํากัดแตเฉพาะ  

การใชผลงานในกรณีที่มิไดเปนไปเพื่อวัตถุประสงคในทางการคาเทานั้น 

รูปแบบที่ 5 คือสัญญาอนุญาตที่ผูใชสามารถทําซ้ําหรือเผยแพรผลงานได  ทั้งน้ีไมวาจะ

เปนการใชเพ่ือประโยชนทางการคาหรือไมก็ตาม  โดยตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิมและ

หามมิใหผูใชผลงานทําการใดๆที่เปนการแกไขดัดแปลงงานเดิม 

รูปแบบที่ 6 คือสัญญาอนุญาตที่ผูใชตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิม  และหามมิให

ผูใชผลงานทําการใดๆที่เปนการแกไขดัดแปลงงานเดิม  และการใชผลงานนั้นจํากัดเฉพาะกรณี

ที่มิไดเปนไปเพื่อวัตถุประสงคในทางการคาเทานั้น 

                                                 
42 Ibid. 



 

 

69

จากความหลากหลายของรูปแบบในการกําหนดขอบเขตการอนุญาตภายใตแบบแผน

ของสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสซึ่งเปดโอกาสใหผูสรางสรรคสามารถกําหนด      

การอนุญาตใหเปนไปตามที่ตนตองการและเหมาะสมกับประเภทงานนั้นได  ซึ่งเพราะขอกําหนด   

ที่แตกตางกันเหลานั้นเองที่ทําใหสัญญาอนุญาตชนิดครีเอทีฟคอมมอนสนี้ไดรับการยอมรับ  

จากผูสรางสรรคไดงายกวา  และถึงแมวาโครงการตนแบบน้ันจะเกิดขึ้นในประเทศสหรัฐอเมริกา    

ก็ตาม  แตตลอดเวลาที่ผานมาก็มีความพยายามที่จะปรับเปลี่ยนสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟ

คอมมอนสใหเหมาะสมกับกฎหมายของประเทศอื่นๆโดยไดมีการแปลสัญญาอนุญาตเหลานี้ 

เปนภาษาอื่นและมีการตรวจสอบถึงความสอดคลองตามกฎหมายของแตละประเทศ  ทั้งนี้      

ก็เพื่อใหผูใชสัญญาดังกลาวทุกคนมีสิทธิและหนาที่ตามสัญญานั้นเฉกเชนเดียวกัน 

ผูสรางสรรคสวนมากที่ไดอนุญาตใหสิทธิตามรูปแบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้นเชื่อวา

หลักเกณฑภายใตลิขสิทธิ์นั้นเปนสิ่งที่ขัดขวางการเผยแพรความรู  โดยผูสรางสรรคเหลานี้   

รูสึกวาตนแคมีทางเลือกระหวางการสงวนไวซึ่งสิทธิของตนทั้งหมดตามหลักลิขสิทธิ์กับการ 

ไมไดรับความคุมครองใดๆเลย  สวนการอนุญาตใหสิทธิตามรูปแบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้น    

ไดใหทางออกที่เปนกลางไว  กลาวคือ สิทธิตางๆของผูสรางสรรคยังคงไดรับความคุมครอง  

ตามหลักลิขสิทธิ์  แตในขณะเดียวกันก็สงเสริมการแบงปนและการใชซ้ําผลงานดวย43  

ยกตัวอยางเชนกรณีหากผูสรางสรรคประสงคที่จะหามบุคคลอื่นมิใหนําผลงานไปใชเพ่ือ

วัตถุประสงคทางการคา สัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสก็เอ้ือใหผูสรางสรรคสามารถ

กําหนดเงื่อนไขเชนวานั้นได เปนตน 

นอกจากนี้ในอุตสาหกรรมลิขสิทธิ์ไดมีการพัฒนาสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิมาเปน

เครื่องมือเพ่ือที่จะนําขอกําหนดหามตามหลักลิขสิทธิ์มาใชใหเกิดประโยชนแกตนสูงสุด  ซึ่ง

สัญญาอนุญาตสวนใหญมักจะถูกรางขึ้นเพื่อกําหนดผลของการอนุญาตใหใชสิทธิในการเผยแพร

ผลงานนั้นใหเปนไปอยางเขมงวด  ผูสรางสรรคหลายๆคนซึ่งไมตองการเขารวมสัญญาดังกลาว

ที่มีขอกําหนดหามตามหลักลิขสิทธิ์และตองการที่จะใชผลงานของตนอยางเสรีนั้นยอมมี

ความรูสึกวาไมมีเครื่องมือทางกฎหมายที่เหมาะสมที่จะนํามาใชเพ่ือชวยในการกําหนดกรอบ

                                                 
43 Ibid. 
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ของการแบงปนน้ัน  เครื่องมือซึ่งครีเอทีฟคอมมอนสใชเพ่ือสงเสริมการแบงปนและการเผยแพร

ผลงานก็คือการใชสัญญาอนุญาต  ซึ่งผูสรางสรรคงานภายใตสัญญาอนุญาตแบบดังกลาว

ยินยอมที่จะใหมีการแบงปนสิทธิบางประการแกผู อ่ืน  เพ่ือใหบุคคลอ่ืนนําผลงานของ             

ผูสรางสรรคไปใชได  เพราะเนื่องจากในชวงที่ผานมาสัญญาอนุญาตใหใชสิทธินั้นไดถูกนํามาใช

เพ่ือขยายการผูกขาดสิทธิภายใตหลักลิขสิทธิ์ใหเขมงวดมากขึ้น  โดยวิธีการที่ผูเปนเจาของ

ลิขสิทธิ์ไดกําหนดกฎเกณฑที่เกินเลยไปถึงการใชสิทธิตามขอยกเวนหรือสิทธิการใชงานโดย

ชอบธรรมไวในสัญญาดวย   อยางไรก็ดีสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้นถูกนํามาใช

เพ่ือเปนแคเพียงเครื่องมือสําหรับเสริมการกําหนดตามความตั้งใจของผูสรางสรรคเพียงเทาที่  

สิ่งเหลานั้นผูสรางสรรคไมไดรับหรือเอ้ือใหกระทําตามหลักกฎหมายลิขสิทธิ์  สัญญาอนุญาต

แบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้นจึงเปนเครื่องมือที่มีขึ้นเพ่ือเปดกวางใหแกผูสรางสรรคผลงาน       

ไดกําหนดเสรีภาพตางๆใหแกผูใชผลงานเพิ่มขึ้น  แตทั้งน้ีจะตองพึงตระหนักวาสิทธิอ่ืนๆที่

เหลืออยูตามหลักกฎหมายลิขสิทธิ์นั้นผูสรางสรรคก็ยังคงไดรับความคุมครองอยูอยางครบถวน

เชนเดิม  ดังนั้นผูใชผลงานยอมไมมีสิทธิที่จะใชผลงานเกินกวาที่กําหนดไวในสัญญาอนุญาตและ

ขอยกเวนที่กําหนดไวในกฎหมายลิขสิทธิ์ของแตประเทศ 

เง่ือนไขที่สําคัญของจัดทําสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสก็คือการจัดทําสัญญา

อนุญาตซึ่งสามารถนําไปใชบังคับไดอยางเปนกลาง  โดยสัญญาอนุญาตดังกลาวกําหนดใหผูใช

ผลงานตกลงยอมรับที่จะถูกผูกพันตามขอความที่ปรากฏในสัญญาอนุญาตน้ัน  จากที่กลาวมา

ขางตนจะเห็นไดวา  เกณฑการใหอนุญาตตามสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสไมใชสิ่งที่

จะมาลบลางหลักเกณฑในการคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ได  ดังน้ันสิ่งที่สัญญาอนุญาตแบบ  

ครีเอทีฟคอมมอนสตอสูดวยนั้นจึงไมใชการตอสูกับหลักเกณฑในการคุมครองตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์  แตกลับเปนการตอสูกับสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิประเภทที่ถูกเขียนขึ้นเพ่ือกอใหเกิด

การคุมครองสิทธิของผูสรางสรรคตามหลักลิขสิทธิ์อยางเขมงวด  หรือจะกลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ

สัญญาอนุญาตใหใชสิทธิโดยทั่วไปมักเปนกําหนดเพ่ือจํากัดขอบเขตการใชสิทธิใหแคบลงยิ่งขึ้น  
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แตสัญญาอนุญาตเสรีหรือสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสกลับเปนการกําหนดเพื่อขยาย

ขอบเขตการใชสิทธิใหกวางมากยิ่งขึ้น44 

                                                 
44 Ibid. 



บทที ่5 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 

 

5.1  บทสรุป 

การสรางสรรคผลงานในยุคปจจุบันน้ันมีลักษณะแตกตางไปจากอดีต  ความกาวหนา

ทางเทคโนโลยีกอใหเกิดแนวความคิดในการสรางสรรคงานที่มีรูปแบบใหม  สารานุกรมออนไลน

วิกิพีเดียนับเปนตนแบบของการสรางสรรคงานแนวใหมโดยเปดโอกาสใหทุกคนไดมีโอกาส   

เขามามีสวนรวมเขียนบทความสรางสรรคเน้ือหาที่เปนประโยชน  เพียงระยะเวลาสั้นๆวิกิพีเดีย 

เปนเว็บไซดที่เติบโตอยางรวดเร็วเพราะไดรับการตอบรับอยางกวางขวางจากบุคคลในสังคม  

การสรางบทความเหลานี้นับไดวาผูเขียนไดใชความคิดสรางสรรคของตนซึ่งหากเปนไปตาม

หลักเกณฑแลวผูเขียนยอมเปนเจาของลิขสิทธิ์ในผลงานที่ตนไดสรางสรรคขึ้น  แตในทางปฏิบัติ

ผลงานในวิกิพีเดียจะถูกแกไขปรับปรุงโดยคนอื่นๆ ซึ่งนับรวมแลวอาจมีการแกไขโดยคน

หลายๆคน  ซึ่งการแกไขทั้งหมดก็เพ่ือกอใหงานดังกลาวมีความสมบูรณสูงสุด  โดยอาจถือไดวา

บุคคลทั้งหมดเปนผูสรางสรรครวมกันไดหากผูรวมสรางสรรคทุกคนตางไดมีสวนรับรูในงานที่ทํา

หรือกอใหเกิดขึ้นน้ัน  ซึ่งหมายความวาผูสรางสรรคไดใชความรูความชํานาญของตนเพื่อ     

การสรางสรรคผลงานนั้นดวย  ดังน้ันในทางปฏิบัติหากปรากฏวามีกรณีที่บุคคลบางคนทําการ

แกไขผลงานเพียงสวนเล็กนอย  โดยมิไดแสดงใหเห็นวามีการใชความรูความสามารถแต

ประการใด  บุคคลนั้นยอมมิใชผูสรางสรรครวม    
สวนความคุมครองภายใตการรวบรวมหรือฐานขอมูลน้ันตามปกติแลวหลักเกณฑที่จะ

ทําใหผูรวบรวมไดลิขสิทธิ์ในงานรวบรวมนั้นก็ตอเม่ือผูรวบรวมไดทําการคัดเลือกจัดลําดับขอมูล

อันเปนการกระทําที่ถือไดวาผูรวบรวมไดใชความรูความสามารถหรือความวิริยะอุตสาหะอยาง

เพียงพอจึงจะถือไดวาเปนงานอันไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์  วิกิพีเดียไดจัดรวบรวม         

งานสรางสรรคโดยใชซอฟแวร มี เ ดียวิกิ   โดยมีการจัดลําดับเรื่องราวหรือเ น้ือหาที่ มี           

ความเกี่ยวของเชื่อมโยงกับมารวบรวม  และแสดงผลใหปรากฏเพื่อเพิ่มความสะดวกในการ

คนหาแกผูใชงานจึงสามารถไดรับความคุมครองฐานขอมูลได  ทั้งน้ีการคุมครองแกงาน
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ฐานขอมูลน้ันเปนกรณีที่กฎหมายมีเจตนาที่ มุ งคุมครองถึงวิธีการรวบรวมขอมูลและ            

การเรียงลําดับขอมูล  หาใชเนื้อหาขอมูลซึ่งมีลักษณะเปนงานอันมีที่ลิขสิทธิ์มาแตตน     

อยางไรก็ดี  ปญหาการใหความคุมครองแกฐานขอมูลของประเทศที่กําหนดใหฐานขอมูลไดรับ

ความคุมครองภายใตลิขสิทธิ์นั้นควรขยายความคุมครองแกฐานขอมูลที่มีลักษณะเปนขอเท็จจริง

อันเปนขอมูลที่เปนประโยชนในทางการคา  โดยใชหลักเกณฑของการใชความรูความสามารถ

หรือความวิริยะอุตสาหะมาตัดสิน  ซึ่งเม่ือเปรียบเทียบกับการคุมครองฐานขอมูลโดยใชกฎหมาย

เฉพาะ(sui generis) ของสหภาพยุโรปที่มีแนวความคิดเพื่อการคุมครองสําหรับโครงสรางและ

การรวบรวมฐานขอมูล  โดยเนนการพิจารณาถึงความหมายของการลงทุนอยางมีนัยสําคัญที่

จําเปนสําหรับการคุมครองฐานขอมูลน้ันนาจะสมควรแกประโยชนที่ ไดรับจากมูลคา            

ทางการตลาดไดมากกวา 

นอกเหนือจากการคุมครองแกงานสองประเภทขางตนแลวเว็บไซดวิกิพีเดียยังปรากฏ

งานอีกหลายประเภทที่มีประเด็นการคุมครองทางกฏหมาย  เริ่มจากการใหความคุมครองหนา

เว็บเพจของเว็บไซดวิกิพีเดียอันเกิดจากกรณีที่มีผูทําการลอกเลียนโดยวิธีการทําซ้ําการ       

จัดเรียงลําดับ HTML ซึ่งผูที่ทําการออกแบบหนาเว็บเพจนั้นไดทําขึ้นโดยการใชความคิด

สรางสรรคเพ่ือกําหนดรูปแบบที่เหมาะสมและเปนไปเพื่อความสะดวกแกผูใชบริการเว็บไซด  

ซึ่งการลอกเลียนวิธีและรูปแบบการจัดเรียงดังกลาวยอมเปนการละเมิดสิทธิ์ของผูสรางสรรค 

      การกระทําอันเปนการเชื่อมโยงขอมูลซ่ึงมีลักษณะเปนการการกระทํา Deep Link       

ที่ทําใหผูเปนเจาของเว็บไซดอาจตองสูญเสียรายไดและโอกาสในการนําเสนอขอมูลที่ตนมีสทิธิ

ไดรับจากผูใชบริการ  ซึ่งในปจจุบันไมมีกฎหมายที่จะบังคบักับผูกระทําเชนน้ีไดโดยตรง  

รวมทั้งเรื่องของเง่ือนไขในการกําหนดอายุความคุมครองแกงานสรางสรรครวมกนับนเครือขาย

อินเทอรเน็ต  ซึ่งรูปแบบของการสรางสรรคงานนี้มีลักษณะที่แตกตางจากงานสรางสรรครวมกัน

ในอดีต    ดังนั้นจะเห็นไดวาปญหาเรือ่งการกําหนดของเขตระยะเวลาในการใหความคุมครอง

แกงานสรางสรรครวมกันบนเครือขายอินเทอรเน็ตจึงไมสามารถนําหลักเกณฑเดิมที่กฎหมายได

บัญญัติไวโดยการใชเง่ือนไขการตายของผูสรางสรรคคนสุดทายมาพิจารณาเพื่อกําหนดอายุ

ความคุมครองได   
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 5.2  ขอเสนอแนะ 

      เพ่ือการคุมครองงานที่อยูในรูปแบบเว็บไซดหรือขอมูลออนไลนที่กอใหเกิดงานหลาย

ประเภทรวมกันอยูซึ่งงานเหลานั้นลวนเกิดมาจากความคิดสรางสรรค  ประกอบกับการทุมเท

แรงกายแรงใจรวมทั้งเงินทุนจํานวนมากเพื่อสรางงานใหสําเร็จ  ผูสรางสรรคจึงสมควร        

เปนอยางยิ่งที่จะใหความคุมครองแกงานทุกๆสวนที่รวมหรือประกอบอยู  ดังนี้ 

      1.  เน่ืองจากในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  มิไดนิยามคําวา “ผูสรางสรรครวม”

ไว  ทําใหเกิดความสับสนและตองตีความวาการคุมครองลิขสิทธิ์แกงานสรางสรรครวมกันน้ัน

ควรมีหลักเกณฑเปนอยางไร  ดังน้ันเพื่อความชัดเจนก็ควรมีการกําหนดกฎหมายเกี่ยวกับการ

คุมครองผูสรางสรรครวมกันไว  โดยการบัญญัติถึงลักษณะหรือรูปแบบของผลงานที่ปรากฏ

ตลอดจนการกระทําของผูสรางสรรคไวใหชัดเจน  ตัวอยางเชนกําหนดวา “งานสรางสรรค

รวมกัน คืองานที่ถูกสรางสรรคขึ้นโดยบุคคลตั้งแตสองคนขึ้นไป  โดยตั้งใจใหงานที่จะกอใหเกิด

ขึ้นมาน้ันถูกรวบเขาดวยกันจนเปนงานไมสามารถที่จะแยกออกจากกันไดหรือเปนงานเดียว” 

เชนนี้เปนตน   

2.  กําหนดนิยามเพื่อเพิ่มความชัดเจนแกการใหความคุมครองงานรวบรวมหรือ

ฐานขอมูลตามที่บัญญัติในมาตรา 12 แหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 วาหมายถึง    

งานที่เกิดขึ้นจากการกระทํารูปแบบใดดั่งเชนกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐอเมริกาที่กําหนดไววา   

”งานรวบรวม  หมายถึง งานอยางเชนวารสาร  หนังสือรวบรวมคําประพันธ  

หรือสารานุกรม  ซึ่งสรางขึ้นจากผลงานหลายๆงานที่สามารถแบงแยกออกจากกันไดและ    

เปนเอกเทศในตัวเอง  โดยถูกเอามารวมกันเปนงานเดียว” 

”งานที่ประกอบเขาดวยกัน” หมายถึง งานที่กอใหเกิดขึ้นโดยการรวบรวม  และ

การประกอบเขากันซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์หรือขอมูลที่มีอยูกอนแลว  โดยการคัดเลือก  ควบกัน

หรือจัดลําดับในทางที่วางานที่เกิดขึ้นโดยรวมมีลักษณะเปนงานสรางสรรคที่ริเร่ิมขึ้นเอง"     

เปนตน 

3. ควรพิจารณาตีความการใหความคุมครองงานรวบรวมหรือฐานขอมูลภายใต

หลักเกณฑของกฎหมายลิขสิทธิ์ใหกวางมากยิ่งขึ้น  โดยการเพิ่มขอบเขตการคุมครองแกงาน
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ประเภทดังกลาวใหขยายกวางออกไปสูความคุมครองการรวบรวมขอมูลอันเปนสิ่งที่มีประโยชน

ในแงเศรษฐกิจ  หรือออกกฎหมายเพื่อใหความคุมครองแกฐานขอมูลเปนกฎหมายเฉพาะที่ 

แยกตางหากจากกฎหมายลิขสิทธิ์เชนเดียวกับหลักเกณฑการคุมครองฐานขอมูลของสหภาพ 

ยุโรป   ซึ่งคํานึงถึงการลงทุนลงแรงหรือลงทุนดานการเงินของผูรวบรวมมาเปนเง่ือนไข        

ในการพิจารณาใหความคุมครองเปนสําคัญ   

4. จัดความคุมครองแกงานที่อยูในรูปแบบดิจิตอลในลักษณะที่เทาเทียมกันกับงาน     

ที่อยูในรูปแบบหนังสือหรือเอกสาร  เชน  การเพิ่มบทบัญญัติในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์      

พ.ศ. 2537  หรือการนําพระราชบัญญัติวาดวยการกระทําความผิดเกี่ยวกับคอมพิวเตอร     

พ.ศ. 2550  มาใชบังคับเพ่ือคุมครองขอมูลงานที่อยูในรูปแบบดิจิตอลอันเปนการคุมครองทาง

กฎหมายที่มีตอมาตรการทางเทคโนโลยีนั้น  และเพ่ือคุมครองเกี่ยวกับการหลีกเลี่ยงมาตรการ

ทางเทคโนโลยีที่ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ไดทําขึ้นเพื่อปองกันการเขาถึงขอมูลงานอันมีลิขสิทธิ์ 

      5.  เพ่ิมความชัดเจนในการกําหนดความคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรภายใต

กฎหมายลิขสิทธิ์  ตลอดถึงการกําหนดหลักเกณฑเพ่ือลงโทษความผิดใหสูงขึ้น  เนื่องจาก

ลิขสิทธิ์งานโปรแกรมคอมพิวเตอรมีลักษณะโดยสภาพที่กอใหเกิดกระทําอันเปนการละเมิด

ลิขสิทธิ์ไดโดยงาย  รวมทั้งกําหนดขอยกเวนความรับผิดเกี่ยวกับงานดังกลาวโดยคํานึงถึงความ

เหมาะสมของสภาพสังคมและการพัฒนาเศษรฐกิจของประเทศเปนหลัก 

 6.  เน่ืองจากการกําหนดความคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยีที่เครงครัดก็ยอมไมตาง

จากการเพิ่มอํานาจผูกขาดในตลาดใหแกบริษัทผูผลิตซอฟตแวร  ทําใหประเทศตองเสียเงิน

จํานวนมหาศาลเพื่อการจัดซื้อซอฟตแวรจากบริษัทตางชาติ  ดังน้ันเพ่ือเปนทางออกสําหรับ

ปญหาดังกลาวประเทศไทยควรเปลี่ยนมาใหความสนใจและปรับเปลี่ยนพฤติกรรมการใช

โปรแกรมคอมพิวเตอร  โดยเปลี่ยนมาใชโปรแกรมฟลอสส (FLOSS)  หรือโอเพนซอรส 

โปรแกรมอันเปนโปรแกรมที่มีการเปดเผยรหัส  ซึ่งอาจทําไดโดยการใหภาครัฐเปนผูเร่ิมตน   

นําซอฟตแวรดังกลาวมาใชงานในหนวยราชการ  ทั้งน้ีมีประเทศกําลังพัฒนาหลายประเทศ      

ที่ปรับเปลี่ยนมาใชโปรแกรมที่มีลักษณะเปนฟรีซอฟตแวร (Free Software)  แทนการใช

โปรแกรมที่มีลิขสิทธิ์ 
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 7. สนับสนุนใหมีการเผยแพรหลักในเรื่องลิขซาย โดยการสงเสริมใหมีการนําสัญญา

อนุญาตเสรีหรือสัญญาแบบครีเอทีฟคอมมอนสมาใชอยางเหมาะสมแกวัตถุประสงคของ         

ผูเปนเจาของผลงาน  เพ่ือเปนการเปดโอกาสในการเรียนรูใหแกผูที่สนใจและนําไปสูการพัฒนา

โดยเฉพาะอยางยิ่งการพัฒนาทางเทคโนโลยีตอไป  ตลอดจนเพื่อเปนการเพ่ิมทางเลือกใหแก

บุคคลผูที่ตองการเผยแพรผลงานอันมีลิขสิทธิ์ของตนแกสาธารณะ เชน อาจารยซึ่งตองการ

เผยแพรเน้ือหาคําบรรยายประกอบการสอนของตน  หรือการนําเสนอผลงานขององคกรหรือ

มูลนิธิซึ่งเปนองคกรซึ่งไมแสวงหากําไร เปนตน 

 8. เน่ืองจากการกําหนดอายุความคุมครองแกงานสรางสรรครวมกันบนเครือขาย      

อินเทอร เ น็ตนั้นไมสามารถนําหลักกฎหมายที่บัญญัติ ไว ในมาตรา  19วรรค  2 ของ

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 มาปรับใชบังคับได  ดังนั้นการกําหนดอายุความคุมครองนี้

อาจนําเรื่องของการโฆษณางานมาเปนเกณฑ  โดยกําหนดใหลิขสิทธิ์มีอายุความคุมครอง 50 ป

นับแตไดมีการโฆษณางานนั้นเปนครั้งแรกแทน เปนตน 
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ภาคผนวก ก. 

Berne Convention 

for the Protection of Literary and Artistic Works 

 

Article 2 

Protected Works: 

1. “Literary and artistic works”; 2. Possible requirement of fixation; 3. Derivative 

works; 

4. Official texts; 5. Collections; 6. Obligation to protect; beneficiaries of protection; 

7. Works of applied art and industrial designs; 8. News 

 (1) The expression “literary and artistic works” shall include every production in the literary, 

scientific and artistic domain, whatever may be the mode or form of its expression, such as 

books, pamphlets and other writings; lectures, addresses, sermons and other works of the 

same nature; dramatic or dramatico-musical works; choreographic works and entertainments 

in dumb show; musical compositions with or without words; cinematographic works to which 

are assimilated works expressed by a process analogous to cinematography; works of 

drawing, painting, architecture, sculpture, engraving and lithography; photographic works to 

which are assimilated works expressed by a process analogous to photography; works of 

applied art; illustrations, maps, plans, sketches and three-dimensional works relative to 

geography, topography, architecture or science. 

(2) It shall, however, be a matter for legislation in the countries of the Union to prescribe 

that works in general or any specified categories of works shall not be protected unless they 

have been fixed in some material form. 
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(3) Translations, adaptations, arrangements of music and other alterations of a literary or 

artistic work shall be protected as original works without prejudice to the copyright in the 

original work. 

(4) It shall be a matter for legislation in the countries of the Union to determine the 

protection to be granted to official texts of a legislative, administrative and legal nature, and 

to official translations of such texts. 

(5) Collections of literary or artistic works such as encyclopaedias and anthologies which, by 

reason of the selection and arrangement of their contents, constitute intellectual creations 

shall be protected as such, without prejudice to the copyright in each of the works forming 

part of such collections. 

(6) The works mentioned in this Article shall enjoy protection in all countries of the Union. 

This protection shall operate for the benefit of the author and his successors in title. 

(7) Subject to the provisions of Article 7(4) of this Convention, it shall be a matter for 

legislation in the countries of the Union to determine the extent of the application of their 

laws to works of applied art and industrial designs and models, as well as the conditions 

under which such works, designs and models shall be protected. Works protected in the 

country of origin solely as designs and models shall be entitled in another country of the 

Union only to such special protection as is granted in that country to designs and models; 

however, if no such special protection is granted in that country, such works shall be 

protected as artistic works. 

(8) The protection of this Convention shall not apply to news of the day or to miscellaneous 

facts having the character of mere items of press information. 
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Article 6 

Possible Restriction of Protection in Respect of Certain Works of Nationals of Certain 

Countries Outside the Union: 

1. In the country of the first publication and in other countries; 2. No retroactivity; 

3. Notice 

 (1) Where any country outside the Union fails to protect in an adequate manner the works 

of authors who are nationals of one of the countries of the Union, the latter country may 

restrict the protection given to the works of authors who are, at the date of the first 

publication thereof, nationals of the other country and are not habitually resident in one of 

the countries of the Union. If the country of first publication avails itself of this right, the other 

countries of the Union shall not be required to grant to works thus subjected to special 

treatment a wider protection than that granted to them in the country of first publication. 

(2) No restrictions introduced by virtue of the preceding paragraph shall affect the rights 

which an author may have acquired in respect of a work published in a country of the Union 

before such restrictions were put into force. 

(3) The countries of the Union which restrict the grant of copyright in accordance with this 

Article shall give notice thereof to the Director General of the World Intellectual Property 

Organization (hereinafter designated as “the Director General”) by a written declaration 

specifying the countries in regard to which protection is restricted, and the restrictions to 

which rights of authors who are nationals of those countries are subjected. The Director 

General shall immediately communicate this declaration to all the countries of the Union. 
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Article 7 

Term of Protection: 

1. Generally; 2. For cinematographic works; 3. For anonymous and pseudonymous 

works; 

4. For photographic works and works of applied art; 5. Starting date of computation; 

6. Longer terms; 7. Shorter terms; 8. Applicable law; “comparison” of terms 

 (1) The term of protection granted by this Convention shall be the life of the author and fifty 

years after his death. 

Article 7bis 

Term of Protection for Works of Joint Authorship 

The provisions of the preceding Article shall also apply in the case of a work of joint 

authorship, provided that the terms measured from the death of the author shall be 

calculated from the death of the last surviving author. 

Article 9 

Right of Reproduction: 

1. Generally; 2. Possible exceptions; 3. Sound and visual recordings 

 (1) Authors of literary and artistic works protected by this Convention shall have the 

exclusive right of authorizing the reproduction of these works, in any manner or form. 

(2) It shall be a matter for legislation in the countries of the Union to permit the reproduction 

of such works in certain special cases, provided that such reproduction does not conflict with 

a normal exploitation of the work and does not unreasonably prejudice the legitimate 

interests of the author. 
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ภาคผนวก ข. 

 

AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF INTELLECTUAL 

PROPERTY RIGHTS 

 

Article 2 

Intellectual Property Conventions 

1. In respect of Parts II, III and IV of this Agreement, Members shall comply with Articles 1 

through 12, and Article 19, of the Paris Convention (1967). 

2. Nothing in Parts I to IV of this Agreement shall derogate from existing obligations that 

Members may have to each other under the Paris Convention, the Berne Convention, the 

Rome Convention and the Treaty on Intellectual Property in Respect of Integrated Circuits. 

Article 9 

Relation to the Berne Convention 

1. Members shall comply with Articles 1 through 21 of the Berne Convention (1971) and the 

Appendix thereto. However, Members shall not have rights or obligations under this 

Agreement in respect of the rights conferred under Article 6bis of that Convention or of the 

rights derived therefrom. 

2. Copyright protection shall extend to expressions and not to ideas, procedures, methods of 

operation or mathematical concepts as such. 
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Article 10 

Computer Programs and Compilations of Data 

1. Computer programs, whether in source or object code, shall be protected as literary 

works under the Berne Convention (1971). 

2. Compilations of data or other material, whether in machine readable or other form, which 

by reason of the selection or arrangement of their contents constitute intellectual creations 

shall be protected as such. Such protection, which shall not extend to the data or material 

itself, shall be without prejudice to any copyright subsisting in the data or material itself. 
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ภาคผนวก ค. 

 

Title 17 U.S.C - The  copyright  Act  1976 

§ 101. Definitions 

Except as otherwise provided in this title, as used in this title, the following terms and their 

variant forms mean the following:  

 

An “anonymous work” is a work on the copies or phonorecords of which no natural person 

is identified as author.  

 

An “architectural work” is the design of a building as embodied in any tangible medium of 

expression, including a building, architectural plans, or drawings. The work includes the 

overall form as well as the arrangement and composition of spaces and elements in the 

design, but does not include individual standard features.  

 

“Audiovisual works” are works that consist of a series of related images which are 

intrinsically intended to be shown by the use of machines, or devices such as projectors, 

viewers, or electronic equipment, together with accompanying sounds, if any, regardless of 

the nature of the material objects, such as films or tapes, in which the works are embodied.  

 

The “Berne Convention” is the Convention for the Protection of Literary and Artistic Works, 

signed at Berne, Switzerland, on September 9, 1886, and all acts, protocols, and revisions 

thereto.  
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The “best edition” of a work is the edition, published in the United States at any time before 

the date of deposit, that the Library of Congress determines to be most suitable for its 

purposes.  

 

A person’s “children” are that person’s immediate offspring, whether legitimate or  

not, and any children legally adopted by that person.  

 

A “collective work” is a work, such as a periodical issue, anthology, or encyclopedia, in 

which a number of contributions, constituting separate and independent works in 

themselves, are assembled into a collective whole.  

 

A “compilation” is a work formed by the collection and assembling of preexisting materials or 

of data that are selected, coordinated, or arranged in such a way that the resulting work as 

a whole constitutes an original work of authorship. The term “compilation” includes collective 

works.  

 

A “computer program” is a set of statements or instructions to be used directly or indirectly 

in a computer in order to bring about a certain result.  

 

“Copies” are material objects, other than phonorecords, in which a work is fixed by any 

method now known or later developed, and from which the work can be perceived, 

reproduced, or otherwise communicated, either directly or with the aid of a machine or 

device. The term “copies” includes the material object, other than a phonorecord, in which 

the work is first fixed.  
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A “Copyright Royalty Judge” is a Copyright Royalty Judge appointed under section 802 of 

this title, and includes any individual serving as an interim Copyright Royalty Judge under 

such section.  

 

“Copyright owner”, with respect to any one of the exclusive rights comprised in a copyright, 

refers to the owner of that particular right.  

 

A work is “created” when it is fixed in a copy or phonorecord for the first time; where a work 

is prepared over a period of time, the portion of it that has been fixed at any particular time 

constitutes the work as of that time, and where the work has been prepared in different 

versions, each version constitutes a separate work.  

 

A “derivative work” is a work based upon one or more preexisting works, such as a 

translation, musical arrangement, dramatization, fictionalization, motion picture version, 

sound recording, art reproduction, abridgment, condensation, or any other form in which a 

work may be recast, transformed, or adapted. A work consisting of editorial revisions, 

annotations, elaborations, or other modifications which, as a whole, represent an original 

work of authorship, is a “derivative work”.  

 

A “device”, “machine”, or “process” is one now known or later developed.  

 

A “digital transmission” is a transmission in whole or in part in a digital or other non-analog 

format.  
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To “display” a work means to show a copy of it, either directly or by means of a film, slide, 

television image, or any other device or process or, in the case of a motion picture or other 

audiovisual work, to show individual images nonsequentially.  

 

An “establishment” is a store, shop, or any similar place of business open to the general 

public for the primary purpose of selling goods or services in which the majority of the gross 

square feet of space that is nonresidential is used for that purpose, and in which 

nondramatic musical works are performed publicly.  

 

A “food service or drinking establishment” is a restaurant, inn, bar, tavern, or any other 

similar place of business in which the public or patrons assemble for the primary purpose of 

being served food or drink, in which the majority of the gross square feet of space that is 

nonresidential is used for that purpose, and in which nondramatic musical works are 

performed publicly.  

 

The term “financial gain” includes receipt, or expectation of receipt, of anything of value, 

including the receipt of other copyrighted works.  

 

A work is “fixed” in a tangible medium of expression when its embodiment in a copy or 

phonorecord, by or under the authority of the author, is sufficiently permanent or stable to 

permit it to be perceived, reproduced, or otherwise communicated for a period of more than 

transitory duration. A work consisting of sounds, images, or both, that are being transmitted, 

is “fixed” for purposes of this title if a fixation of the work is being made simultaneously with 

its transmission.  
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The “Geneva Phonograms Convention” is the Convention for the Protection of Producers of 

Phonograms Against Unauthorized Duplication of Their Phonograms, concluded at Geneva, 

Switzerland, on October 29, 1971.  

 

The “gross square feet of space” of an establishment means the entire interior space of that 

establishment, and any adjoining outdoor space used to serve patrons, whether on a 

seasonal basis or otherwise.  

 

The terms “including” and “such as” are illustrative and not limitative.  

 

An “international agreement” is—  

     (1) the Universal Copyright Convention;  

     (2) the Geneva Phonograms Convention;  

     (3) the Berne Convention;  

     (4) the WTO Agreement;  

     (5) the WIPO Copyright Treaty;  

     (6) the WIPO Performances and Phonograms Treaty; and  

     (7) any other copyright treaty to which the United States is a party.  

 

A “joint work” is a work prepared by two or more authors with the intention that their 

contributions be merged into inseparable or interdependent parts of a unitary whole.  
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§ 102. Subject matter of copyright: Compilations and derivative works 

    (a) The subject matter of copyright as specified by section 102 includes compilations and 

derivative works, but protection for a work employing preexisting  material in which copyright 

subsists does not extend to any part of the work in which such material has been used 

unlawfully.  

    (b) The copyright in a compilation or derivative work extends only to the material 

contributed by the author of such work, as distinguished from the preexisting material 

employed in the work, and does not imply any exclusive right in the preexisting material. 

The copyright in such work is independent of, and does not affect or enlarge the scope, 

duration, ownership, or subsistence of, any copyright protection in the preexisting material. 

 

 § 103. Subject matter of copyright: Compilations and derivative works 

(a) The subject matter of copyright as specified by section 102 includes compilations and 

derivative works, but protection for a work employing preexisting material in which copyright 

subsists does not extend to any part of the work in which such material has been used 

unlawfully.  

(b) The copyright in a compilation or derivative work extends only to the material contributed 

by the author of such work, as distinguished from the preexisting material employed in the 

work, and does not imply any exclusive right in the preexisting material. The copyright in 

such work is independent of, and does not affect or enlarge the scope, duration, ownership, 

or subsistence of, any copyright protection in the preexisting material.  
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§ 302. Duration of copyright: Works created on or after January 1, 1978 

 (a) In General.— Copyright in a work created on or after January 1, 1978, subsists from its 

creation and, except as provided by the following subsections, endures for a term consisting 

of the life of the author and 70 years after the author’s death.  

(b) Joint Works.— In the case of a joint work prepared by two or more authors who did not 

work for hire, the copyright endures for a term consisting of the life of the last surviving 

author and 70 years after such last surviving author’s death.  

 

§ 1201. Circumvention of copyright protection systems 

 (a) Violations Regarding Circumvention of Technological Measures.—  

(1)  

(A) No person shall circumvent a technological measure that effectively 

controls access to a work protected under this title. The prohibition contained in the 

preceding sentence shall take effect at the end of the 2-year period beginning on the 

date of the enactment of this chapter.  

(B) The prohibition contained in subparagraph (A) shall not apply to persons 

who are users of a copyrighted work which is in a particular class of works, if such 

persons are, or are likely to be in the succeeding 3-year period, adversely affected 

by virtue of such prohibition in their ability to make noninfringing uses of that 

particular class of works under this title, as determined under subparagraph (C).  

 
(C) During the 2-year period described in subparagraph (A), and during each 

succeeding 3-year period, the Librarian of Congress, upon the recommendation of 

the Register of Copyrights, who shall consult with the Assistant Secretary for 
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Communications and Information of the Department of Commerce and report and 

comment on his or her views in making such recommendation, shall make the 

determination in a rulemaking proceeding for purposes of subparagraph (B) of 

whether persons who are users of a copyrighted work are, or are likely to be in the 

succeeding 3-year period, adversely affected by the prohibition under subparagraph 

(A) in their ability to make noninfringing uses under this title of a particular class of 

copyrighted works. In conducting such rulemaking, the Librarian shall examine—  

     (i) the availability for use of copyrighted works;  

     (ii) the availability for use of works for nonprofit archival, preservation, 

and educational purposes;  

     (iii) the impact that the prohibition on the circumvention of technological 

measures applied to copyrighted works has on criticism, comment, news reporting, 

teaching, scholarship, or research;  

     (iv) the effect of circumvention of technological measures on the market 

for or value of copyrighted works; and  

     (v) such other factors as the Librarian considers appropriate.  

(D) The Librarian shall publish any class of copyrighted works for which the 

Librarian has determined, pursuant to the rulemaking conducted under subparagraph 

(C), that noninfringing uses by persons who are users of a copyrighted work are, or 

are likely to be, adversely affected, and the prohibition contained in subparagraph 

(A) shall not apply to such users with respect to such class of works for the ensuing 

3-year period.  

(E) Neither the exception under subparagraph (B) from the applicability of the 

prohibition contained in subparagraph (A), nor any determination made in a 

rulemaking conducted under subparagraph (C), may be used as a defense in any 

action to enforce any provision of this title other than this paragraph.  



 96

(2) No person shall manufacture, import, offer to the public, provide, or otherwise 

traffic in any technology, product, service, device, component, or part thereof, that—  

(A) is primarily designed or produced for the purpose of circumventing a 

technological measure that effectively controls access to a work protected under this 

title;  

(B) has only limited commercially significant purpose or use other than to 

circumvent a technological measure that effectively controls access to a work 

protected under this title; or  

 

 

§ 1202. Integrity of copyright management information 

 (a) False Copyright Management Information.— No person shall knowingly and with 

the intent to induce, enable, facilitate, or conceal infringement—  

(1) provide copyright management information that is false, or  

(2) distribute or import for distribution copyright management information that 

is false.  

(b) Removal or Alteration of Copyright Management Information.— No person shall, 

without the authority of the copyright owner or the law—  

(1) intentionally remove or alter any copyright management information,  

(2) distribute or import for distribution copyright management information 

knowing that the copyright management information has been removed or altered without 

authority of the copyright owner or the law, or  
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(3) distribute, import for distribution, or publicly perform works, copies of 

works, or phonorecords, knowing that copyright management information has been removed 

or altered without authority of the copyright owner or the law,  

 

knowing, or, with respect to civil remedies under section 1203, having reasonable grounds 

to know, that it will induce, enable, facilitate, or conceal an infringement of any right under 

this title.  
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ภาคผนวก ง. 

 

Directive 2006/116/EC of the European Parliament and of the Council of 

12 December 2006  on the term of protection of copyright and certain related 

rights (codified version) 
 

 

Article 1 

Duration of authors' rights 

 

1. The rights of an author of a literary or artistic work within the meaning of Article 2 

of the Berne Convention shall run for the life of the author and for 70 years after his 

death, irrespective of the date when the work is lawfully made available to the public. 

 

2. In the case of a work of joint authorship, the term referred to in paragraph 1 shall 

be calculated from the death of the last surviving author. 

 

3. In the case of anonymous or pseudonymous works, the term of protection shall 

run for 70 years after the work is lawfully made available to the public. However, 

when the pseudonym adopted by the author leaves no doubt as to his identity, or if 

the author discloses his identity during the period referred to in the first sentence, the 

term of protection applicable shall be that laid down in paragraph 1. 
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4. Where a Member State provides for particular provisions on copyright in respect of 

collective works or for a legal person to be designated as the rightholder, the term of 

protection shall be calculated according to the provisions of paragraph 3, except if 

the natural persons who have created the work are identified as such in the versions 

of the work which are made available to the public. This paragraph is without 

prejudice to the rights of identified authors whose identifiable contributions are 

included in such works, to which contributions paragraph 1 or 2 shall apply. 

 

5. Where a work is published in volumes, parts, instalments, issues or episodes and 

the term of protection runs from the time when the work was lawfully made available 

to the public, the term of protection shall run for each such item separately. 

 

6. In the case of works for which the term of protection is not calculated from the 

death of the author or authors and which have not been lawfully made available to 

the public within 70 years from their creation, the protection shall terminate. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 100

Directive 2001/29/EC of the European Parliament and of the Council of 22 May 

2001 on the harmonisation of certain aspects of copyright and related rights 

in the information society 

 

Article 6 

Obligations as to technological measures 

1. Member States shall provide adequate legal protection against the circumvention of any 

effective technological measures, which the person concerned carries out in the knowledge, 

or with reasonable grounds to know, that he or she is pursuing that objective. 

2. Member States shall provide adequate legal protection against the manufacture, import, 

distribution, sale, rental, advertisement for sale or rental, or possession for commercial 

purposes of devices, products or components or the provision of services which: 

   (a) are promoted, advertised or marketed for the purpose of circumvention of, or 

   (b) have only a limited commercially significant purpose or use other than to circumvent, 

or 

   (c) are primarily designed, produced, adapted or performed for the purpose of enabling or 

facilitating the circumvention of, 

any effective technological measures. 

3. For the purposes of this Directive, the expression "technological measures" means any 

technology, device or component that, in the normal course of its operation, is designed to 
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prevent or restrict acts, in respect of works or other subject-matter, which are not authorised 

by the rightholder of any copyright or any right related to copyright as provided for by law or 

the sui generis right provided for in Chapter III of Directive 96/9/EC. Technological measures 

shall be deemed "effective" where the use of a protected work or other subject-matter is 

controlled by the rightholders through application of an access control or protection process, 

such as encryption, scrambling or other transformation of the work or other subject-matter or 

a copy control mechanism, which achieves the protection objective. 

4. Notwithstanding the legal protection provided for in paragraph 1, in the absence of 

voluntary measures taken by rightholders, including agreements between rightholders and 

other parties concerned, Member States shall take appropriate measures to ensure that 

rightholders make available to the beneficiary of an exception or limitation provided for in 

national law in accordance with Article 5(2)(a), (2)(c), (2)(d), (2)(e), (3)(a), (3)(b) or (3)(e) the 

means of benefiting from that exception or limitation, to the extent necessary to benefit from 

that exception or limitation and where that beneficiary has legal access to the protected 

work or subject-matter concerned. 

A Member State may also take such measures in respect of a beneficiary of an exception or 

limitation provided for in accordance with Article 5(2)(b), unless reproduction for private use 

has already been made possible by rightholders to the extent necessary to benefit from the 

exception or limitation concerned and in accordance with the provisions of Article 5(2)(b) 

and (5), without preventing rightholders from adopting adequate measures regarding the 

number of reproductions in accordance with these provisions. 

The technological measures applied voluntarily by rightholders, including those applied in 

implementation of voluntary agreements, and technological measures applied in 
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implementation of the measures taken by Member States, shall enjoy the legal protection 

provided for in paragraph 1. 

The provisions of the first and second subparagraphs shall not apply to works or other 

subject-matter made available to the public on agreed contractual terms in such a way that 

members of the public may access them from a place and at a time individually chosen by 

them. 

When this Article is applied in the context of Directives 92/100/EEC and 96/9/EC, this 

paragraph shall apply mutatis mutandis. 
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COUNCIL DIRECTIVE of 14 May 1991 on the legal protection of computer 

programs (91/250/EEC) 
 

 

Article 2  

Authorship of computer programs 

 

1. The author of a computer program shall be the natural person or group of natural persons 

who has created the program or, where the legislation of the Member State permits, the 

legal person designated as the rightholder by that legislation. Where collective works are 

recognized by the legislation of a Member State, the person considered by the legislation of 

the Member State to have created the work shall be deemed to be its author. 

2. In respect of a computer program created by a group of natural persons jointly, the 

exclusive rights shall be owned jointly. 

3. Where a computer program is created by an employee in the execution of his duties or 

following the instructions given by his employer, the employer exclusively shall be entitled to 

exercise all economic rights in the program so created, unless otherwise provided by 

contract. 

 

 

Article 4  

Restricted Acts 

Subject to the provisions of Articles 5 and 6, the exclusive rights of the rightholder within the 

meaning of Article 2, shall include the right to do or to authorize: 
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(a) the permanent or temporary reproduction of a computer program by any means and in 

any form, in part or in whole. Insofar as loading, displaying, running, transmision or storage 

of the computer program necessitate such reproduction, such acts shall be subject to 

authorization by the rightholder; 

(b) the translation, adaptation, arrangement and any other alteration of a computer program 

and the reproduction of the results thereof, without prejudice to the rights of the person who 

alters the program; 

(c) any form of distribution to the public, including the rental, of the original computer 

program or of copies thereof. The first sale in the Community of a copy of a program by the 

rightholder or with his consent shall exhaust the distribution right within the Community of 

that copy, with the exception of the right to control further rental of the program or a copy 

thereof.  

 

Article 5 

Exceptions to the restricted acts 

1. In the absence of specific contractual provisions, the acts referred to in Article 4 (a) and 

(b) shall not require authorization by the rightholder where they are necessary for the use of 

the computer program by the lawful acquirer in accordance with its intended purpose, 

including for error correction. 

2. The making of a back-up copy by a person having a right to use the computer program 

may not be prevented by contract insofar as it is necessary for that use. 

3. The person having a right to use a copy of a computer program shall be entitled, without 

the authorization of the rightholder, to observe, study or test the functioning of the program 

in order to determine the ideas and principles which underlie any element of the program if 

he does so while performing any of the acts of loading, displaying, running, transmitting or 

storing the program which he is entitled to do.  
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DIRECTIVE 96/9/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 

COUNCIL of 11 March 1996 on the legal protection of databases 

 

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, and in particular Article 

57 (2), 66 and 100a thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission (1), 

Having regard to the opinion of the Economic and Social Committee (2), 

Acting in accordance with the procedure laid down in Article 189b of the Treaty (3), 

(13) Whereas this Directive protects collections, sometimes called 'compilations`, of works, 

data or other materials which are arranged, stored and accessed by means which include 

electronic, electromagnetic or electro-optical processes or analogous processes; 

(14) Whereas protection under this Directive should be extended to cover non-electronic 

databases; 

 

Article 3 

Object of protection 

1. In accordance with this Directive, databases which, by reason of the selection or 

arrangement of their contents, constitute the author's own intellectual creation shall be 
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protected as such by copyright. No other criteria shall be applied to determine their eligibility 

for that protection. 

2. The copyright protection of databases provided for by this Directive shall not extend to 

their contents and shall be without prejudice to any rights subsisting in those contents 

themselves. 

Article 6 

Exceptions to restricted acts 

1. The performance by the lawful user of a database or of a copy thereof of any of the acts 

listed in Article 5 which is necessary for the purposes of access to the contents of the 

databases and normal use of the contents by the lawful user shall not require the 

authorization of the author of the database. Where the lawful user is authorized to use only 

part of the database, this provision shall apply only to that part. 

2. Member States shall have the option of providing for limitations on the rights set out in 

Article 5 in the following cases: 

(a) in the case of reproduction for private purposes of a non-electronic database; 

(b) where there is use for the sole purpose of illustration for teaching or scientific research, 

as long as the source is indicated and to the extent justified by the non-commercial purpose 

to be achieved; 

(c) where there is use for the purposes of public security of for the purposes of an 

administrative or judicial procedure; 
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(d) where other exceptions to copyright which are traditionally authorized under national law 

are involved, without prejudice to points (a), (b) and (c). 

3. In accordance with the Berne Convention for the protection of Literary and Artistic Works, 

this Article may not be interpreted in such a way as to allow its application to be used in a 

manner which unreasonably prejudices the rightholder's legitimate interests or conflicts with 

normal exploitation of the database. 

 

Article 7 

Object of protection 

1. Member States shall provide for a right for the maker of a database which shows that 

there has been qualitatively and/or quantitatively a substantial investment in either the 

obtaining, verification or presentation of the contents to prevent extraction and/or re-

utilization of the whole or of a substantial part, evaluated qualitatively and/or quantitatively, 

of the contents of that database. 

2. For the purposes of this Chapter: 

(a) 'extraction` shall mean the permanent or temporary transfer of all or a substantial part of 

the contents of a database to another medium by any means or in any form; 

(b) 're-utilization` shall mean any form of making available to the public all or a substantial 

part of the contents of a database by the distribution of copies, by renting, by on-line or 

other forms of transmission. The first sale of a copy of a database within the Community by 

the rightholder or with his consent shall exhaust the right to control resale of that copy within 

the Community; 
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Public lending is not an act of extraction or re-utilization. 

3. The right referred to in paragraph 1 may be transferred, assigned or granted under 

contractual license. 

4. The right provided for in paragraph 1 shall apply irrespective of the eligibility of that 

database for protection by copyright or by other rights. Moreover, it shall apply irrespective 

of eligibility of the contents of that database for protection by copyright or by other rights. 

Protection of databases under the right provided for in paragraph 1 shall be without 

prejudice to rights existing in respect of their contents. 

5. The repeated and systematic extraction and/or re-utilization of insubstantial parts of the 

contents of the database implying acts which conflict with a normal exploitation of that 

database or which unreasonably prejudice the legitimate interests of the maker of the 

database shall not be permitted. 
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